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INHOUD  SOMMAIRE  

    
Vraag van Vincent Van Quickenborne aan Jan 
Jambon (VEM Financiën, Pensioenen, belast met 
de Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "De 20 %-regel bij de 
meerwaardetaks" (56016692C) 

1 Question de Vincent Van Quickenborne à Jan 
Jambon (VPM Finances, Pensions, chargé de la 
Loterie Nationale et Institutions culturelles 
fédérales) sur "La règle des 20 % applicable dans 
le cadre de la taxe sur les plus-values" 
(56016692C) 

1 

Sprekers: Vincent Van Quickenborne, Jan 
Jambon, vice-eersteminister en minister van 
Financiën en Pensioenen, belast met de 
Nationale Loterij en de Federale Culturele 
Instellingen 

 Orateurs: Vincent Van Quickenborne, Jan 
Jambon, vice-premier ministre et ministre des 
Finances et des Pensions, chargé de la Loterie 
Nationale et des Institutions culturelles 
fédérales 

 

    
Vraag van Vincent Van Quickenborne aan Jan 
Jambon (VEM Financiën, Pensioenen, belast met 
de Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "De representativiteit van de 
cijfers over fouten in vooraf ingevulde 
belastingaangiften" (56016909C) 

2 Question de Vincent Van Quickenborne à Jan 
Jambon (VPM Finances, Pensions, chargé de la 
Loterie Nationale et Institutions culturelles 
fédérales) sur "La représentativité des chiffres sur 
les erreurs dans les propositions de déclaration 
simplifiée" (56016909C) 

2 

Sprekers: Vincent Van Quickenborne, Jan 
Jambon, vice-eersteminister en minister van 
Financiën en Pensioenen, belast met de 
Nationale Loterij en de Federale Culturele 
Instellingen 

 Orateurs: Vincent Van Quickenborne, Jan 
Jambon, vice-premier ministre et ministre des 
Finances et des Pensions, chargé de la Loterie 
Nationale et des Institutions culturelles 
fédérales 

 

    
Vraag van Vincent Van Quickenborne aan Jan 
Jambon (VEM Financiën, Pensioenen, belast met 
de Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "De fiscale bevoegdheid ten 
aanzien van windparken op zee buiten het 
Belgische grondgebied" (56016713C) 

3 Question de Vincent Van Quickenborne à Jan 
Jambon (VPM Finances, Pensions, chargé de la 
Loterie Nationale et Institutions culturelles 
fédérales) sur "La compétence fiscale à l'égard des 
parcs éoliens en mer hors du territoire belge" 
(56016713C) 

3 

Sprekers: Vincent Van Quickenborne, Jan 
Jambon, vice-eersteminister en minister van 
Financiën en Pensioenen, belast met de 
Nationale Loterij en de Federale Culturele 
Instellingen 

 Orateurs: Vincent Van Quickenborne, Jan 
Jambon, vice-premier ministre et ministre des 
Finances et des Pensions, chargé de la Loterie 
Nationale et des Institutions culturelles 
fédérales 

 

    
Vraag van Britt Huybrechts aan Jan Jambon (VEM 
Financiën, Pensioenen, belast met de Nationale 
Loterij en Federale Culturele Instellingen) over "De 
recente beslissing van Ryanair naar aanleiding van 
de verhoging van de vliegtaks" (56016980C) 

4 Question de Britt Huybrechts à Jan Jambon (VPM 
Finances, Pensions, chargé de la Loterie Nationale 
et Institutions culturelles fédérales) sur "La récente 
décision de Ryanair en réponse à l'augmentation 
de la taxe sur les billets d'avion" (56016980C) 

4 

Sprekers: Britt Huybrechts, Jan Jambon, 
vice-eersteminister en minister van Financiën 
en Pensioenen, belast met de Nationale Loterij 
en de Federale Culturele Instellingen 

 Orateurs: Britt Huybrechts, Jan Jambon, 
vice-premier ministre et ministre des Finances 
et des Pensions, chargé de la Loterie Nationale 
et des Institutions culturelles fédérales 

 

    
Vraag van Vincent Van Quickenborne aan Bart De 
Wever (eerste minister) over 
"Managementvennootschappen" (56017004C) 

5 Question de Vincent Van Quickenborne à Bart De 
Wever (premier ministre) sur "Les sociétés de 
gestion" (56017004C) 

5 

Sprekers: Vincent Van Quickenborne, Jan 
Jambon, vice-eersteminister en minister van 
Financiën en Pensioenen, belast met de 
Nationale Loterij en de Federale Culturele 
Instellingen 

 Orateurs: Vincent Van Quickenborne, Jan 
Jambon, vice-premier ministre et ministre des 
Finances et des Pensions, chargé de la Loterie 
Nationale et des Institutions culturelles 
fédérales 

 

    
Vraag van Vincent Van Quickenborne aan Jan 
Jambon (VEM Financiën, Pensioenen, belast met 
de Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "Het voorstel om de 
vennootschapsbelasting af te schaffen" 

7 Question de Vincent Van Quickenborne à Jan 
Jambon (VPM Finances, Pensions, chargé de la 
Loterie Nationale et Institutions culturelles 
fédérales) sur "La proposition de suppression de 
l'impôt des sociétés" (56017033C) 

7 



 15/09/2026 CRABV 56 COM 436 
 

KAMER-3E ZITTING VAN DE 56E ZITTINGSPERIODE 2025 2026 CHAMBRE-3E SESSION DE LA 56E LÉGISLATURE 

 

ii 

(56017033C) 
Sprekers: Vincent Van Quickenborne, Jan 
Jambon, vice-eersteminister en minister van 
Financiën en Pensioenen, belast met de 
Nationale Loterij en de Federale Culturele 
Instellingen 

 Orateurs: Vincent Van Quickenborne, Jan 
Jambon, vice-premier ministre et ministre des 
Finances et des Pensions, chargé de la Loterie 
Nationale et des Institutions culturelles 
fédérales 

 

    
Vraag van Vincent Van Quickenborne aan Jan 
Jambon (VEM Financiën, Pensioenen, belast met 
de Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "De modernisering en 
vereenvoudiging van de taks op de 
beursverrichtingen" (56017047C) 

8 Question de Vincent Van Quickenborne à Jan 
Jambon (VPM Finances, Pensions, chargé de la 
Loterie Nationale et Institutions culturelles 
fédérales) sur "La modernisation et la simplification 
de la taxe sur les opérations boursières" 
(56017047C) 

8 

Sprekers: Vincent Van Quickenborne, Jan 
Jambon, vice-eersteminister en minister van 
Financiën en Pensioenen, belast met de 
Nationale Loterij en de Federale Culturele 
Instellingen 

 Orateurs: Vincent Van Quickenborne, Jan 
Jambon, vice-premier ministre et ministre des 
Finances et des Pensions, chargé de la Loterie 
Nationale et des Institutions culturelles 
fédérales 

 

    
Vraag van Vincent Van Quickenborne aan Jan 
Jambon (VEM Financiën, Pensioenen, belast met 
de Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "De herschatting van het 
kadastraal inkomen bij verbouwingen" 
(56017052C) 

9 Question de Vincent Van Quickenborne à Jan 
Jambon (VPM Finances, Pensions, chargé de la 
Loterie Nationale et Institutions culturelles 
fédérales) sur "La réévaluation du revenu cadastral 
lors de travaux de rénovation" (56017052C) 

9 

Sprekers: Vincent Van Quickenborne, Jan 
Jambon, vice-eersteminister en minister van 
Financiën en Pensioenen, belast met de 
Nationale Loterij en de Federale Culturele 
Instellingen 

 Orateurs: Vincent Van Quickenborne, Jan 
Jambon, vice-premier ministre et ministre des 
Finances et des Pensions, chargé de la Loterie 
Nationale et des Institutions culturelles 
fédérales 

 

    
Vraag van Vincent Van Quickenborne aan Jan 
Jambon (VEM Financiën, Pensioenen, belast met 
de Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "De aanpak van de fiscale 
fraude" (56017070C) 

11 Question de Vincent Van Quickenborne à Jan 
Jambon (VPM Finances, Pensions, chargé de la 
Loterie Nationale et Institutions culturelles 
fédérales) sur "La lutte contre la fraude fiscale" 
(56017070C) 

11 

Sprekers: Vincent Van Quickenborne, Jan 
Jambon, vice-eersteminister en minister van 
Financiën en Pensioenen, belast met de 
Nationale Loterij en de Federale Culturele 
Instellingen 

 Orateurs: Vincent Van Quickenborne, Jan 
Jambon, vice-premier ministre et ministre des 
Finances et des Pensions, chargé de la Loterie 
Nationale et des Institutions culturelles 
fédérales 

 

    
Vraag van Frédéric Daerden aan Jan Jambon 
(VEM Financiën, Pensioenen, belast met de 
Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "De rol van de douane inzake de 
controle op de doorvoer van wapens naar Israël" 
(56017072C) 

12 Question de Frédéric Daerden à Jan Jambon (VPM 
Finances, Pensions, chargé de la Loterie Nationale 
et Institutions culturelles fédérales) sur "Le rôle des 
douanes dans le transit d'armes à destination 
d'Israël" (56017072C) 

12 

Sprekers: Frédéric Daerden, Jan Jambon, 
vice-eersteminister en minister van Financiën 
en Pensioenen, belast met de Nationale Loterij 
en de Federale Culturele Instellingen 

 Orateurs: Frédéric Daerden, Jan Jambon, 
vice-premier ministre et ministre des Finances 
et des Pensions, chargé de la Loterie Nationale 
et des Institutions culturelles fédérales 

 

    
Vraag van Frédéric Daerden aan Jan Jambon 
(VEM Financiën, Pensioenen, belast met de 
Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "De hervorming van de 
doorstorting van bedrijfsvoorheffing voor 
universiteiten" (56017091C) 

14 Question de Frédéric Daerden à Jan Jambon (VPM 
Finances, Pensions, chargé de la Loterie Nationale 
et Institutions culturelles fédérales) sur "La réforme 
du précompte professionnel pour les universités" 
(56017091C) 

14 

Sprekers: Frédéric Daerden, Jan Jambon, 
vice-eersteminister en minister van Financiën 
en Pensioenen, belast met de Nationale Loterij 
en de Federale Culturele Instellingen 

 Orateurs: Frédéric Daerden, Jan Jambon, 
vice-premier ministre et ministre des Finances 
et des Pensions, chargé de la Loterie Nationale 
et des Institutions culturelles fédérales 
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Vraag van Anne Pirson aan Jan Jambon (VEM 
Financiën, Pensioenen, belast met de Nationale 
Loterij en Federale Culturele Instellingen) over 
"Telewerk voor grenswerkers en de aanpassing 
van de belastingverdragen" (56017116C) 

14 Question de Anne Pirson à Jan Jambon (VPM 
Finances, Pensions, chargé de la Loterie Nationale 
et Institutions culturelles fédérales) sur "Le 
télétravail des travailleurs frontaliers et l'adaptation 
des conventions fiscales" (56017116C) 

14 

Sprekers: Anne Pirson, Jan Jambon, vice-
eersteminister en minister van Financiën en 
Pensioenen, belast met de Nationale Loterij en 
de Federale Culturele Instellingen 

 Orateurs: Anne Pirson, Jan Jambon, vice-
premier ministre et ministre des Finances et des 
Pensions, chargé de la Loterie Nationale et des 
Institutions culturelles fédérales 

 

    
Samengevoegde vragen van 16 Questions jointes de 16 
- Hervé Cornillie aan Vanessa Matz (Modernisering 
van de overheid, Overheidsbedrijven, 
Ambtenarenzaken, Gebouwenbeheer van de 
Staat, Digitalisering en Wetenschapsbeleid) over 
"De onzekerheid over het belastingkrediet voor de 
bezorging van kranten en tijdschriften na 2026" 
(56017163C) 

16 - Hervé Cornillie à Vanessa Matz (Action et 
Modernisation publiques, Entreprises publiques, 
Fonction publique, Gestion immobilière de l'État, 
Numérique et Politique scientifique) sur "L’avenir 
du crédit d'impôt pour la distribution des journaux 
et périodiques après 2026" (56017163C) 

16 

- Frédéric Daerden aan Jan Jambon (VEM 
Financiën, Pensioenen, belast met de Nationale 
Loterij en Federale Culturele Instellingen) over "Het 
belastingkrediet voor de distributie van kranten en 
tijdschriften na 2026" (56018761C) 

16 - Frédéric Daerden à Jan Jambon (VPM Finances, 
Pensions, chargé de la Loterie Nationale et 
Institutions culturelles fédérales) sur "Le crédit 
d'impôt pour la distribution des journaux et 
périodiques après 2026" (56018761C) 

16 

Sprekers: Hervé Cornillie, Frédéric Daerden, 
Jan Jambon, vice-eersteminister en minister 
van Financiën en Pensioenen, belast met de 
Nationale Loterij en de Federale Culturele 
Instellingen 

 Orateurs: Hervé Cornillie, Frédéric Daerden, 
Jan Jambon, vice-premier ministre et ministre 
des Finances et des Pensions, chargé de la 
Loterie Nationale et des Institutions culturelles 
fédérales 

 

    
Samengevoegde vragen van 18 Questions jointes de 18 
- Stéphane Lasseaux aan Jan Jambon (VEM 
Financiën, Pensioenen, belast met de Nationale 
Loterij en Federale Culturele Instellingen) over "De 
oprichting van de dochtervennootschap SFPIM 
Defence" (56017246C) 

18 - Stéphane Lasseaux à Jan Jambon (VPM 
Finances, Pensions, chargé de la Loterie Nationale 
et Institutions culturelles fédérales) sur "La création 
de la filiale SFPIM Defence" (56017246C) 

18 

- Frédéric Daerden aan Jan Jambon (VEM 
Financiën, Pensioenen, belast met de Nationale 
Loterij en Federale Culturele Instellingen) over "De 
oprichting van een Defensiefonds bij SFPIM" 
(56018862C) 

18 - Frédéric Daerden à Jan Jambon (VPM Finances, 
Pensions, chargé de la Loterie Nationale et 
Institutions culturelles fédérales) sur "La création 
d'un Fonds de défense au sein de la SFPIM" 
(56018862C) 

18 

Sprekers: Stéphane Lasseaux, Frédéric 
Daerden, Jan Jambon, vice-eersteminister en 
minister van Financiën en Pensioenen, belast 
met de Nationale Loterij en de Federale 
Culturele Instellingen 

 Orateurs: Stéphane Lasseaux, Frédéric 
Daerden, Jan Jambon, vice-premier ministre 
et ministre des Finances et des Pensions, 
chargé de la Loterie Nationale et des 
Institutions culturelles fédérales 

 

    
Vraag van Vincent Van Quickenborne aan Jan 
Jambon (VEM Financiën, Pensioenen, belast met 
de Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "Het cassatiearrest inzake 
onrechtmatig verkregen bewijs door de fiscus" 
(56017268C) 

21 Question de Vincent Van Quickenborne à Jan 
Jambon (VPM Finances, Pensions, chargé de la 
Loterie Nationale et Institutions culturelles 
fédérales) sur "L'arrêt de cassation concernant les 
preuves obtenues illégalement par le fisc" 
(56017268C) 

21 

Sprekers: Vincent Van Quickenborne, Jan 
Jambon, vice-eersteminister en minister van 
Financiën en Pensioenen, belast met de 
Nationale Loterij en de Federale Culturele 
Instellingen 

 Orateurs: Vincent Van Quickenborne, Jan 
Jambon, vice-premier ministre et ministre des 
Finances et des Pensions, chargé de la Loterie 
Nationale et des Institutions culturelles 
fédérales 

 

    
Vraag van Vincent Van Quickenborne aan Jan 
Jambon (VEM Financiën, Pensioenen, belast met 
de Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "Een wet-Cooreman-De Clercq 
2.0 in het voorontwerp van wet over het 
investeringsklimaat" (56017271C) 

23 Question de Vincent Van Quickenborne à Jan 
Jambon (VPM Finances, Pensions, chargé de la 
Loterie Nationale et Institutions culturelles 
fédérales) sur "Une loi Cooreman-De Clercq 2.0 
dans l'avant-projet de loi sur le climat 
d'investissement" (56017271C) 

23 
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Sprekers: Vincent Van Quickenborne, Jan 
Jambon, vice-eersteminister en minister van 
Financiën en Pensioenen, belast met de 
Nationale Loterij en de Federale Culturele 
Instellingen 

 Orateurs: Vincent Van Quickenborne, Jan 
Jambon, vice-premier ministre et ministre des 
Finances et des Pensions, chargé de la Loterie 
Nationale et des Institutions culturelles 
fédérales 

 

    
Samengevoegde vragen van 23 Questions jointes de 23 
- Vincent Van Quickenborne aan Jan Jambon 
(VEM Financiën, Pensioenen, belast met de 
Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "De toekomst van de publieke 
participatie in Ethias" (56017429C) 

24 - Vincent Van Quickenborne à Jan Jambon (VPM 
Finances, Pensions, chargé de la Loterie Nationale 
et Institutions culturelles fédérales) sur "L'avenir de 
la participation publique dans Ethias" (56017429C) 

24 

- Vincent Van Quickenborne aan Jan Jambon 
(VEM Financiën, Pensioenen, belast met de 
Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "De onduidelijkheid bij de 
gedeeltelijke verkoop van Belfius" (56017431C) 

24 - Vincent Van Quickenborne à Jan Jambon (VPM 
Finances, Pensions, chargé de la Loterie Nationale 
et Institutions culturelles fédérales) sur 
"L'incertitude liée à la vente partielle de Belfius" 
(56017431C) 

24 

- François De Smet aan Jan Jambon (VEM 
Financiën, Pensioenen, belast met de Nationale 
Loterij en Federale Culturele Instellingen) over "De 
koppeling van de gedeeltelijke privatisering van 
Belfius aan een toenadering tot Ethias" 
(56017903C) 

24 - François De Smet à Jan Jambon (VPM Finances, 
Pensions, chargé de la Loterie Nationale et 
Institutions culturelles fédérales) sur "La 
privatisation partielle de Belfius liée à un 
rapprochement avec Ethias" (56017903C) 

24 

- Vincent Van Quickenborne aan Jan Jambon 
(VEM Financiën, Pensioenen, belast met de 
Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "Het ondermaatse 
verkoopproces van Belfius" (56018387C) 

24 - Vincent Van Quickenborne à Jan Jambon (VPM 
Finances, Pensions, chargé de la Loterie Nationale 
et Institutions culturelles fédérales) sur "Le 
processus de vente insuffisant de Belfius" 
(56018387C) 

24 

- Frédéric Daerden aan Jan Jambon (VEM 
Financiën, Pensioenen, belast met de Nationale 
Loterij en Federale Culturele Instellingen) over 
"Belfius en Ethias" (56018689C) 

24 - Frédéric Daerden à Jan Jambon (VPM Finances, 
Pensions, chargé de la Loterie Nationale et 
Institutions culturelles fédérales) sur "Belfius et 
Ethias" (56018689C) 

24 

Sprekers: Vincent Van Quickenborne, 
Frédéric Daerden, Jan Jambon, vice-
eersteminister en minister van Financiën en 
Pensioenen, belast met de Nationale Loterij en 
de Federale Culturele Instellingen 

 Orateurs: Vincent Van Quickenborne, 
Frédéric Daerden, Jan Jambon, vice-premier 
ministre et ministre des Finances et des 
Pensions, chargé de la Loterie Nationale et des 
Institutions culturelles fédérales 

 

    
Vraag van Vincent Van Quickenborne aan Jan 
Jambon (VEM Financiën, Pensioenen, belast met 
de Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "De toekomst van de participatie 
van SFPIM in Ageas" (56017430C) 

28 Question de Vincent Van Quickenborne à Jan 
Jambon (VPM Finances, Pensions, chargé de la 
Loterie Nationale et Institutions culturelles 
fédérales) sur "L'avenir de la participation de la 
SFPIM dans Ageas" (56017430C) 

28 

Sprekers: Vincent Van Quickenborne, Jan 
Jambon, vice-eersteminister en minister van 
Financiën en Pensioenen, belast met de 
Nationale Loterij en de Federale Culturele 
Instellingen 

 Orateurs: Vincent Van Quickenborne, Jan 
Jambon, vice-premier ministre et ministre des 
Finances et des Pensions, chargé de la Loterie 
Nationale et des Institutions culturelles 
fédérales 

 

    
Vraag van Vincent Van Quickenborne aan Jan 
Jambon (VEM Financiën, Pensioenen, belast met 
de Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "De tegenvallende opbrengsten 
van de beurstaks bij small caps (Euronext Brussel)" 
(56017443C) 

29 Question de Vincent Van Quickenborne à Jan 
Jambon (VPM Finances, Pensions, chargé de la 
Loterie Nationale et Institutions culturelles 
fédérales) sur "Les recettes décevantes de la taxe 
sur les opérations boursières des small caps 
(Euronext Bruxelles)" (56017443C) 

29 

Sprekers: Vincent Van Quickenborne, Jan 
Jambon, vice-eersteminister en minister van 
Financiën en Pensioenen, belast met de 
Nationale Loterij en de Federale Culturele 
Instellingen 

 Orateurs: Vincent Van Quickenborne, Jan 
Jambon, vice-premier ministre et ministre des 
Finances et des Pensions, chargé de la Loterie 
Nationale et des Institutions culturelles 
fédérales 

 

    
Vraag van Vincent Van Quickenborne aan Jan 
Jambon (VEM Financiën, Pensioenen, belast met 
de Nationale Loterij en Federale Culturele 

30 Question de Vincent Van Quickenborne à Jan 
Jambon (VPM Finances, Pensions, chargé de la 
Loterie Nationale et Institutions culturelles 

30 
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Instellingen) over "De mogelijke aanspraken van 
Arcocoöperanten bij een gedeeltelijke verkoop van 
Belfius" (56017460C) 

fédérales) sur "Les possibles réclamations de 
coopérants d'Arco lors de la vente partielle de 
Belfius" (56017460C) 

Sprekers: Vincent Van Quickenborne, Jan 
Jambon, vice-eersteminister en minister van 
Financiën en Pensioenen, belast met de 
Nationale Loterij en de Federale Culturele 
Instellingen 

 Orateurs: Vincent Van Quickenborne, Jan 
Jambon, vice-premier ministre et ministre des 
Finances et des Pensions, chargé de la Loterie 
Nationale et des Institutions culturelles 
fédérales 

 

    
Vraag van Sam Van Rooy aan Jan Jambon (VEM 
Financiën, Pensioenen, belast met de Nationale 
Loterij en Federale Culturele Instellingen) over "De 
mogelijke subsidiefraude door vzw Moslims en 
Palliatieve Ondersteuning" (56017489C) 

31 Question de Sam Van Rooy à Jan Jambon (VPM 
Finances, Pensions, chargé de la Loterie Nationale 
et Institutions culturelles fédérales) sur "Les 
soupçons de fraude aux subsides qui pèsent sur 
l'ASBL Moslims en Palliatieve Ondersteuning" 
(56017489C) 

31 

Sprekers: Sam Van Rooy, Jan Jambon, vice-
eersteminister en minister van Financiën en 
Pensioenen, belast met de Nationale Loterij en 
de Federale Culturele Instellingen 

 Orateurs: Sam Van Rooy, Jan Jambon, vice-
premier ministre et ministre des Finances et des 
Pensions, chargé de la Loterie Nationale et des 
Institutions culturelles fédérales 

 

    
Vraag van Vincent Van Quickenborne aan Jan 
Jambon (VEM Financiën, Pensioenen, belast met 
de Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "De uitspraken van vicepremier 
Vandenbroucke over de vermogensbelasting en 
fiscale emigratie" (56017616C) 

32 Question de Vincent Van Quickenborne à Jan 
Jambon (VPM Finances, Pensions, chargé de la 
Loterie Nationale et Institutions culturelles 
fédérales) sur "Les propos du vice-premier ministre 
Vandenbroucke sur l’impôt sur la fortune et la 
migration fiscale" (56017616C) 

32 

Sprekers: Vincent Van Quickenborne, Jan 
Jambon, vice-eersteminister en minister van 
Financiën en Pensioenen, belast met de 
Nationale Loterij en de Federale Culturele 
Instellingen 

 Orateurs: Vincent Van Quickenborne, Jan 
Jambon, vice-premier ministre et ministre des 
Finances et des Pensions, chargé de la Loterie 
Nationale et des Institutions culturelles 
fédérales 

 

    
Vraag van Benoît Piedboeuf aan Jan Jambon 
(VEM Financiën, Pensioenen, belast met de 
Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "De ambtshalve ontheffing zoals 
bepaald in artikel 376, § 3, 2°" (56017619C) 

33 Question de Benoît Piedboeuf à Jan Jambon (VPM 
Finances, Pensions, chargé de la Loterie Nationale 
et Institutions culturelles fédérales) sur "Le 
dégrèvement d'office prévu par l'article 376, § 3, 2°" 
(56017619C) 

33 

Sprekers: Benoît Piedboeuf, voorzitter van de 
MR-fractie, Jan Jambon, vice-eersteminister 
en minister van Financiën en Pensioenen, 
belast met de Nationale Loterij en de Federale 
Culturele Instellingen 

 Orateurs: Benoît Piedboeuf, président du 
groupe MR, Jan Jambon, vice-premier ministre 
et ministre des Finances et des Pensions, 
chargé de la Loterie Nationale et des 
Institutions culturelles fédérales 

 

    
Vraag van Benoît Piedboeuf aan Jan Jambon 
(VEM Financiën, Pensioenen, belast met de 
Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "De berekening van het netto 
buitenlandse inkomen" (56017620C) 

34 Question de Benoît Piedboeuf à Jan Jambon (VPM 
Finances, Pensions, chargé de la Loterie Nationale 
et Institutions culturelles fédérales) sur "Le calcul 
du revenu "net frontière"" (56017620C) 

34 

Sprekers: Benoît Piedboeuf, voorzitter van de 
MR-fractie, Jan Jambon, vice-eersteminister 
en minister van Financiën en Pensioenen, 
belast met de Nationale Loterij en de Federale 
Culturele Instellingen 

 Orateurs: Benoît Piedboeuf, président du 
groupe MR, Jan Jambon, vice-premier ministre 
et ministre des Finances et des Pensions, 
chargé de la Loterie Nationale et des 
Institutions culturelles fédérales 

 

    
Samengevoegde vragen van 35 Questions jointes de 35 
- François De Smet aan Jan Jambon (VEM 
Financiën, Pensioenen, belast met de Nationale 
Loterij en Federale Culturele Instellingen) over "De 
screening van als risicovol aangemerkte containers 
in de haven van Antwerpen" (56018413C) 

35 - François De Smet à Jan Jambon (VPM Finances, 
Pensions, chargé de la Loterie Nationale et 
Institutions culturelles fédérales) sur "Le screening 
des conteneurs dits à risque au port d'Anvers" 
(56018413C) 

35 

- Ridouane Chahid aan Jan Jambon (VEM 
Financiën, Pensioenen, belast met de Nationale 
Loterij en Federale Culturele Instellingen) over "De 
Antwerpse haven, toegangspoort voor de 

35 - Ridouane Chahid à Jan Jambon (VPM Finances, 
Pensions, chargé de la Loterie Nationale et 
Institutions culturelles fédérales) sur "Le port 
d'Anvers, porte d'entrée du trafic de drogue" 

35 
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drugshandel" (56018625C) (56018625C) 
Sprekers: Ridouane Chahid, Jan Jambon, 
vice-eersteminister en minister van Financiën 
en Pensioenen, belast met de Nationale Loterij 
en de Federale Culturele Instellingen 

 Orateurs: Ridouane Chahid, Jan Jambon, 
vice-premier ministre et ministre des Finances 
et des Pensions, chargé de la Loterie Nationale 
et des Institutions culturelles fédérales 
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Commissie voor Financiën en 
Begroting 

Commission des Finances et du 
Budget 

 

van 

 

DINSDAG 15 SEPTEMBER 2026 

 
Namiddag 

 
______ 

 

 

du 

 

MARDI 15 SEPTEMBRE 2026 

 
Après-midi 

 
______ 

 
 
 
De openbare commissievergadering wordt geopend 
om 14.02 uur en voorgezeten door de heer Benoît 
Piedboeuf. 
 
De cursieve tekst is een samenvatting van de tekst 
die de vraagsteller vooraf heeft ingediend. 
 

La réunion publique de commission est ouverte à 
14 h 02 sous la présidence de M. Benoît Piedboeuf. 
 
 
Le texte en italique est un résumé de la question 
préalablement déposée. 
 

01 Vraag van Vincent Van Quickenborne aan Jan 

Jambon (VEM Financiën, Pensioenen, belast met 
de Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "De 20 %-regel bij de 
meerwaardetaks" (56016692C) 
 

01 Question de Vincent Van Quickenborne à Jan 

Jambon (VPM Finances, Pensions, chargé de la 
Loterie Nationale et Institutions culturelles 
fédérales) sur "La règle des 20 % applicable dans 
le cadre de la taxe sur les plus-values" 
(56016692C) 
 

01.01  Vincent Van Quickenborne (Anders.): De 

regering wil sterk inzetten op groei, om op die manier 
de begrotingsinspanning draaglijker te maken. 
Daarvoor is het belangrijk dat kleine bedrijven 
gemakkelijk extern kapitaal kunnen aantrekken om 
verder door te groeien. Door het aantrekken van 
extern kapitaal kan het aandeel van de oprichters 
van een bedrijf echter onder de 20 % zakken. Dat is 
erg vervelend, want vanaf dat moment krijgen ze nog 
slechts een vrijstelling van 10.000 euro op de 
meerwaardetaks, in plaats van de vrijstelling van 
1 miljoen euro waarop grote aandeelhouders recht 
hebben. Een aantal ondernemers zijn al naar het 
Grondwettelijk Hof gestapt om die drempel van 20 % 
aan te vechten. 
 
 
 
Waarom laat u kleine ondernemers en 
aandeelhouders in de kou staan? Blijkbaar is er al 
reparatiewetgeving in de maak in verband met de 
meerwaardetaks. Bent u bereid om in dat kader ook 
de 20 %-regel te herbekijken? Hoe beoordeelt u de 
verzoekschriften van ondernemers hierover? 
 

01.01  Vincent Van Quickenborne (Anders.): Le 

gouvernement entend miser fortement sur la 
croissance, afin de rendre l'effort budgétaire plus 
supportable. Pour cela, il est important que les 
petites entreprises puissent facilement lever des 
capitaux externes et, ainsi, continuer de croître. 
Cependant, l'apport de capitaux externes peut avoir 
pour effet de faire passer la participation des 
fondateurs d’une entreprise sous le seuil des 20 %. 
Cette situation est particulièrement pénalisante, car 
en dessous de ce seuil, ils ne bénéficient plus que 
d’une exonération de 10 000 euros dans le cadre de 
la taxe sur les plus-values, au lieu de l’exonération 
d’un million d’euros à laquelle ont droit les grands 
actionnaires. Plusieurs entrepreneurs ont déjà saisi 
la Cour constitutionnelle pour contester ce seuil de 
20 %. 
 
Pourquoi abandonnez-vous les petits entrepreneurs 
et actionnaires à leur sort? Une législation 
réparatrice serait déjà en cours d’élaboration 
concernant la taxe sur les plus-values. Êtes-vous 
disposé, dans ce cadre, à réexaminer également la 
règle des 20 %? Comment évaluez-vous les 
requêtes des entrepreneurs à ce sujet? 
 

01.02 Minister Jan Jambon (Nederlands): Bij de 

uitwerking van een wetsontwerp ziet mijn 

01.02  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): Lors 

de l'élaboration d'un projet de loi, mon administration 
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administratie erop toe dat de daarin opgenomen 
maatregelen juridisch conform zijn. Dat is ook 
gebeurd voor het wetsontwerp inzake de 
meerwaardebelasting, en dus ook voor de drempel 
van 20 %. Bovendien had de Raad van State 
hierover geen fundamentele opmerkingen. Bijgevolg 
is er momenteel geen sprake van een herziening van 
de drempel en zal de regering de rechtmatigheid 
ervan verdedigen voor het Grondwettelijk Hof. Het 
gaat om een duidelijk criterium, waardoor 
betwistingen kunnen worden vermeden. 
 

veille à la conformité des mesures qui en font partie. 
Il n'en a pas été autrement pour le projet de loi sur la 
taxation des plus-values et partant, pour le seuil de 
20 %. Par ailleurs, le Conseil d'État n'a pas formulé 
d'observations fondamentales à ce sujet. Par 
conséquent, il n'est actuellement nullement question 
d'une révision du seuil et le gouvernement en 
défendra la régularité devant la Cour 
constitutionnelle. Il s'agit d'un critère clair, de nature 
à éviter toute contestation. 
 

01.03  Vincent Van Quickenborne (Anders.): De 

regering beweert altijd dat ze de groei van bedrijven 
wil stimuleren, maar in de feiten doet ze net het 
tegenovergestelde. U verhoogt de roerende 
voorheffing met 20 % voor mensen die geld uit een 
vennootschap willen halen, u verdubbelt de taks op 
de effectenrekening en u hebt een meerwaardetaks 
ingevoerd die heel negatief is voor kleine 
ondernemers die actief zijn in groeibedrijven. 
Bovendien hoor ik al stemmen opgaan om het tarief 
van 10 % van de meerwaardetaks op te trekken tot 
15 of 20 %. Wanneer zult u kleine zelfstandigen en 
kleine aandeelhouders respecteren in plaats van 
koeioneren?  
 

01.03  Vincent Van Quickenborne (Anders.): Le 

gouvernement prétend toujours qu'il veut stimuler la 
croissance des entreprises, mais en réalité, il fait 
précisément le contraire. Vous augmentez le 
précompte mobilier de 20 % pour les personnes 
désireuses de tirer de l'argent d'une société, vous 
doublez la taxe sur les comptes-titres et vous avez 
instauré une taxe sur les plus-values très néfaste 
pour les petits entrepreneurs actifs dans des 
entreprises en croissance. Par ailleurs, certains 
réclament déjà une hausse du taux de la taxe sur les 
plus-values, qui passerait de 10 % à 15 ou 20 %. 
Quand allez-vous respecter les petits indépendants 
et les petits actionnaires au lieu de les malmener? 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

02 Vraag van Vincent Van Quickenborne aan Jan 

Jambon (VEM Financiën, Pensioenen, belast met 
de Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "De representativiteit van de 
cijfers over fouten in vooraf ingevulde 
belastingaangiften" (56016909C) 
 

02 Question de Vincent Van Quickenborne à Jan 

Jambon (VPM Finances, Pensions, chargé de la 
Loterie Nationale et Institutions culturelles 
fédérales) sur "La représentativité des chiffres sur 
les erreurs dans les propositions de déclaration 
simplifiée" (56016909C) 
 

02.01  Vincent Van Quickenborne (Anders.): 

Volgens u zit er in vooraf ingevulde 
belastingaangiften een gemiddelde foutenmarge 
van 2,9 % bij de vereenvoudigde aangiften en 3,2 % 
bij Tax-on-web, maar volgens professor Maus is het 
41,1 %. 
 
Waren uw cijfers representatief? Gaat de FOD 
Financiën na hoeveel vooraf ingevulde aangiften 
effectief fouten bevatten? Zult u de cijfers en de 
methodologie laten analyseren door het Rekenhof? 
Hoe reageert u op het cijfer van professor Maus? Via 
welke maatregelen vermijdt u dat belastingplichtigen 
die te goeder trouw op vooraf ingevulde gegevens 
vertrouwen, toch te veel belastingen zouden 
betalen? 
 

02.01  Vincent Van Quickenborne (Anders.): Selon 

vous, les déclarations fiscales préremplies 
présentent une marge d'erreur moyenne de 2,9 % 
pour les propositions de déclaration simplifiée, et de 
3,2 % sur Tax-on-web. Or, le professeur Maus 
évoque un taux de 41,1 %. 
 
Vos chiffres étaient-ils représentatifs? Le SPF 
Finances examine-t-il combien de déclarations 
préremplies comportent effectivement des erreurs? 
Chargerez-vous la Cour des comptes d'analyser les 
chiffres et la méthodologie? Comment réagissez-
vous au pourcentage qu'avance le professeur 
Maus? Quelles mesures prenez-vous pour éviter 
que les contribuables qui se fient de bonne foi aux 
données préremplies paient trop d'impôts? 
 

02.02 Minister Jan Jambon (Nederlands): De 

eerder meegedeelde gegevens stemmen overeen 
met een gemiddelde dat werd berekend over 
meerdere aanslagjaren. Mijn administratie wil, net 
als u, dat de aangiften zo volledig mogelijk zijn. Ze 

02.02  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): Les 

données communiquées précédemment 
correspondent à une moyenne calculée sur 
plusieurs exercices d'imposition. Tout comme vous, 
mon administration souhaite que les déclarations 
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zal volledig meewerken aan alle audits die zouden 
worden georganiseerd. Men kan redelijkerwijs 
aannemen dat zich voornamelijk burgers aanmelden 
die denken dat hun aangifte onvolledig is. Mijn 
administratie heeft bepaalde situaties nader 
onderzocht om haar processen te evalueren. De 
administratie verbetert elk jaar de kwaliteit van de 
vooraf ingevulde gegevens, waardoor het aantal 
voorstellen van vereenvoudigde aangiften de laatste 
jaren is gestabiliseerd. Een belangrijk verbeterpunt 
betreft de verplichting voor instellingen om het 
rijksregisternummer van de belastingplichtige te 
vermelden op de fiches van giften en 
kinderopvangkosten. De belastingplichtige moet 
altijd nagaan of de gegevens wel degelijk 
overeenkomen. 
 

soient aussi complètes que possible. Elle coopérera 
pleinement à tous les audits qui seraient organisés. 
On peut raisonnablement supposer que ce sont 
principalement des citoyens qui estiment que leur 
déclaration est incomplète qui se manifestent. Mon 
administration a examiné de plus près certaines 
situations afin d’évaluer ses processus. Chaque 
année, l’administration améliore la qualité des 
données préremplies, ce qui a permis de stabiliser le 
nombre de propositions de déclarations simplifiées 
ces dernières années. Un point d’amélioration 
important concerne l’obligation pour les 
organisations de mentionner le numéro de registre 
national du contribuable sur les fiches relatives aux 
dons et sur celles relatives aux frais de garde 
d’enfants. Le contribuable doit toujours vérifier si les 
données coïncident. 
 

02.03  Vincent Van Quickenborne (Anders.): U 

antwoordt niet op de vaststelling van professor 
Maus. U kunt zeggen dat het aan de 
belastingplichtige is om zelf te checken, maar als 
41 % van de gecontroleerde aangiften fouten bevat, 
dan ligt het probleem niet bij de belastingbetaler. 
Dan is er een structureel probleem bij de FOD 
Financiën. Meewerken aan audits is geen preventief 
optreden. Ik had van u meer proactiviteit verwacht. 
 

02.03  Vincent Van Quickenborne (Anders.): Vous 

ne répondez pas au constat dressé par le Pr Maus. 
Vous pouvez affirmer qu’il appartient au contribuable 
de vérifier lui-même, mais, si 41 % des déclarations 
contrôlées contiennent des erreurs, le problème ne 
réside pas du côté du contribuable. Il s’agit d’un 
problème structurel au sein du SPF Finances. 
Coopérer aux audits ne constitue pas une mesure 
préventive. J’aurais attendu davantage de 
proactivité de votre part. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

03 Vraag van Vincent Van Quickenborne aan Jan 

Jambon (VEM Financiën, Pensioenen, belast met 
de Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "De fiscale bevoegdheid ten 
aanzien van windparken op zee buiten het 
Belgische grondgebied" (56016713C) 
 

03 Question de Vincent Van Quickenborne à Jan 

Jambon (VPM Finances, Pensions, chargé de la 
Loterie Nationale et Institutions culturelles 
fédérales) sur "La compétence fiscale à l'égard 
des parcs éoliens en mer hors du territoire belge" 
(56016713C) 
 

03.01  Vincent Van Quickenborne (Anders.): 

Volgens De Tijd betaalden offshorewindparken 
jarenlang Belgische belastingen, hoewel ze buiten 
onze territoriale wateren liggen. Voor de periode 
2015-2021 zouden verschillende windparkuitbaters 
navorderingen hebben ingediend en in eerste aanleg 
kregen ze ook gelijk. Als dit in beroep bevestigd 
wordt, kan dit leiden tot miljoenen euro aan 
terugbetalingen. Ook voor de Prinses Elisabethzone 
is rechtszekerheid cruciaal. 
 
 
 
Kunt u de bedragen en de impact toelichten? Op 
welke rechtsgrond gebeurde de belasting? Is het 
wettelijke kader, ook voor de Prinses Elisabethzone, 
voldoende duidelijk? 
 

03.01  Vincent Van Quickenborne (Anders.): Selon 

le quotidien De Tijd, les parcs éoliens offshore ont 
payé des impôts en Belgique pendant des années, 
bien qu'ils soient situés en dehors de nos eaux 
territoriales. Pour la période 2015-2021, plusieurs 
exploitants de parcs éoliens auraient introduit des 
réclamations en restitution et auraient obtenu gain 
de cause en première instance. Si cette décision est 
confirmée en appel, cela pourrait entraîner des 
remboursements de plusieurs millions d'euros. La 
sécurité juridique est également cruciale pour la 
zone Princesse Elisabeth. 
 
Pouvez-vous préciser les montants et l’impact 
estimé? Sur quelle base juridique cette imposition a-
t-elle été appliquée? Le cadre juridique est-il 
suffisamment clair, y compris pour la zone Princesse 
Elisabeth? 
 

03.02 Minister Jan Jambon (Nederlands): Ik 03.02  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): Je le 
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bevestig dit. De administratie heeft meteen hoger 
beroep ingesteld voor de taks op de 
verzekeringsverrichtingen. De beroepen gaan over 
de aanslagjaren 2015 tot en met 2021 voor een 
totaalbedrag van ruim 12,5 miljoen euro. Voor 2022-
2024 lopen er bijkomende dossiers ter waarde van 
5,3 miljoen euro. Er werd hoger beroep ingesteld 
omdat de windparken in de Belgische exclusieve 
economische zone liggen. Volgens mijn 
administratie zijn daarvoor voldoende wettelijke 
gronden aanwezig. 
 

confirme. L'administration a aussitôt interjeté appel 
en ce qui concerne la taxe sur les opérations 
d'assurance. Les appels portent sur les exercices 
d'imposition 2015 à 2021 compris, ce qui représente 
un montant total de plus de 12,5 millions d'euros. 
Pour la période 2022-2024, des dossiers 
supplémentaires sont en cours à hauteur de 
5,3 millions d'euros. Des recours ont été formés 
parce que les parcs éoliens se situent dans la zone 
économique exclusive belge. Selon mon 
administration, les fondements légaux sont 
suffisants à cet effet. 
 

03.03  Vincent Van Quickenborne (Anders.): Het 

onderscheid tussen de territoriale wateren en de 
exclusieve economische zone is inderdaad 
essentieel. Opmerkelijk is dat de fiscus in eerste 
aanleg ongelijk kreeg. Volgens de rechtbank van 
eerste aanleg stopt België fiscaal aan de territoriale 
wateren, terwijl de fiscus beweert dat we pas 
stoppen aan de exclusieve economische zone. De 
mogelijke schade voor de schatkist bedraagt 
ongeveer 17,5 miljoen. Ik ben benieuwd hoe deze 
maritieme fiscale twist zal aflopen. 
 

03.03  Vincent Van Quickenborne (Anders.): La 

distinction entre les eaux territoriales et la zone 
économique exclusive est effectivement essentielle. 
Il est frappant que le fisc ait été débouté en première 
instance. Selon le tribunal de première instance, les 
frontières fiscales de la Belgique ne dépassent pas 
les eaux territoriales, alors que le fisc affirme qu'elles 
englobent la zone économique exclusive. Le 
préjudice potentiel pour les caisses de l'État s'élève 
à environ 17,5 millions d'euros. J'ai hâte de 
connaître l'issue de ce litige fiscal maritime. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

04 Vraag van Britt Huybrechts aan Jan Jambon 

(VEM Financiën, Pensioenen, belast met de 
Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "De recente beslissing van 
Ryanair naar aanleiding van de verhoging van de 
vliegtaks" (56016980C) 
 

04 Question de Britt Huybrechts à Jan Jambon 

(VPM Finances, Pensions, chargé de la Loterie 
Nationale et Institutions culturelles fédérales) sur 
"La récente décision de Ryanair en réponse à 
l'augmentation de la taxe sur les billets d'avion" 
(56016980C) 
 

04.01  Britt Huybrechts (VB): De beslissing van 

Ryanair om capaciteit, routes en investeringen in 
België terug te schroeven, is een rechtstreeks 
gevolg van de verdubbelde vliegtaks. Luchtvaart is 
nochtans geen luxeproduct meer. Deze belasting 
kost jobs, treft de budgetreizigers en verzwakt de 
concurrentiepositie van onze luchthavens. 
 
 
Erkent u dit rechtstreekse verband tussen de 
beslissing van Ryanair en de vliegtaks? Hoe 
beoordeelt u de impact op reizigers en 
werkgelegenheid? Zult u toekomstige, geplande 
verhogingen herbekijken? Zult u overleg plegen met 
de sector om de aantrekkelijkheid van België als 
luchtvaartknooppunt te vrijwaren? 
 

04.01  Britt Huybrechts (VB): La décision de 

Ryanair de réduire ses capacités, ses liaisons et ses 
investissements en Belgique est une conséquence 
directe du doublement de la taxe sur les billets 
d'avion. Or, le transport aérien n’est plus un produit 
de luxe. Cette taxe coûte des emplois, pénalise les 
voyageurs à petit budget et affaiblit la compétitivité 
de nos aéroports. 
 
Reconnaissez-vous ce lien direct entre la décision 
de Ryanair et la taxe sur les billets d'avion? 
Comment évaluez-vous l'impact sur les voyageurs et 
l'emploi? Allez-vous réexaminer les futures hausses 
prévues? Allez-vous vous concerter avec le secteur 
afin de préserver l'attractivité de la Belgique en tant 
que plaque tournante du transport aérien? 
 

04.02 Minister Jan Jambon (Nederlands): De 

regering heeft vóór het zomerreces beslist de 
geplande verhoging tot 10 euro te beperken tot 
7 euro voor vluchten tussen 500 en 3.500 kilometer. 
Bovendien blijft de Belgische inschepingstaks lager 
dan in de buurlanden. In Frankrijk bedraagt die 
minstens 7,4 euro en kan ze oplopen tot 60 euro, 

04.02  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): 

Avant les vacances parlementaires, le 
gouvernement a décidé de limiter à 7 euros, au lieu 
des 10 euros, l’augmentation prévue pour les vols 
compris entre 500 et 3 500 kilomètres. En outre, la 
taxe d'embarquement prélevée par la Belgique 
demeure inférieure à celle de ses voisins. En France, 
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terwijl ze in Nederland 30,25 euro bedraagt. Volgens 
mij blijft de Belgische vliegtaks dus voldoende 
concurrentieel. 
 
 
 
Voor het overige verwijs ik naar mijn eerdere 
antwoorden in de commissie voor Financiën. 
 

elle s’élève à au moins 7,4 euros et peut atteindre 
60 euros, tandis qu’aux Pays-Bas, elle s’élève à 
30,25 euros. Il me semble que la taxe 
d’embarquement belge reste donc suffisamment 
compétitive. 
 
Pour le reste, je vous renvoie aux réponses que j’ai 
fournies précédemment en commission des 
Finances. 
 

04.03  Britt Huybrechts (VB): Dat andere landen 

het slechter doen, betekent niet dat ons land het 
goed doet. We moeten niet zwichten voor de 
chantage van de CEO van Ryanair, maar ook andere 
maatschappijen worden getroffen en overwegen uit 
te wijken. Daarom wil mijn partij de inschepingstaks 
zo snel mogelijk afschaffen. 
 

04.03  Britt Huybrechts (VB): Le fait que d’autres 

pays fassent moins bien ne signifie pas que notre 
pays fait bien les choses. Nous ne devons pas céder 
au chantage exercé par le CEO de Ryanair, mais 
d’autres compagnies sont également touchées et 
envisagent de se délocaliser. C’est pourquoi mon 
parti souhaite supprimer la taxe d’embarquement 
dans les plus brefs délais. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

05 Vraag van Vincent Van Quickenborne aan Bart 

De Wever (eerste minister) over 
"Managementvennootschappen" (56017004C) 
 

05 Question de Vincent Van Quickenborne à Bart 

De Wever (premier ministre) sur "Les sociétés de 
gestion" (56017004C) 
 

05.01  Vincent Van Quickenborne (Anders.): 

Vooruit heeft de aanval op 
managementvennootschappen ingezet en omschrijft 
alle zelfstandigen als profiteurs. Intussen neemt de 
rest van de regering dat verhaaltje over. De 
Nationale Bank merkt op dat een grote groep nieuwe 
zelfstandigen bestuurders van een vennootschap 
zijn. In plaats van die bijkomende zelfstandige 
activiteit te erkennen, worden 
managementvennootschappen verdacht gemaakt. 
Nochtans dragen die ondernemers zelf de risico’s en 
hebben zij geen recht op onder meer een dertiende 
maand, werkloosheidsuitkering of vakantiegeld. 
 
 
Deelt u de analyse dat 
managementvennootschappen niet collectief als 
een bedreiging voor de overheidsfinanciën mogen 
worden weggezet? Erkent u dat zij een legitieme 
manier zijn om zelfstandige activiteiten te 
organiseren en zult u deze ondernemers niet 
collectief viseren? 
 

05.01  Vincent Van Quickenborne (Anders.): Le 

parti Vooruit a lancé une offensive contre les 
sociétés de gestion et traite tous les indépendants 
de profiteurs. Entre-temps, le reste du 
gouvernement reprend ce discours à son compte. La 
Banque nationale constate qu’un grand nombre de 
nouveaux indépendants sont des dirigeants de 
société. Au lieu de reconnaître cette activité 
indépendante complémentaire, on jette le discrédit 
sur les sociétés de gestion. Pourtant, ces 
entrepreneurs assument eux-mêmes les risques et 
n’ont pas droit, entre autres, à un treizième mois, à 
des allocations de chômage ou à un pécule de 
vacances. 
 
Partagez-vous l’analyse selon laquelle les sociétés 
de gestion ne doivent pas être considérées 
collectivement comme une menace pour les 
finances publiques? Reconnaissez-vous qu’elles 
constituent un moyen légitime d’organiser des 
activités indépendantes et vous engagerez-vous à 
ne pas prendre ces entrepreneurs pour cible de 
manière collective? 
 

Toont deze evolutie niet vooral aan dat de lasten op 
klassieke arbeid te hoog zijn? Klopt het dat binnen 
de regering een afzonderlijk tarief in de 
vennootschapsbelasting voor 
managementvennootschappen wordt besproken? 
 

Cette évolution ne montre-t-elle pas avant tout que 
les charges pesant sur le travail classique sont trop 
élevées? Est-il exact que des discussions sont en 
cours au sein du gouvernement concernant 
l'instauration d'un taux d'impôt des sociétés distinct 
pour les sociétés de gestion? 
 

05.02 Minister Jan Jambon (Nederlands): 

Ondernemerschap moet in de eerste plaats als iets 

05.02  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): Il faut 

avant tout que l'entrepreneuriat soit perçu comme 
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positiefs worden gezien. Meer startende 
ondernemingen zorgen voor dynamiek, 
concurrentiekracht en economische groei. Dat een 
recordaantal mensen een zelfstandige activiteit 
opstartte, is dan ook positief. Volgens het 
Rijksinstituut voor de Sociale Verzekeringen der 
Zelfstandigen (RSVZ) zijn er intussen 1,33 miljoen 
zelfstandigen. 
 
Een ondernemer is vrij om te bepalen hoe hij zijn 
activiteit organiseert. Fiscaliteit is daarbij maar één 
element. Ook de bescherming van het 
gezinsvermogen, beroepsaansprakelijkheid en de 
organisatie van activiteiten kunnen legitieme 
redenen zijn om voor een vennootschap te kiezen. 
 
De regering heeft maatregelen genomen die die 
fiscale keuze beïnvloeden, onder meer inzake de 
verlaagde voorheffing (VVPRbis), de 
liquidatiereserve en de minimumbezoldiging. 
Tegelijk werden ook maatregelen genomen ter 
ondersteuning van zelfstandigen. 
 
Over lopende onderhandelingen geef ik geen 
commentaar. Ik zal aan de regeringstafel verdedigen 
waar ik en mijn partij voor staan en daarna kunnen 
we het resultaat hier bespreken. 
 

quelque chose de positif. La multiplication des start-
up est source de dynamisme, de compétitivité et de 
croissance économique. Le fait qu'un nombre record 
de personnes se soient lancées dans une activité 
indépendante est donc une bonne nouvelle. Selon 
l'Institut national d'assurances sociales pour 
travailleurs indépendants (INASTI), notre pays 
compte désormais 1,33 million d'indépendants. 
 
Un entrepreneur est libre de déterminer comment il 
organise son activité. La fiscalité n’est qu’un élément 
parmi d'autres. La protection du patrimoine familial, 
la responsabilité professionnelle et l’organisation 
des activités peuvent également constituer des 
raisons légitimes d'opter pour une société. 
 
Le gouvernement a pris des mesures qui influencent 
ce choix fiscal, notamment en ce qui concerne le 
précompte réduit (VVPRbis), la réserve de 
liquidation et la rémunération minimale. 
Parallèlement, des mesures ont également été 
prises pour soutenir les indépendants. 
 
Je ne ferai aucun commentaire sur les négociations 
en cours. Dans le cadre des négociations 
gouvernementales, je défendrai les positions que 
mon parti et moi soutenons, et nous pourrons 
ensuite discuter des résultats de ces négociations au 
sein de cette commission. 
 

05.03  Vincent Van Quickenborne (Anders.): Het 

is positief dat u zegt dat de N-VA de 
managementvennootschappen zal verdedigen. Tot 
nu toe hoorden we vooral aanvallen van socialisten 
en cd&v. 
 
Toch hebt u de roerende voorheffing verhoogd van 
15 naar 18 %, een belastingverhoging van 20 %. Ik 
had gehoopt dat u zou zeggen dat het genoeg is en 
dat we beter naar de overheidsuitgaven kijken. 
 
 
Heel wat Vlaamse en Belgische bedrijven werken 
met managementvennootschappen, ook voor hun 
kaderleden. Het echte probleem zijn de te hoge 
lasten op arbeid. Met de hervorming van de 
personenbelasting hebt u een kans gemist om daar 
iets aan te doen. 
 
 
Blijf dus van onze ondernemers en zelfstandigen af. 
Koester hen in plaats van hen steeds zwaarder te 
belasten. Handen af van de 
managementvennootschappen! 
 

05.03  Vincent Van Quickenborne (Anders.): Il est 

positif que vous affirmiez que la N-VA défendra les 
sociétés de gestion. Jusqu'à présent, nous avons 
surtout entendu les attaques des socialistes et du 
cd&v. 
 
Pourtant, vous avez relevé le précompte mobilier de 
15 à 18 %, soit une hausse d'impôt de 20 %. 
J'espérais vous entendre dire que vous n'iriez pas 
plus loin et qu'il serait préférable de se pencher sur 
les dépenses publiques. 
 
De nombreuses entreprises flamandes et belges 
font appel à des sociétés de gestion, y compris pour 
leurs cadres. Les charges trop élevées qui pèsent 
sur le travail constituent le véritable problème. Vous 
avez manqué une occasion de résoudre ce dernier 
dans le cadre de la réforme de l'impôt des personnes 
physiques. 
 
Cessez donc de vous en prendre à nos 
entrepreneurs et aux indépendants. Choyez-les 
plutôt que de les imposer sans cesse plus 
lourdement. Ne touchez pas aux sociétés de 
gestion! 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 



CRABV 56 COM 436 15/09/2026  

 

KAMER-3E ZITTING VAN DE 56E ZITTINGSPERIODE 2025 2026 CHAMBRE-3E SESSION DE LA 56E LÉGISLATURE 

 

7 

06 Vraag van Vincent Van Quickenborne aan Jan 

Jambon (VEM Financiën, Pensioenen, belast met 
de Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "Het voorstel om de 
vennootschapsbelasting af te schaffen" 
(56017033C) 
 

06 Question de Vincent Van Quickenborne à Jan 

Jambon (VPM Finances, Pensions, chargé de la 
Loterie Nationale et Institutions culturelles 
fédérales) sur "La proposition de suppression de 
l'impôt des sociétés" (56017033C) 
 

06.01  Vincent Van Quickenborne (Anders.): Voor 

groei moet men investeringen aanmoedigen. 
Vandaag betaalt iemand met een vennootschap 
twee keer: een keer als het geld in de vennootschap 
toekomt en een keer als hij het geld uit de 
vennootschap haalt. Wij willen enkel belasten als 
men het geld uit de vennootschap haalt. Professor 
Decoster noemt het een goed voorstel. Wij willen ook 
de bedrijfssubsidies afschaffen. Dan zal er meer 
groei volgen. 
 

06.01  Vincent Van Quickenborne (Anders.): Pour 

favoriser la croissance, il faut encourager les 
investissements. Aujourd’hui, le propriétaire d’une 
société paie deux fois: une fois lorsque l’argent entre 
dans la société et une fois lorsqu’il le retire de celle-
ci. Nous souhaitons que seul le retrait de l’argent de 
la société soit imposé. Le professeur Decoster 
estime que c'est une bonne proposition. Nous 
souhaitons également supprimer les subsides aux 
entreprises. Cela boostera la croissance. 
 

Erkent u dat de verlaging van de 
vennootschapsbelasting onder de regering-Michel 
niet heeft geleid tot de gevreesde budgettaire 
instorting? Bent u bereid om een doorrekening te 
laten maken van ons voorstel? Hoeveel ambtenaren 
zijn bezig met de inning, controle en behandeling 
van de vennootschapsbelasting? In geval van 
afschaffing hebt u minder ambtenaren nodig. 
Hoeveel bedragen de federale fiscale 
uitgavensubsidies vandaag? Bent u ook gewonnen 
voor een offensieve fiscale strategie om 
investeringen aan te trekken? 
 

Admettez-vous que la baisse de l'impôt des sociétés 
sous le gouvernement Michel n'a pas entraîné 
l'effondrement budgétaire redouté? Êtes-vous 
disposé à faire réaliser un chiffrage de notre 
proposition? Combien de fonctionnaires sont 
affectés à la perception, au contrôle et au traitement 
de l'impôt des sociétés? En cas de suppression, 
vous auriez besoin de moins de fonctionnaires. À 
combien s’élèvent actuellement les subventions 
fédérales liées aux dépenses fiscales? Êtes-vous 
également favorable à une stratégie fiscale offensive 
visant à attirer les investissements? 
 

06.02 Minister Jan Jambon (Nederlands): Ik heb 

enige sympathie voor het voorstel, maar het systeem 
bestond vroeger al en het was onhoudbaar, omdat 
ondernemingen daardoor hun winsten jarenlang 
konden oppotten zonder enige belasting te betalen, 
waardoor de Belgische Staat aanzienlijke inkomsten 
misliep. 
 
De verlaging van het tarief van de 
vennootschapsbelasting door de regering-Michel 
ging samen met allerhande compenserende 
maatregelen. Bij de interpretatie van de fiscale 
ontvangsten moet ook rekening worden gehouden 
met de economische groei. Een eenduidig ja-
neeantwoord is dus niet mogelijk. 
 

06.02  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): 

J’éprouve une certaine sympathie pour cette 
proposition, mais ce système existait déjà par le 
passé et il était intenable, car il permettait aux 
entreprises de thésauriser leurs bénéfices pendant 
des années sans payer aucun impôt, ce qui privait 
l’État belge de recettes considérables. 
 
La baisse du taux de l’impôt des sociétés décidée 
par le gouvernement Michel s’est accompagnée de 
toutes sortes de mesures compensatoires. 
L’interprétation des recettes fiscales doit également 
tenir compte de la croissance économique. Il n’est 
donc pas possible de donner une réponse 
affirmative ou négative catégorique. 
 

Het is niet de taak van mijn administratie om elk 
voorstel van een partijvoorzitter door te rekenen. U 
kunt relevante cijfers opvragen via het systeem van 
de schriftelijke vragen. Het is niet mogelijk om 
concreet weer te geven hoeveel medewerkers de 
materie vennootschapsbelasting behandelen, omdat 
zij ook andere bevoegdheden hebben. Ook de inning 
is niet het werk van één dienst. De federale fiscale 
uitgaven worden jaarlijks als bijlage bij de begroting 
ingediend in het Parlement en zijn raadpleegbaar op 
de website van de FOD Financiën. 

Il n'appartient pas à mon administration d'effectuer le 
calcul de chaque proposition émanant d'un président 
de parti. Vous pouvez demander les chiffres 
pertinents par le biais du système des questions 
écrites. Il n'est pas possible d'indiquer précisément 
combien de collaborateurs traitent les questions 
relatives à l'impôt des sociétés car ceux-ci exercent 
également d'autres compétences. De même, le 
recouvrement n'est pas du ressort d'un seul service. 
Les dépenses fiscales fédérales sont présentées 
chaque année au Parlement sous la forme d’une 
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Er moet inderdaad een fiscaal aantrekkelijk kader 
zijn dat ondernemen en investeringen faciliteert. De 
regering doet in moeilijke budgettaire tijden daarvoor 
tal van inspanningen, zoals de introductie van een 
plafond op de patronale bijdrage. We moeten die 
inspanningen volhouden. De federale loonsubsidies 
zijn organisch gegroeid om tegemoet te komen aan 
de hoge loonkosten. Een fiscale tabula rasa is een 
aantrekkelijk idee, maar in de reële wereld zal een 
geleidelijke fiscale evolutie nodig zijn. 
 

annexe au budget et peuvent être consultées sur le 
site internet du SPF Finances. 
 
Il faut effectivement disposer d’un cadre fiscal 
attractif qui facilite l’esprit d'entreprise et les 
investissements. En ces temps budgétaires difficiles, 
le gouvernement déploie de nombreux efforts à cet 
égard, comme l’introduction d’un plafond pour les 
cotisations patronales. Nous devons poursuivre ces 
efforts. Les subventions salariales fédérales ont 
connu une croissance organique afin de faire face 
aux coûts salariaux élevés. Une table rase fiscale est 
une idée séduisante mais dans la réalité, une 
évolution fiscale progressive sera nécessaire. 
 

06.03  Vincent Van Quickenborne (Anders.): Deze 

regering doet niets aan de tarieven voor de 
vennootschappen, terwijl we de dingen radicaal 
zouden moeten vereenvoudigen, zowel in 
personenbelasting als in de 
vennootschapsbelasting. Ik merk enige sympathie 
voor ons voorstel, maar in uw coalitie krijgt u dit nooit 
verkocht, want Les Engagés, cd&v en Vooruit willen 
de ondernemers en zelfstandigen blijven pluimen en 
hun eigen ziekenfondsen en vakbonden 
beschermen. 
 

06.03  Vincent Van Quickenborne (Anders.): Ce 

gouvernement ne change rien aux taux visant les 
sociétés, alors qu'il faudrait une simplification 
radicale, tant en ce qui concerne l'impôt des 
personnes physiques que l'impôt des sociétés. Je 
perçois une certaine adhésion à notre proposition, 
mais vous ne parviendrez jamais à avancer sur ce 
point dans votre coalition, puisque Les Engagés, le 
cd&v et Vooruit veulent continuer de plumer les 
entrepreneurs et les indépendants, tout en 
protégeant leurs propres mutuelles et syndicats. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

07 Vraag van Vincent Van Quickenborne aan Jan 

Jambon (VEM Financiën, Pensioenen, belast met 
de Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "De modernisering en 
vereenvoudiging van de taks op de 
beursverrichtingen" (56017047C) 
 

07 Question de Vincent Van Quickenborne à Jan 

Jambon (VPM Finances, Pensions, chargé de la 
Loterie Nationale et Institutions culturelles 
fédérales) sur "La modernisation et la 
simplification de la taxe sur les opérations 
boursières" (56017047C) 
 

07.01  Vincent Van Quickenborne (Anders.): In het 

regeerakkoord staat dat de taks op de 
beursverrichtingen (TOB) zal worden 
gemoderniseerd en vereenvoudigd. Vandaag is de 
situatie immers onnoemelijk complex, met heel veel 
tarieven en combinaties van tarieven. Zo betaalt 
men vandaag voor een Belgische kapitaliserende 
ETF een TOB van 1,32 %. Voor een gelijkaardige 
ETF die niet is geregistreerd in België, betaalt men 
slechts een TOB van 0,12 %. Het gevolg is dat 
niemand een Belgische ETF koopt. 
 
Welke concrete plannen hebt u om de TOB te 
moderniseren en vereenvoudigen? Wanneer mogen 
we een initiatief verwachten? Zal het om een 
budgettair neutrale operatie gaan of beoogt u met de 
hervorming een bijkomende opbrengst te 
genereren? Klopt het dat wordt overwogen om het 
tarief van 0,12 % af te schaffen? Hoe verantwoordt 
u het tariefverschil tussen een Belgische en een 
Europese ETF? Hoe zult u vermijden dat een 
vereenvoudiging in de praktijk neerkomt op een 

07.01  Vincent Van Quickenborne (Anders.): 

L'accord de gouvernement prévoit une 
modernisation et une simplification de la taxe sur les 
opérations boursières (TOB). La situation actuelle 
est en effet d'une complexité extrême, avec une 
multitude de taux et de combinaisons de taux. Par 
exemple, la TOB pour un fonds indiciel coté (ETF) 
de capitalisation belge s'élève aujourd'hui à 1,32 %, 
alors qu'elle est de 0,12 % pour un ETF similaire qui 
n'est pas enregistré en Belgique. Aucun investisseur 
n’achète dès lors d’ETF belge. 
 
Comment projetez-vous concrètement de 
moderniser et de simplifier la TOB? Quand pouvons-
nous attendre une initiative à ce sujet? S’agira-t-il 
d’une opération neutre sur le plan budgétaire ou 
cette réforme vise-t-elle à générer des recettes 
supplémentaires? Est-il exact qu'il est envisagé de 
supprimer le taux de 0,12 %? Comment justifiez-
vous la différence de taux entre un ETF belge et un 
ETF européen? Comment comptez-vous éviter que 
la simplification annoncée n'équivaille dans la 
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platte belastingverhoging voor kleine beleggers? 
 

pratique à une simple augmentation des taxes pour 
les petits investisseurs? 
 

07.02 Minister Jan Jambon (Nederlands): Een 

hervorming moet zorgen voor eenvoud, meer 
neutraliteit en een beter level playing field. 
 
 
Ik wil zo snel mogelijk een voorontwerp van wet 
voorstellen aan de regering, maar eerst wil ik nog 
overleggen met de verschillende stakeholders. Ik 
kan nog niet vooruitlopen op de specifieke 
maatregelen die mogelijk worden overwogen. We 
onderzoeken verschillende pistes. 
 
De problemen zijn bekend, zoals de onduidelijke 
tariefstructuur en de bepaling inzake dakfondsen. In 
een ideale wereld zou ik het liefst alle tarieven naar 
beneden harmoniseren, maar binnen de huidige 
moeilijke budgettaire context zullen we genoodzaakt 
zijn om stapsgewijs te vereenvoudigen en 
harmoniseren. In de budgettaire tabel is in 2028 een 
budget voor deze hervorming opgenomen. 
 

07.02  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): Une 

réforme doit apporter de la simplicité, davantage de 
neutralité et des conditions de concurrence plus 
équitables. 
 
Je souhaite présenter dès que possible un avant-
projet de loi au gouvernement, mais je tiens d’abord 
à consulter les différentes parties prenantes. Je ne 
peux pas encore m’avancer sur les mesures 
spécifiques qui pourraient être envisagées. Nous 
étudions différentes pistes. 
 
Les problèmes sont connus, notamment le manque 
de clarté de la structure tarifaire et la disposition 
relative aux fonds de fonds. Dans un monde idéal, je 
préférerais harmoniser tous les tarifs à la baisse, 
mais dans le contexte budgétaire difficile actuel, 
nous serons contraints de procéder à une 
simplification et à une harmonisation par étapes. Le 
tableau budgétaire comporte un budget consacré à 
cette réforme pour 2028. 
 

07.03  Vincent Van Quickenborne (Anders.): 

Volgens de Laffercurve daalt het rendement 
wanneer men te hoge belastingen oplegt. Stel dat 
van de 313 miljard euro op de spaarboekjes de helft 
zou worden belegd met een TOB van 0,12 %, dan 
zou de schatkist veel meer binnenhalen dan in de 
huidige situatie. Als u daarentegen een TOB van 
1,32 % instelt, zal niemand nog willen investeren. 
 

07.03  Vincent Van Quickenborne (Anders.): 

D'après la courbe de Laffer, le rendement diminue 
lorsque les taxes sont trop élevées. Supposons que 
la moitié des 313 milliards d'euros placés sur les 
livrets d'épargne soit placée avec une taxe sur les 
opérations boursières (TOB) de 0,12 %. Le Trésor 
en tirerait alors des recettes bien plus importantes 
que dans la situation actuelle. En revanche, si vous 
fixez une TOB de 1,32 %, plus personne ne voudra 
investir. 
 

Ik leid uit uw woorden af dat u de tarieven niet zult 
kunnen verlagen. Mag ik toch waarschuwen om 
zeker niet in te gaan op vragen om het tarief van 
0,12 % af te schaffen? Heel veel jonge mensen 
beleggen vandaag in ETF's aan een tarief van 
0,12 %. Als u dat verhoogt, zullen zij de dupe zijn. 
Zorg ervoor dat meer mensen beleggen. Dat is goed 
voor de economische groei, én voor de schatkist. 
 

Je déduis de vos propos que vous ne pourrez pas 
faire baisser les taux. Puis-je néanmoins vous mettre 
en garde contre toute tentation de céder aux 
demandes visant à supprimer le taux de 0,12 %? De 
très nombreux jeunes investissent aujourd’hui dans 
des ETF à un taux de 0,12 %. Si vous augmentez ce 
taux, ce sont eux qui en feront les frais. Veillez à ce 
que davantage de personnes investissent. Cette 
pratique est bénéfique pour la croissance 
économique mais aussi pour le Trésor public. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

08 Vraag van Vincent Van Quickenborne aan Jan 

Jambon (VEM Financiën, Pensioenen, belast met 
de Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "De herschatting van het 
kadastraal inkomen bij verbouwingen" 
(56017052C) 
 

08 Question de Vincent Van Quickenborne à Jan 

Jambon (VPM Finances, Pensions, chargé de la 
Loterie Nationale et Institutions culturelles 
fédérales) sur "La réévaluation du revenu 
cadastral lors de travaux de rénovation" 
(56017052C) 
 

08.01  Vincent Van Quickenborne (Anders.): 

Volgens De Tijd houdt de FOD Financiën een 

08.01  Vincent Van Quickenborne (Anders.): Selon 

le quotidien De Tijd, le SPF Finances mène une 
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heksenjacht op mensen die een verbouwing aan hun 
woning of appartement niet hebben aangegeven. 
Die mensen krijgen een administratieve boete. 
Blijkbaar werken in de gemeentes verklikkers die 
vergunningen doorgeven aan de fiscus en er worden 
ook foto's op immobiliënwebsites gescreend. 
Woningen worden naar verluidt herschat op basis 
van vergunningen, plannen of andere informatie, 
zonder plaatsbezoek.  
 
 
 
Klopt het dat de FOD Financiën met meer dan 260 
voltijdse schatters werkt en dat de controle wordt 
opgedreven? Hoe beslist de administratie dat een 
verbouwing leidt tot een herziening van het 
kadastraal inkomen? Klopt het dat de administratie 
het internet afspeurt en dat de sociale media van 
burgers worden bekeken? Hoe wordt vermeden dat 
burgers die hun huis energiezuiniger maakten, 
worden afgestraft met een hoger kadastraal inkomen 
(KI)? Wat is de rol van lokale ambtenaren precies? 
Een hoger KI bezorgt gemeenten meer inkomsten, 
dus daar speelt een belangenconflict. Acht u het 
huidige systeem transparant genoeg voor de 
burgers? 
 

chasse aux sorcières contre les personnes qui n’ont 
pas déclaré des travaux de rénovation effectués 
dans leur maison ou leur appartement. Ces 
personnes se voient infliger une amende 
administrative. Il semblerait que des délateurs, au 
sein des communes, transmettent les permis de 
construire au fisc et que les photos publiées sur les 
sites immobiliers fassent également l’objet d’un 
filtrage. Les logements seraient réévalués sur la 
base des permis, des plans ou d’autres informations, 
sans visite sur place. 
 
Est-il exact que le SPF Finances emploie plus de 
260 évaluateurs à temps plein et que les contrôles 
s’intensifient? Comment l’administration détermine-
t-elle qu’une rénovation entraîne une révision du 
revenu cadastral (RC)? Est-il exact que 
l’administration passe au crible l’internet et consulte 
les réseaux sociaux des citoyens? Comment évite-t-
on que les citoyens qui ont rendu leur logement plus 
économe en énergie soient pénalisés par un RC plus 
élevé? Quel est exactement le rôle des 
fonctionnaires locaux? Un RC plus élevé procure 
davantage de recettes aux communes, ce qui crée 
donc un conflit d’intérêts. Estimez-vous que le 
système actuel est suffisamment transparent pour 
les citoyens? 
 

08.02 Minister Jan Jambon (Nederlands): Er zijn in 

totaal 262 voltijdse schatters van het KI. De controle 
op niet-aangegeven verbouwingen heeft altijd 
bestaan en altijd werd met de gemeenten 
samengewerkt.  
 
 
De Algemene Administratie van de 
Patrimoniumdocumentatie (AAPD) kan overgaan tot 
een herschatting van het kadastraal inkomen van 
vergrote, herbouwde of aanzienlijk gewijzigde 
goederen. Een wijziging van meer dan 15 % wordt 
als aanzienlijk beschouwd. De AAPD kan onder 
meer op internet gegevens verzamelen, maar dat 
gebeurt niet systematisch.  
 
 
De AAPD kan gegevens verzamelen die afkomstig 
zijn uit elektronische bronnen, waaronder het 
internet. Het actief afspeuren van het internet 
gebeurt momenteel niet op systematische wijze. De 
FOD Financiën verwerkt de informatie in het kader 
van haar wettelijke fiscale bevoegdheden. 
 
Investeringen in energiezuinigheid leiden niet tot een 
hoger KI, omdat vooral de badkamer en 
comfortverwarming, parameters uit 1975, het KI 
bepalen. De bepaling van het KI is een exclusieve 
bevoegdheid van de FOD Financiën op grond van 
titel 9 van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 

08.02  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): Il y a 

au total 262 évaluateurs de revenu cadastral qui 
travaillent à temps plein. Le contrôle des 
transformations non déclarées a toujours existé et a 
toujours été réalisé en collaboration avec les 
communes.  
 
L’Administration générale de la Documentation 
patrimoniale (AGDP) peut procéder à une 
réévaluation du revenu cadastral des biens 
agrandis, reconstruits ou ayant subi des 
modifications importantes. Une modification 
supérieure à 15 % est considérée comme 
importante. L’AGDP peut notamment collecter des 
données sur internet mais ne le fait pas de manière 
systématique.  
 
L’AGDP peut collecter des données provenant de 
sources électroniques, dont internet. La recherche 
active sur l'internet n'est pas systématique pour 
l'instant. Le SPF Finances traite ces informations 
dans le cadre de ses compétences fiscales légales. 
 
 
Les investissements dans l'efficacité énergétique 
n'entraînent pas d'augmentation du revenu cadastral 
car ce sont principalement la salle de bains et le 
chauffage de confort, paramètres datant de 1975, 
qui déterminent ce dernier. La détermination du 
revenu cadastral relève de la compétence exclusive 
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van 1992. De rol van de aanwijzende schatters is 
vastgelegd in het KB van 10 oktober 1979.  
 
 
 
De FOD Financiën zet in op transparantie door 
proactief informatie ter beschikking te stellen, onder 
meer via een website. Er is ook een 
bezwaarprocedure. Elke herschatting wordt ook 
gemotiveerd.  
 

du SPF Finances en vertu du titre 9 du Code des 
impôts sur les revenus de 1992. Le rôle des 
évaluateurs désignés est défini dans l’arrêté royal du 
10 octobre 1979.  
 
Le SPF Finances s’engage en faveur de la 
transparence en mettant proactivement des 
informations à disposition, notamment via un site 
internet. Il existe également une procédure de 
recours. Chaque réévaluation est en outre motivée. 
 

08.03  Vincent Van Quickenborne (Anders.): Ik 

denk dat verhuurders zich geen zorgen moeten 
maken dat de belasting zal worden berekend op de 
werkelijke huurwaarde in plaats van op het KI, en 
daar wil ik de minister voor bedanken. U zegt dat 
vandaag niet actief op internet en op sociale media 
wordt gespeurd en dat kan dus veranderen. Ik heb 
al aanwijzingen dat het soms gebeurt. 
 
 
Ik hoor in de straten dat sommige controleurs heel 
streng zijn en dat men in sommige steden voor 
bepaalde huisvesting veel hogere KI's toekent dan in 
andere steden, bijvoorbeeld voor studentenkamers. 
Het KI is voor veel mensen cruciaal, zeker voor 
mensen die verhuren om een pensioen op te 
bouwen naast een te laag wettelijk pensioen.  
 

08.03  Vincent Van Quickenborne (Anders.): Je 

pense que les bailleurs n'ont pas à craindre que 
l'impôt soit calculé sur la valeur locative réelle plutôt 
que sur le RC, et je tiens à remercier le ministre à cet 
égard. Vous dites qu'aucune recherche active n'est 
menée sur Internet et sur les réseaux sociaux pour 
l'instant, ce qui pourrait donc changer. Selon mes 
indications, de telles recherches sont parfois 
organisées. 
 
J'entends dire dans la rue que certains contrôleurs 
sont très stricts et que dans certaines villes, on 
attribue à certains types de logements, tels que des 
chambres d'étudiants, un RC beaucoup plus élevé 
que dans d'autres villes. Le RC est crucial pour de 
nombreuses personnes, en particulier pour celles 
qui donnent un logement en location afin de se 
constituer une pension en complément d'une 
pension légale trop faible. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

09 Vraag van Vincent Van Quickenborne aan Jan 

Jambon (VEM Financiën, Pensioenen, belast met 
de Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "De aanpak van de fiscale 
fraude" (56017070C) 
 

09 Question de Vincent Van Quickenborne à Jan 

Jambon (VPM Finances, Pensions, chargé de la 
Loterie Nationale et Institutions culturelles 
fédérales) sur "La lutte contre la fraude fiscale" 
(56017070C) 
 

09.01  Vincent Van Quickenborne (Anders.): In de 

budgettaire tabellen staat voor 2026 een 
meeropbrengst van 200 miljoen euro uit de 
bestrijding van fiscale fraude ingeschreven. We zijn 
intussen september 2026, maar u ondernam nog 
geen enkel wetgevend initiatief. Ik hoor bovendien 
dat er in de regering nog altijd geen akkoord is over 
de antifraudewet. 
 
Waar zitten de knelpunten? Welke maatregelen 
zullen erin worden opgenomen? Hoeveel 
bijkomende inkomsten zullen effectief in 2026 
worden gerealiseerd? Wanneer wordt de 
antifraudewet aan het Parlement voorgelegd? 
 

09.01  Vincent Van Quickenborne (Anders.): Les 

tableaux budgétaires prévoient, pour 2026, des 
recettes supplémentaires de 200 millions d'euros 
issues de la lutte contre la fraude fiscale. Nous 
sommes désormais en septembre 2026, mais vous 
n’avez encore pris aucune initiative législative. En 
outre, j’apprends qu’il n’y a toujours pas d’accord au 
sein du gouvernement concernant la loi antifraude. 
 
Quelles sont les pierres d’achoppement? Quelles 
mesures y seront incluses? Quel sera le montant 
effectif des recettes supplémentaires réalisées 
en 2026? Quand la loi antifraude sera-t-elle soumise 
au Parlement? 
 

09.02 Minister Jan Jambon (Nederlands): Het klopt 

niet dat er nog geen maatregelen tegen fiscale 
fraude zijn genomen. We hebben hier zelfs eens 
40 uur lang gedebatteerd over een maatregel. 

09.02  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): Il est 

faux d'affirmer qu'aucune mesure n'a encore été 
prise contre la fraude fiscale. Nous avons même 
débattu pendant 40 heures d'une mesure à ce sujet. 
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Verschillende maatregelen zijn inmiddels ingevoerd, 
waaronder de antimisbruikbepalingen. Met minister 
Beenders werk ik aan een operationeel actieplan. 
Recent gaf de regering ook de goedkeuring voor de 
oprichting van de Fiscale Inlichtingen- en 
Opsporingsdienst (FIOD) en voor extra 
aanwervingen bij de douane en de Bijzondere 
Belastinginspectie (BBI). Deze maatregelen moeten 
ervoor zorgen dat de beoogde budgettaire 
opbrengsten zullen worden gehaald. 
 
 
Over de antifraudewet wordt inderdaad nog binnen 
de regering gesproken. Ik loop dus niet vooruit op de 
inhoud, maar de wet bevat maatregelen uit het 
regeerakkoord. De opbrengst van afzonderlijke 
maatregelen is moeilijk te becijferen omdat die via 
verschillende belastinginkomsten tot uiting komt. 
 

Entre-temps, plusieurs mesures ont été mises en 
œuvre, notamment les clauses anti-abus. Je travaille 
actuellement avec le ministre Beenders à 
l'élaboration d'un plan d'action opérationnel. 
Récemment, le gouvernement a également 
approuvé la création du Service d’information et de 
recherche fiscale (SIRF) ainsi que des recrutements 
supplémentaires au sein de la douane et de 
l'Inspection spéciale des impôts (ISI). Ces mesures 
doivent permettre d'atteindre les recettes 
budgétaires prévues. 
 
La loi antifraude fait en effet encore l’objet de 
discussions au sein du gouvernement. Je ne veux 
donc pas m’avancer sur son contenu, mais cette loi 
comprendra des mesures prévues dans l’accord de 
coalition. Il est difficile de chiffrer le rendement de 
chacune de ces mesures, car celui-ci est ventilé 
entre différentes recettes fiscales. 
 

09.03  Vincent Van Quickenborne (Anders.): U 

verwijst naar money control en het Centraal 
Aanspreekpunt (CAP) van rekeningen en financiële 
contracten als een van de bronnen voor die 200 
miljoen euro. Dan zult u de fiscale politie op heel veel 
mensen moeten afsturen. Dat is beangstigend. 
 
 
Tegelijk blijft de antifraudewet, die een 
kernmaatregel van deze regering moest worden, 
geblokkeerd. Volgens de berichtgeving wordt dat 
dossier door de socialisten voortdurend gekoppeld 
aan andere discussies binnen de regering. 
 
 
Als u werkelijk meer fiscale inkomsten wilt, wijs ik op 
de laffercurve van econoom Arthur Laffer: lagere 
belastingen kunnen juist meer opbrengsten 
genereren. Dan zult u worden gerespecteerd door 
de zelfstandigen, de ondernemers en de burgers. 
 

09.03  Vincent Van Quickenborne (Anders.): Vous 

vous référez au money control et au Point de contact 
central (PCC) pour les comptes et les contrats 
financiers comme l’une des sources pour ces 200 
millions d’euros. Dans ce cas, vous devrez envoyer 
la police fiscale à la poursuite d’un très grand 
nombre de personnes. C’est inquiétant. 
 
Dans le même temps, la loi antifraude, qui devait être 
l'une des mesures phares de ce gouvernement, 
reste bloquée. Selon les informations parues dans la 
presse, ce dossier est constamment lié par les 
socialistes à d’autres discussions au sein du 
gouvernement. 
 
Si vous souhaitez réellement augmenter les recettes 
fiscales, je vous renvoie à la courbe de l’économiste 
Arthur Laffer: une baisse des impôts peut justement 
générer davantage de recettes. Vous gagnerez ainsi 
le respect des indépendants, des entrepreneurs et 
des citoyens. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

10 Vraag van Frédéric Daerden aan Jan Jambon 

(VEM Financiën, Pensioenen, belast met de 
Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "De rol van de douane inzake de 
controle op de doorvoer van wapens naar Israël" 
(56017072C) 
 

10 Question de Frédéric Daerden à Jan Jambon 

(VPM Finances, Pensions, chargé de la Loterie 
Nationale et Institutions culturelles fédérales) sur 
"Le rôle des douanes dans le transit d'armes à 
destination d'Israël" (56017072C) 
 

10.01  Frédéric Daerden (PS): Volgens Le Vif 

zouden er nog steeds ladingen militair materieel of 
dualusegoederen worden doorgevoerd via de 
luchthaven van Luik, ondanks de politieke 
aankondigingen om die tegen te houden. Vaak komt 
die doorvoer pas aan het licht nadat ngo’s of 
journalisten erop wijzen.  

10.01  Frédéric Daerden (PS): D’après Le Vif, 

malgré les annonces politiques visant à les bloquer, 
des cargaisons de matériel militaire ou à double 
usage continueraient de transiter par Liège Airport, 
souvent détectées uniquement par des ONG ou des 
journalistes.  
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De regels zouden worden omzeild, ook wanneer er 
geen doorvoervergunning is. België zou daardoor 
dan ook het risico lopen zijn internationale 
verplichtingen niet na te komen, zoals de verplichting 
om elke wapenoverdracht te voorkomen die zou 
kunnen bijdragen aan ernstige schendingen van het 
internationale humanitaire recht. De controles lijken 
tekort te schieten. De douane grijpt te laat in, en doet 
dit op reactieve en niet-systematische wijze. 
 
Hoe valt het te verklaren dat verdachte ladingen nog 
steeds pas achteraf worden achterhaald, en niet 
vooraf worden tegengehouden? Beschikt de douane 
over de nodige middelen om proactief controles uit 
te voeren in Luik? Hoeveel ladingen met 
bestemming Israël werden er sinds 2024 
gecontroleerd, tegengehouden of bij justitie gemeld? 
Hoe kan er worden gewaarborgd dat de politieke 
beslissingen om die doorvoer te verbieden, worden 
nageleefd? Vindt u dat België zijn internationale 
verplichtingen nakomt? 
 

 
Les règles seraient contournées, y compris en 
l'absence de licence de transit. La Belgique 
s'exposerait donc à un risque de manquement à ses 
obligations internationales, comme celle imposant 
de prévenir tout transfert d'armes susceptible de 
contribuer à des violations graves du droit 
international humanitaire. Les contrôles semblent 
défaillants. Les douanes interviennent trop tard, de 
manière réactive et non systématique. 
 
Comment expliquer que des cargaisons suspectes 
soient encore identifiées a posteriori, et non 
empêchées en amont? Les douanes disposent-elles 
des moyens nécessaires pour effectuer un contrôle 
proactif à Liège? Combien de cargaisons à 
destination d'Israël ont-elles été contrôlées, 
bloquées ou signalées à la justice depuis 2024? 
Comment garantir que les décisions politiques 
d'interdiction de ces flux soient appliquées? 
Considérez-vous que la Belgique respecte ses 
obligations internationales?  
 

10.02 Minister Jan Jambon (Frans): De Algemene 

Administratie van de Douane en Accijnzen (AAD&A) 
houdt toezicht op de goederenbewegingen, maar 
kan niet elke beweging of elk pakje controleren. De 
controles zijn gebaseerd op de risicoanalyse, 
teneinde de middelen in te zetten voor de 
goederenstromen die de grootste risico's 
vertegenwoordigen en teneinde impact van die 
middelen te maximaliseren, rekening houdend met 
de prioritaire opdrachten die aan de douane 
toevertrouwd werden. De AAD&A handelt altijd op 
gepaste wijze wanneer zij verdachte zendingen 
vaststelt, maar de term 'doorvoer' omvat ook 
bewegingen waarvan zij niet op de hoogte gebracht 
wordt. De Belgische douane voldoet aan haar 
verplichtingen in het kader van de geldende 
regelgeving. 
 
Sinds 2024 heeft de AAD&A 328 controles 
uitgevoerd op basis van douaneaangiften met 
betrekking tot goederen voor dubbel gebruik en 
militair materieel bestemd voor Israël, waarbij er vijf 
zendingen geblokkeerd werden in afwachting van 
het advies van de bevoegde overheden. De AAD&A 
heeft tevens ten minste zes zendingen 
tegengehouden op verzoek van een andere 
instelling. 
 
Bij de jongste begrotingscontrole werden er 
middelen gealloceerd voor aanwervingen. Sommige 
vacatures staan al open. 
 

10.02  Jan Jambon, ministre (en français): 

L'Administration générale des Douanes et Accises 
(AGD&A) contrôle les mouvements de 
marchandises, mais ne peut contrôler chaque 
mouvement ou colis. Les contrôles sont fondés sur 
l'analyse des risques, afin d'orienter les moyens vers 
les flux ayant les plus hauts risques et de maximiser 
leur impact en tenant compte des missions 
prioritaires confiées à la douane. Elle agit toujours de 
manière appropriée lorsqu'elle identifie des envois 
suspects, mais le terme "transit" englobe des 
mouvements pour lesquels elle n'est pas informée. 
Les douanes belges remplissent leurs obligations 
dans le cadre de la réglementation en vigueur. 
 
 
 
 
Depuis 2024, l'AGD&A a procédé à 328 contrôles 
sur la base de déclarations en douane relatives à 
des biens à double usage et à du matériel militaire 
destinés à Israël, dont cinq envois ont été bloqués 
dans l'attente de l'avis des autorités compétentes. 
Elle a également bloqué au moins six envois à la 
demande d'une autre institution.  
 
 
 
Lors du dernier contrôle budgétaire, des moyens ont 
été prévus pour des recrutements. Certaines offres 
d'emploi sont déjà ouvertes. 
 

10.03  Frédéric Daerden (PS): Er zijn extra 

middelen en nieuwe aanwervingen gepland.  
 

10.03  Frédéric Daerden (PS): Des moyens 

supplémentaires et des recrutements sont prévus.  
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Een deel van de pakjestaks zou de versterking van 
de douane kunnen financieren.  
 

Une partie de la taxe sur les petits colis pourrait 
financer le renforcement des douanes. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

11 Vraag van Frédéric Daerden aan Jan Jambon 

(VEM Financiën, Pensioenen, belast met de 
Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "De hervorming van de 
doorstorting van bedrijfsvoorheffing voor 
universiteiten" (56017091C) 
 

11 Question de Frédéric Daerden à Jan Jambon 

(VPM Finances, Pensions, chargé de la Loterie 
Nationale et Institutions culturelles fédérales) sur 
"La réforme du précompte professionnel pour les 
universités" (56017091C) 
 

11.01  Frédéric Daerden (PS): De vrijstelling van 

doorstorting van de bedrijfsvoorheffing voor 
onderzoekers in de publieke sector, die in 2002 werd 
ingevoerd, zou 7 tot 10 % van de structurele 
middelen van de universiteiten uitmaken. U wilt de 
minimumdrempel voor de tijd die aan onderzoek 
wordt besteed optrekken van 20 naar 50 %, een 
aanzienlijk deel van het academisch personeel van 
de regeling uitsluiten en criteria opleggen die in 
universitaire ziekenhuizen moeilijk toegepast 
kunnen worden. De Franstalige rectoren hekelen 
een drastische beperking van de reikwijdte van de 
vrijstelling, wat haaks staat op de conclusies van de 
spending review van 2024, waarin wordt aanbevolen 
de vrijstelling te behouden of zelfs uit te breiden, 
aangezien de regeling een zeer doeltreffend middel 
is om onderzoek en innovatie te steunen. 
 
Hebt u overleg opgestart met de gewesten? Welk 
tijdschema volgt u? 
 

11.01  Frédéric Daerden (PS): Le régime de 

dispense de précompte professionnel pour les 
chercheurs du secteur public, instauré en 2002, 
représenterait de 7 à 10 % des moyens structurels 
des universités. Vous voulez relever de 20 à 50 % le 
seuil minimal de temps pour la recherche, exclure 
une partie importante du personnel académique et 
imposer des critères difficiles à appliquer dans les 
hôpitaux universitaires. Les recteurs francophones 
dénoncent une réduction drastique de la portée du 
régime, en contradiction avec les conclusions de la 
Spending Review de 2024 recommandant son 
maintien, voire son extension, au vu de son efficacité 
à soutenir la recherche et l'innovation. 
 
 
 
 
Avez-vous entamé des concertations avec les 
régions? Quel est votre calendrier?  
 

11.02 Minister Jan Jambon (Frans): De gewesten 

en de vertegenwoordigers van de betrokken 
instellingen werden geraadpleegd. Het voorontwerp 
ligt op de regeringstafel en ik hoop dat de eerste 
lezing kan plaatsvinden tijdens de 
begrotingsbesprekingen. Vervolgens zal het advies 
van de Raad van State worden gevraagd, alvorens 
het voorontwerp voor tweede lezing wordt 
voorgelegd en nadien bij het Parlement wordt 
ingediend. 
 

11.02  Jan Jambon, ministre (en français): Les 

régions et les représentants des institutions 
concernées ont été consultés. L'avant-projet est sur 
les bancs du gouvernement et j'espère une première 
lecture lors des discussions budgétaires. Un avis du 
Conseil d'État sera alors demandé avant de le 
soumettre en deuxième lecture puis au Parlement.  
 

11.03  Frédéric Daerden (PS): We zullen de tekst 

over enkele weken onder ogen krijgen. We moeten 
afstappen van een boekhoudkundige visie en kiezen 
voor een strategische visie. Onderzoek 
ondersteunen betekent dat er economische return 
gegarandeerd wordt en dat het mogelijk wordt 
gemaakt om uitdagingen zoals de energietransitie of 
de digitale transitie aan te pakken. 
 

11.03  Frédéric Daerden (PS): Nous découvrirons 

ce texte dans quelques semaines. Il faut sortir d'une 
vision comptable au profit d'une vision stratégique. 
Soutenir la recherche, c'est assurer des retours pour 
l'économie et permettre de relever des défis comme 
la transition énergétique ou numérique. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

12 Vraag van Anne Pirson aan Jan Jambon (VEM 

Financiën, Pensioenen, belast met de Nationale 
Loterij en Federale Culturele Instellingen) over 

12 Question de Anne Pirson à Jan Jambon (VPM 

Finances, Pensions, chargé de la Loterie 
Nationale et Institutions culturelles fédérales) sur 
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"Telewerk voor grenswerkers en de aanpassing 
van de belastingverdragen" (56017116C) 
 

"Le télétravail des travailleurs frontaliers et 
l'adaptation des conventions fiscales" 
(56017116C) 
 

12.01  Anne Pirson (Les Engagés): Belgische 

grenswerkers moeten zich houden aan de fiscale 
regels die van toepassing zijn op telewerken. In de 
dubbelbelastingverdragen werden er drempels 
vastgelegd die het aantal dagen beperken waarop er 
vanuit de woonplaats mag worden gewerkt zonder 
dat dit gevolgen heeft voor de toepasselijke fiscale 
regeling. Deze drempels verschillen echter van 
verdrag tot verdrag en doen vragen rijzen. 
Verschillende representatieve organisaties hebben 
onlangs gepleit voor meer flexibiliteit. 
 
Hoever staat het met de besprekingen tussen België 
en de buurlanden over de fiscale regels die van 
toepassing zijn op telewerkende grenswerkers? Zal 
de regering een versoepeling van de huidige 
drempels voorstellen? Is België van plan de fiscale 
regels voor grenswerkers beter af te stemmen op de 
realiteit van het telewerken? 
 

12.01  Anne Pirson (Les Engagés): Les travailleurs 

belges transfrontaliers doivent se conformer aux 
règles fiscales applicables pour le télétravail. Les 
conventions préventives de double imposition 
prévoient des seuils limitant le nombre de jours qui 
peuvent être prestés depuis le domicile sans 
incidence sur le régime fiscal applicable. Toutefois, 
ces seuils diffèrent d'une convention à l'autre et 
suscitent des interrogations. Plusieurs organisations 
représentatives ont récemment plaidé pour plus de 
flexibilité. 
 
Où en sont les discussions menées par la Belgique 
avec les États voisins concernant les règles fiscales 
applicables au télétravail des travailleurs 
transfrontaliers? Le gouvernement proposera-t-il un 
assouplissement des seuils prévus actuellement? La 
Belgique envisage-t-elle de mieux adapter les règles 
fiscales applicables aux travailleurs transfrontaliers 
à la réalité du télétravail? 
 

12.02 Minister Jan Jambon (Frans): Met 

uitzondering van het belastingverdrag met 
Luxemburg bevatten onze belastingverdragen geen 
specifieke regels met betrekking tot 
grensoverschrijdend telewerken. 
 
Wij volgen de door de OESO aanbevolen regels, 
namelijk die van de fysieke aanwezigheid en de 
prorataregeling. 
 
Er werden echter besprekingen gestart met 
Nederland over de mogelijke invoering van een 
regeling die vergelijkbaar is met die welke tussen 
België en Luxemburg werd afgesproken. 
 

12.02  Jan Jambon, ministre (en français): À 

l'exception de la convention fiscale conclue avec le 
Luxembourg, nos conventions fiscales ne prévoient 
pas de règles particulières en ce qui concerne le 
télétravail transfrontalier. 
 
Nous suivons les règles préconisées par l'OCDE, à 
savoir celles de la présence physique et du prorata. 
 
 
Des discussions ont toutefois été entamées avec les 
Pays-Bas au sujet de l'adoption éventuelle d'une 
règle comparable à celle applicable entre la Belgique 
et le Luxembourg. 
 

Die regel waarbij er een drempel vastgesteld wordt, 
is waardevol, maar de administratieve lasten die 
eruit voortvloeien voor de belastingplichtigen, de 
werkgevers en de fiscus zullen daardoor niet 
verminderen. Men zou alternatieve denksporen 
kunnen onderzoeken, bijvoorbeeld alleen een 
belasting heffen in het land waar de grenswerker 
werkt, of in het land waar hij woont, eventueel in 
combinatie met een financiële compensatieregeling 
voor het andere land. 
 
Als men de drempelregel waarvoor u pleit zou 
aannemen of uitbreiden, zou dat echter aanzienlijke 
kosten veroorzaken in het licht van het aantal 
mensen die in België wonen, maar in het buitenland 
werken, van de hoogte van de Belgische belastingen 
en van de ontwikkeling van het telewerk. Die kosten 
zouden dan geneutraliseerd moeten worden door 

Cette règle de seuil est appréciable mais ne diminue 
pas les charges administratives qui pèsent sur le 
contribuable, l'employeur et l'administration fiscale. 
On pourrait examiner d'autres alternatives, comme 
la taxation exclusive dans l'État de la source ou de 
la résidence du travailleur frontalier, éventuellement 
combinée à un système de compensation financière 
pour l'autre État. 
 
 
 
Mais adopter ou étendre la règle de seuil aurait un 
coût important vu le nombre de résidents belges 
travaillant à l'étranger, le niveau de la fiscalité belge 
et le développement du télétravail. Et il faudrait 
neutraliser ce coût par une compensation financière 
versée par l'autre État, ce qui rend les discussions 
délicates. 
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een financiële compensatie door het andere land, 
wat de onderhandelingen netelig maakt. 
 
De kwestie van telewerk door grenswerkers staat op 
de agenda van de Benelux, de EU en de OESO, die 
thans probeert te bepalen in welke omstandigheden 
telewerk door een grenswerker aanleiding kan 
geven tot een stabiele vestiging voor de werkgever 
in het land waar de werknemer woont. Het OESO-
model van belastingverdrag werd in 2025 
geactualiseerd. De OESO is het telewerk beginnen 
te onderzoeken in het kader van de vraag welk land 
belastingen mag heffen op de verloning van het 
grenswerk. België zal actief aan dat onderzoek 
blijven deelnemen. 
 

 
 
 
La question du télétravail frontalier est à l'agenda du 
Benelux, de l'UE et de l'OCDE, qui actuellement 
cherche à déterminer dans quelles circonstances le 
télétravail d'un frontalier peut générer un 
établissement stable pour l'employeur dans l'État de 
résidence du travailleur. Le modèle de convention 
fiscale de l'OCDE a été mis à jour en 2025. L'OCDE 
a commencé à examiner le télétravail sous l'angle de 
l'État d'imposition des rémunérations du travail 
frontalier. La Belgique continuera à participer 
activement à cet examen. 
 

12.03  Anne Pirson (Les Engagés): Het telewerk 

moet met zijn tijd meegaan en gepaard gaan met 
inzichtelijkere en geharmoniseerde belastingregels, 
ondanks de budgettaire impact ervan. U moet de 
onderhandelingen met onze buurlanden voortzetten 
om de grenswerkers meer rechtszekerheid en 
flexibiliteit te bieden. We zullen dit dossier op de voet 
volgen. 
 

12.03  Anne Pirson (Les Engagés): Le télétravail 

doit évoluer et s'accompagner de règles fiscales plus 
lisibles et harmonisées, malgré l'impact budgétaire. 
Poursuivez les discussions avec les États voisins 
pour offrir plus de sécurité juridique et de flexibilité 
aux travailleurs frontaliers. Nous suivrons ce dossier. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

13 Samengevoegde vragen van 

- Hervé Cornillie aan Vanessa Matz 
(Modernisering van de overheid, 
Overheidsbedrijven, Ambtenarenzaken, 
Gebouwenbeheer van de Staat, Digitalisering en 
Wetenschapsbeleid) over "De onzekerheid over 
het belastingkrediet voor de bezorging van 
kranten en tijdschriften na 2026" (56017163C) 
- Frédéric Daerden aan Jan Jambon (VEM 
Financiën, Pensioenen, belast met de Nationale 
Loterij en Federale Culturele Instellingen) over 
"Het belastingkrediet voor de distributie van 
kranten en tijdschriften na 2026" (56018761C) 
 

13 Questions jointes de 

- Hervé Cornillie à Vanessa Matz (Action et 
Modernisation publiques, Entreprises publiques, 
Fonction publique, Gestion immobilière de l'État, 
Numérique et Politique scientifique) sur "L’avenir 
du crédit d'impôt pour la distribution des journaux 
et périodiques après 2026" (56017163C) 
- Frédéric Daerden à Jan Jambon (VPM Finances, 
Pensions, chargé de la Loterie Nationale et 
Institutions culturelles fédérales) sur "Le crédit 
d'impôt pour la distribution des journaux et 
périodiques après 2026" (56018761C) 
 

13.01  Hervé Cornillie (MR): The Devil Wears 

Prada, maar de duivel schuilt ook in de details. De 
afschaffing van de concessie voor de kranten- en 
tijdschriftenbezorging, waarvoor bpost vroeger 
instond, heeft geleid tot een stijging van de 
distributiekosten voor de uitgevers. Voor de jaren 
2000 tot 2026 worden de gederfde inkomsten 
gedeeltelijk gecompenseerd door een 
belastingkrediet.  
 
Organisaties die de media vertegenwoordigen 
hebben hun bezorgdheid geuit over het 
voortbestaan van dat systeem na eind 2026. Zij 
menen dat de zelfstandige uitgevers en 
uitgeversassociaties, die bijdragen aan een 
pluralistische samenleving, door dat gebrek aan 
duidelijkheid in een kwetsbare positie geduwd 

13.01  Hervé Cornillie (MR): Outre qu'il s'habille 

parfois en Prada, le diable se cache dans les détails. 
La suppression de la concession de distribution de 
la presse écrite autrefois assurée par bpost a 
entraîné une hausse des coûts de distribution pour 
les éditeurs. Un crédit d'impôt pour les années 2000 
à 2026 pallie partiellement ce manque à gagner.  
 
 
 
Des organisations représentatives des médias ont 
alerté quant à l'avenir de ce dispositif au-delà de la 
fin 2026. Selon elles, l'absence de visibilité 
fragilisera les éditeurs indépendants et associatifs 
qui contribuent au pluralisme.  
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worden. 
 
Heeft de regering onderzocht hoe efficiënt het 
belastingkrediet is? Hoeveel uitgevers hebben van 
de regeling gebruikgemaakt sinds de 
inwerkingtreding ervan? Overweegt u het 
belastingkrediet na eind 2026 te verlengen? Welke 
alternatieven liggen er op tafel indien het systeem 
niet verlengd worden? Zal de regering een 
structureel kader voorstellen dat de economische 
levensvatbaarheid van de pers waarborgt? Is er 
overleg gepland met de zelfstandige uitgevers en de 
uitgeversassociaties? 
 

 
 
Le gouvernement a-t-il évalué l'efficacité de ce crédit 
d'impôt? Combien d'éditeurs ont-ils bénéficié de ce 
mécanisme depuis son entrée en vigueur? 
Envisagez-vous de prolonger ce crédit d'impôt au-
delà de la fin 2026? À défaut de prolongation, quelles 
sont les alternatives à l'étude? Le gouvernement 
présentera-t-il un cadre structurel garantissant la 
viabilité économique de la presse? Une concertation 
avec les éditeurs indépendants et associatifs est-elle 
prévue?  
 

13.02  Frédéric Daerden (PS): Indien de federale 

regering ter zake geen initiatief neemt, zal dit 
mechanisme geen lang leven meer beschoren zijn. 
De sector vraagt u om het te verlengen. Indien dat 
niet gebeurt, dreigen verscheidene kranten en 
tijdschriften te verdwijnen. In bepaalde delen van het 
grondgebied, vooral in Wallonië, zou er geen 
bezorging meer zijn. Dat doet maatschappelijke en 
democratische uitdagingen ontstaan: elke burger 
moet tegen een betaalbare prijs toegang hebben tot 
de onafhankelijke pers.  
 
Zult u het belastingkrediet verlengen? Hebt u de 
sector geraadpleegd?  
 

13.02  Frédéric Daerden (PS): Sans intervention du 

gouvernement fédéral, ce mécanisme touche à sa 
fin. Le secteur vous demande de le prolonger, sans 
quoi des titres de presse risquent de disparaître. 
Certaines zones du territoire, surtout en Wallonie, ne 
seraient plus couvertes. L'enjeu est sociétal et 
démocratique: chaque citoyen doit bénéficier d'une 
presse indépendante à des prix abordables.  
 
 
 
 
Allez-vous prolonger le crédit d'impôts? Avez-vous 
consulté le secteur? 
 

13.03 Minister Jan Jambon (Frans): Ik heb 

vertegenwoordigers van de sector ontvangen en zij 
hebben gepleit voor een verlenging van het 
belastingkrediet. Dit issue kan tijdens de 
begrotingsbesprekingen onderzocht worden. Ik wil 
niet vooruitlopen op de beslissing. Voor het 
aanslagjaar 2025 werd er in 22 aangiften in de 
vennootschapsbelasting een bedrag vermeld bij 
code 1951, voor een totaalbedrag van 20,5 miljoen 
euro. Ik verwijs naar mijn antwoorden op 
voorgaande vragen. Al deze kwesties kunnen aan 
bod komen tijdens de moeilijke begrotingsoefening 
van de komende weken. 
 

13.03  Jan Jambon, ministre (en français): J'ai reçu 

des représentants du secteur qui ont plaidé en 
faveur de la prolongation du crédit d'impôts. La 
question pourra être examinée lors des discussions 
budgétaires. Je ne souhaite pas préjuger de la 
décision. Pour l'exercice d'imposition 2025, 22 
déclarations fiscales ISOC reprennent un montant 
au code 1951, pour un montant total de 20,5 millions 
d'euros. Je renvoie à mes réponses aux questions 
précédentes. Toutes ces questions pourront être 
abordées dans le cadre du difficile exercice 
budgétaire des prochaines semaines.  
 

13.04  Hervé Cornillie (MR): De opgave voor een 

begrotingsopmaak is aartsmoeilijk, maar het zou op 
lange termijn niet rendabel zijn om aan dit 
belastingkrediet te raken. Het democratisch 
pluralisme staat op het spel, terwijl dat door de 
liberale geesten net ondersteund moet worden. Ik 
roep u ertoe op om bij uw beraadslagingen dat 
standpunt te verdedigen. 
 

13.04  Hervé Cornillie (MR): L'épreuve budgétaire 

est difficile à tenir, mais taper dans ce crédit d'impôts 
ne serait pas rentable à long terme. Il y va du 
pluralisme démocratique, que doivent soutenir les 
esprits libéraux. Je vous engage à défendre cette 
position dans vos arbitrages.  
 

13.05  Frédéric Daerden (PS): Die 20 miljoen euro 

is een peulschil voor de begroting, maar betekent 
veel voor de betrokkenen. Ik stel dan ook al mijn 
hoop in de komende begrotingsonderhandelingen. 
 

13.05  Frédéric Daerden (PS): Ces 20 millions 

d'euros représentent peu pour le budget mais 
beaucoup pour les personnes concernées. Je garde 
un total espoir dans les négociations à venir. 
 

Het incident is gesloten. L'incident est clos. 
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14 Samengevoegde vragen van 

- Stéphane Lasseaux aan Jan Jambon (VEM 
Financiën, Pensioenen, belast met de Nationale 
Loterij en Federale Culturele Instellingen) over 
"De oprichting van de dochtervennootschap 
SFPIM Defence" (56017246C) 
- Frédéric Daerden aan Jan Jambon (VEM 
Financiën, Pensioenen, belast met de Nationale 
Loterij en Federale Culturele Instellingen) over 
"De oprichting van een Defensiefonds bij SFPIM" 
(56018862C) 
 

14 Questions jointes de 

- Stéphane Lasseaux à Jan Jambon (VPM 
Finances, Pensions, chargé de la Loterie 
Nationale et Institutions culturelles fédérales) sur 
"La création de la filiale SFPIM Defence" 
(56017246C) 
- Frédéric Daerden à Jan Jambon (VPM Finances, 
Pensions, chargé de la Loterie Nationale et 
Institutions culturelles fédérales) sur "La création 
d'un Fonds de défense au sein de la SFPIM" 
(56018862C) 
 

14.01  Stéphane Lasseaux (Les Engagés): Het 

investeringsplan voor Defensie omvat de oprichting 
van een financiële tak die zich specifiek op de 
nationale industrie richt: SFPIM Defence. De 
ministerraad heeft zijn goedkeuring gehecht aan de 
investeringsstrategie en het governancemodel ervan 
en heeft ingestemd met de overdracht van 
participaties naar SFPIM Defence. 
 
Kunt u de lijst met key investment themes nader 
toelichten? Hoe wil SFPIM Defence die 
technologische investeringen afstemmen op de 
behoeften van het militaire investeringsplan 2026-
2034 teneinde de maatschappelijke en economische 
terugverdieneffecten in België te maximaliseren? De 
financiering van SFPIM Defence steunt op een 
trekkingsrecht op de budgetten van SFPIM en op 
middelen uit de herstel- en veerkrachtfaciliteit.  
 
 
Werd het bedrag van twee miljard euro 
veiliggesteld? Wat is het tijdschema voor de 
herbestemming van de middelen uit de herstel- en 
veerkrachtfaciliteit? Welke hoofdbeginselen vormen 
het ethische kader van het protocol inzake 
aandeelhoudersbeheer? Hoe zullen onze 
verbintenissen inzake het recht bij gewapende 
conflicten daarin worden opgenomen? Welke 
bevoegdheden zal de derde regeringscommissaris 
hebben? De gedelegeerde opdrachten aan 
Belightning en John Cockerill Defense zullen in 
SFPIM Defence worden ingebracht. Hoe denkt de 
overheid nadien te zorgen voor een uniform beheer 
van die entiteiten? 
 

14.01  Stéphane Lasseaux (Les Engagés): Le plan 

d'investissement pour la Défense comprend la 
création d'un bras financier dédié à l'industrie 
nationale: SFPIM Defence. Le Conseil des ministres 
a marqué son accord sur sa stratégie 
d'investissement, le transfert de participations et son 
modèle de gouvernance. 
 
 
Pourriez-vous détailler la liste des thèmes 
d'investissement? Comment la SFPIM Defence 
compte-t-elle articuler ces investissements 
technologiques avec les besoins du Plan 
d'investissement militaire 2026-2034 afin de 
maximiser le retour sociétal et économique en 
Belgique? Son financement s'appuie sur un droit de 
tirage sur les budgets de la SFPIM et sur les 
ressources de la Facilité pour la reprise et la 
résilience (RRF).  
 
Le montant de deux milliards d'euros est-il sécurisé? 
Quel est le calendrier de la réaffectation des fonds 
du RRF? Quels grands principes composent le 
cadre éthique du protocole de gestion actionnariale? 
Comment s'intégrera-t-il à nos engagements en 
matière de droit des conflits armés? Quelles seront 
les prérogatives du troisième commissaire du 
gouvernement? Après l'intégration de BeLightning et 
John Cockerill Defense dans la SFPIM Defence, 
comment l'État compte-t-il s'assurer d'une gestion 
unifiée de ces entités? 
 

14.02  Frédéric Daerden (PS): De 

begrotingssituatie wordt steeds slechter, maar de 
minister van Defensie lijkt over een kredietkaart 
zonder limiet te beschikken om de norm van 5 % van 
het bbp aan defensie-uitgaven te halen. 
 
Er is sprake van de verkoop van activa van de 
Belgische Staat en de oprichting van een 
Defensiefonds. In juli keurde de regering vier 
ontwerpen van koninklijk besluit goed die voorzien in 

14.02  Frédéric Daerden (PS): Alors que la situation 

budgétaire ne cesse de se détériorer, le ministre de 
la Défense semble bénéficier d'une carte de crédit 
sans limite pour atteindre les 5 % du PIB de 
dépenses en défense. 
 
Il est question de vendre des actifs de l'État belge et 
de mettre sur pied un fonds Défense. En juillet, le 
gouvernement a approuvé quatre projets d'arrêté 
royal prévoyant la création d’une SFPIM Defence. 
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de oprichting van een SFPIM Defence. Deze entiteit 
zal de strategische investeringen van Defensie 
ondersteunen. 
 
Met welke federale activa zal dit fonds gestijfd 
worden? Welk tijdschema wilt u volgen om het fonds 
te stijven? Welke investeringen zullen hiermee 
worden gefinancierd en onder welke voorwaarden? 
Hoe zal de samenwerking met de gewestelijke 
investeringsmaatschappijen verlopen?  
 
Ten slotte versterkt u, door de benoeming van een 
derde regeringscommissaris, de invloed van de 
regering binnen de betreffende SFPIM. Hoe zal het 
systeem-D’Hondt worden toegepast? Volgens welke 
regels zullen de mandaten in de raad van bestuur 
worden toegewezen? 
 

Cette entité soutiendra les investissements 
stratégiques de la Défense. 
 
 
Quels actifs fédéraux vont-ils alimenter ce fonds? 
Selon quel agenda souhaitez-vous l'alimenter? 
Quels investissements seront-ils financés via celui-
ci et selon quelles conditions? Comment 
fonctionnera la collaboration avec les sociétés 
régionales d'investissement?  
 
Enfin, par la désignation d'un troisième commissaire 
du gouvernement, vous renforcez le poids du 
gouvernement au sein de la SFPIM concernée. 
Comment s'appliquera la clé D’Hondt? Selon quelles 
règles les mandats au sein du conseil 
d'administration seront-ils attribués? 
 

14.03 Minister Jan Jambon (Frans): SFPIM 

Defence moet economische initiatieven bevorderen 
en bijdragen aan de uitvoering van het industriële en 
veiligheidsbeleid van de overheid door, in 
voorkomend geval in samenwerking met 
gewestelijke investeringsmaatschappijen, 
institutionele investeerders of privéactoren, te 
investeren in sectoren en projecten die van 
strategisch belang zijn en economische return 
opleveren voor België en Europa. 
 
 
Het gaat met name over defensiebedrijven met een 
strategische en economische meerwaarde, 
ruimtevaartbedrijven, bedrijven die bijdragen aan 
defensieve en offensieve elektronische 
oorlogsvoering, cyberbeveiligingsbedrijven, 
bedrijven die worden geselecteerd om de essentiële 
veiligheidsbelangen van ons land te behartigen, 
militaire infrastructuur en infrastructuur die van 
strategisch belang is voor de nationale veiligheid, de 
ontwikkeling van gebouwen en infrastructuur in het 
kader van de civiele veiligheid, de modernisering van 
bedrijven, en dualuse-technologieën, die zowel 
civiele als militaire toepassingen hebben. 
 
In dat laatste domein richt het bedrijf zich met name 
op AI en autonome systemen, zoals drones, 
geavanceerde sensoren en micro-elektronica, 
energieopslag en dualuse-infrastructuur, 
communicatie- en ruimtevaarttechnologieën, 
additive manufacturing voor toepassingen in de 
luchtvaart en in voertuigen, en 
kwantumtechnologieën. 
 
Investeringen in cyberveiligheid kunnen onder meer 
betrekking hebben op digitale en logistieke 
infrastructuur, zoals operationele veiligheidscentra, 
platforms voor dreigingsinformatie, datacenters, 
beveiligde netwerken en netwerken voor het toezicht 

14.03  Jan Jambon, ministre (en français): La 

SFPIM Defence a pour objet de promouvoir 
l’initiative économique et de contribuer à la mise en 
œuvre de la politique industrielle et de sécurité de 
l’État en réalisant, le cas échéant en partenariat avec 
des sociétés régionales d’investissement, des 
investisseurs institutionnels ou des acteurs privés, 
des investissements dans des secteurs et projets 
présentant un intérêt stratégique et générant des 
retombées économiques pour la Belgique et 
l’Europe.  
 
Sont notamment visées les entreprises de défense 
présentant une valeur ajoutée stratégique et 
économique; les entreprises aérospatiales; celles 
contribuant à la guerre électronique défensive et 
offensive; les entreprises de cybersécurité; les 
entreprises retenues pour mettre en œuvre les 
intérêts essentiels de sécurité de la Belgique; les 
infrastructures militaires et celles présentant une 
valeur stratégique pour la sécurité nationale; le 
développement de bâtiments et d’infrastructures de 
protection civile; la modernisation des entreprises; 
ainsi que les technologies duales, à applications 
civiles et militaires. 
 
Dans ce dernier domaine, la société se concentre 
notamment sur l’IA et les systèmes autonomes, tels 
que les drones; les capteurs avancés et la 
microélectronique; le stockage d’énergie et les 
infrastructures à double usage; les technologies de 
communication et spatiales; la fabrication additive 
pour des applications aéronautiques et dans les 
véhicules; et les technologies quantiques. 
 
En matière de cybersécurité, les investissements 
peuvent notamment porter sur des infrastructures 
digitales et logistiques, telles que les centres 
opérationnels de sécurité, les plateformes de 
renseignement sur les menaces, les centres de 
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op kritieke infrastructuur. 
 
 
De investeringen zullen gericht zijn op bedrijven die 
een band met België hebben en een aanzienlijke 
bijdrage leveren aan de versterking van de 
Belgische en Europese autonomie op het gebied van 
defensie. 
 

données, les réseaux sécurisés et les réseaux de 
surveillance des infrastructures critiques. 
 
Les investissements seront ciblés sur des 
entreprises présentant un lien avec la Belgique et 
contribuant significativement au renforcement de 
l’autonomie belge et européenne dans le domaine 
de la défense.  
 

Ze kunnen naar Europese projecten of naar 
projecten met NAVO-bondgenoten vloeien. De 
dochtervennootschap werd onlangs opgericht. Haar 
raad van bestuur zal de modaliteiten van haar 
opdracht bepalen. 
 
SFPIM Defence zal gekapitaliseerd worden met 
liquide middelen en activa, dankzij een maximaal 
jaarlijks trekkingsrecht van 250 miljoen euro van 
SFPIM gedurende vijf jaar en een aanvullend 
trekkingsrecht van maximaal 300 miljoen euro bij de 
realisatie van een aanzienlijk actief voor de vijf 
boekjaren tot eind 2030. SFPIM Defence zal tijdens 
het eerste jaar 150,8 miljoen euro aan niet-
geïnvesteerde Europese middelen uit de herstel- en 
veerkrachtfaciliteit (Recovery and Resilience 
Facility, RRF) krijgen. SFPIM zal haar participaties in 
defensie, lucht- en ruimtevaart en cyberbeveiliging 
aan de gespecialiseerde dochtervennootschap 
overdragen. 
 
Zoals dat ook gebeurt voor de investeringen van 
SFPIM, zullen de investeringen van SFPIM Defence 
aan een ESG-analyse onderworpen worden. 
Bovendien zal worden nagegaan of de bedrijven 
waarin geïnvesteerd wordt de Belgische en 
Europese wetgeving, de internationale verdragen 
die van toepassing zijn op de wapenhandel en                    

-uitvoer, alsook het nationale en internationale 
humanitaire recht, onder meer het Handvest van de 
grondrechten van de Europese Unie, naleven.  
 
De derde regeringscommissaris zal zich op de 
begrotingsaspecten en op de opvolging van de RRF 
concentreren. Aangezien de opdrachten van 
BeLightning en John Cockerill Defense in SFPIM 
Defence geïntegreerd worden, zal de Staat het 
beheer van de participaties van die toonaangevende 
groepen centraliseren binnen SFPIM Defence, die 
voor eigen rekening optreedt. 
 
SFPIM Defence financiert de aankoop van militaire 
uitrusting niet.  
 

Ils pourront porter sur des projets européens ou avec 
des alliés de l’OTAN. La filiale vient d’être créée. Son 
CA déterminera les modalités de sa mission. 
 
 
 
La SFPIM Defence sera capitalisée avec des 
liquidités et des actifs, grâce à un droit de tirage 
annuel maximal de 250 millions d'euros provenant 
de SFPIM durant cinq ans et d’un droit de tirage 
supplémentaire de maximum 300 millions en cas de 
réalisation d’un actif important pour les cinq 
exercices clôturés fin 2030. La SFPIM Defence 
pourra bénéficier, au cours de sa première année, 
de 150,8 millions d'euros de fonds européens non 
investis de la Facilité pour la reprise et la resilience 
(FRR). La SFPIM transférera à la filiale spécialisée 
ses participations dans la défense, l’aérospatial et la 
cybersécurité.  
 
 
Comme pour la SFPIM, les investissements seront 
soumis à l'analyse ESG. De plus, il sera vérifié que 
les entreprises respectent les législations belge et 
européenne, les traités internationaux applicables 
au commerce et à l’exportation d’armes ainsi que le 
droit national et international humanitaire, 
notamment la Charte des droits fondamentaux. 
 
 
 
 
Ce troisième commissaire du gouvernement se 
concentrera sur les aspects budgétaires et le suivi 
de la FRR. Les missions de BeLightning et de John 
Cockerill Defense étant intégrées à la 
SFPIM Defence, l’État centralisera la gestion des 
participations de ces groupes de pointe au sein de la 
SFPIM Defence, agissant pour compte propre. 
 
 
La SFPIM Defence ne finance pas l'acquisition 
d'équipements militaires.  
 

SFPIM Defence investeert wel in projecten die de 
Belgische en Europese defensie-industrie 
versterken, met name op het gebied van luchtvaart, 
cyberdefensie, drones en AI. De activa waarover 
SFPIM beschikt voor die domeinen worden 

Elle investit au contraire dans des projets renforçant 
l'industrie de défense belge et européenne, 
notamment les domaines de l'aéronautique, de la 
cyberdéfense, des drones et de l'IA. Les actifs de 
SFPIM dans ces domaines seront transférés.  
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overgedragen. 
 
Wat de samenwerking met de gewesten betreft: 
SFPIM Defence is een dochtermaatschappij van 
SFPIM en geen fonds zoals het Vlaams 
Defensiefonds, dat niet in het federale vehikel kan 
investeren. We hebben een samenwerking voor 
ogen met partners als Participatiemaatschappij 
Vlaanderen, Wallonie Entreprendre en 
finance&invest.brussels. De gewesten kunnen mee 
investeren naast SFPIM Defence. Dat biedt als 
voordeel dat de expertise en investeringscapaciteit 
worden gebundeld. 
 
Wat de regeringscommissaris betreft, beveelt de 
inspecteur van Financiën aan om bij SFPIM een 
regeringscommissaris voor de begroting aan te 
stellen gezien de investeringen in het kader van de 
Europese Faciliteit voor Herstel en Veerkracht. Dat 
advies wordt ter harte genomen en vloeit niet voort 
uit de verdeelsleutel-D'Hondt. 
 

 
 
Concernant la collaboration avec les régions, SFPIM 
Defence est une filiale de la SFPIM et non un fonds 
comme le Fonds flamand de défense, qui ne peut 
investir dans le véhicule fédéral. Nous visons une 
collaboration avec des partenaires tels que PMV, 
Wallonie Entreprendre et finance&invest.brussels. 
Les régions peuvent co-investir auprès de SFPIM 
Defence, ce qui a l'avantage de mutualiser 
l'expertise et la capacité d'investissement.  
 
 
 
Pour ce qui est du commissaire du gouvernement, 
l'inspecteur des Finances recommande de désigner 
un commissaire de gouvernement au budget auprès 
de la SFPIM, vu les investissements au titre de la 
FRR. Cet avis est mis en pratique et n'a pas pour 
origine la clé D'Hondt.  
 

14.04  Stéphane Lasseaux (Les Engagés): Gezien 

de urgentie van de politieke situatie moet SFPIM 
doelgericht te werk gaan. Ik wil u bedanken omdat u 
aandacht besteedt aan de aanbeveling inzake de 
derde commissaris en omdat u nogmaals benadrukt 
dat SFPIM onze bedrijven moet steunen. 
 

14.04  Stéphane Lasseaux (Les Engagés): Vu 

l'urgence du contexte politique, la SFPIM doit 
œuvrer de façon précise. Merci de l'attention portée 
sur la recommandation sur le troisième commissaire 
et de réinsister sur le fait que la SFPIM doit soutenir 
nos entreprises. 
 

14.05  Frédéric Daerden (PS): Als burgemeester 

van een stad waar er al geruime tijd bedrijven 
gevestigd zijn die actief zijn in de defensie- en 
ruimtevaartsector, zal ik u steunen wanneer de 
investeringen in deze sectoren onze industrie ten 
goede komen. 
 

14.05  Frédéric Daerden (PS): En tant que 

bourgmestre d’une ville abritant depuis longtemps 
des entreprises actives dans la défense et 
l’aérospatiale, je vous soutiendrai lorsque les 
investissements dans ces secteurs profitent à nos 
industries. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

15 Vraag van Vincent Van Quickenborne aan Jan 

Jambon (VEM Financiën, Pensioenen, belast met 
de Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "Het cassatiearrest inzake 
onrechtmatig verkregen bewijs door de fiscus" 
(56017268C) 
 

15 Question de Vincent Van Quickenborne à Jan 

Jambon (VPM Finances, Pensions, chargé de la 
Loterie Nationale et Institutions culturelles 
fédérales) sur "L'arrêt de cassation concernant 
les preuves obtenues illégalement par le fisc" 
(56017268C) 
 

15.01  Vincent Van Quickenborne (Anders.): Het 

Hof van Cassatie heeft geoordeeld dat bewijs dat 
tijdens een onrechtmatige fiscale visitatie werd 
verzameld, toch bruikbaar kan zijn. Zelfs het bewust 
negeren van het verzet van een belastingplichtige 
leidt volgens het Hof niet noodzakelijk tot 
bewijsuitsluiting. 
 
Dat roept vragen op over de rechtsbescherming van 
zelfstandigen, ondernemers en burgers. Hoe 
beoordeelt u dit arrest? Vindt u het wenselijk dat 
opzettelijke overschrijdingen van 
onderzoeksbevoegdheden zonder gevolgen kunnen 

15.01  Vincent Van Quickenborne (Anders.): La 

Cour de cassation a récemment jugé que des 
preuves recueillies lors d’une visite fiscale illégale 
pouvaient néanmoins être utilisées. Selon la Cour, 
même le fait d’ignorer délibérément l’opposition d’un 
contribuable n’entraîne pas automatiquement 
l’exclusion des preuves. 
 
Cet arrêt soulève des questions quant à la protection 
juridique des indépendants, des entrepreneurs et 
des citoyens. Que pensez‑vous de cet arrêt? 

Estimez‑vous souhaitable que des dépassements 
délibérés des pouvoirs d’enquête puissent rester 



 15/09/2026 CRABV 56 COM 436 
 

KAMER-3E ZITTING VAN DE 56E ZITTINGSPERIODE 2025 2026 CHAMBRE-3E SESSION DE LA 56E LÉGISLATURE 

 

22 

blijven voor de bruikbaarheid van bewijs? 
 
Welke initiatieven bereidt de regering voor om de 
regels rond fiscale visitaties en de Antigoondoctrine 
te verduidelijken, eventueel in het antifraudeplan? 
Hoe wilt u daarbij het evenwicht bewaren tussen 
fraudebestrijding en fundamentele rechten? 
 

sans conséquence sur l’admissibilité des preuves? 
 
Quelles initiatives le gouvernement prépare‑t‑il pour 
clarifier les règles relatives aux visites fiscales et à la 
doctrine Antigone, éventuellement dans le cadre du 
plan de lutte contre la fraude? Comment 
comptez‑vous préserver l’équilibre entre la lutte 
contre la fraude et le respect des droits 
fondamentaux? 
 

15.02 Minister Jan Jambon (Nederlands): Het 

arrest van 28 mei 2026 ligt in de lijn van de vaste 
rechtspraak van het Hof van Cassatie. Onrechtmatig 
verkregen bewijs wordt geweerd bij schending van 
een op straffe van nietigheid voorgeschreven vorm, 
aantasting van de betrouwbaarheid van het bewijs of 
strijdigheid met het recht op een eerlijk proces. Die 
rechtspraak werd voor fiscale zaken al bevestigd in 
2025. 
 
De rechtspositie van de belastingplichtige verandert 
daardoor niet. De Antigooncriteria worden telkens 
door de rechter in concreto beoordeeld. Ook de 
gevolgen van eventuele overschrijdingen van 
onderzoeksbevoegdheden hangen af van de 
omstandigheden van het dossier. 
 
Een wetgevend initiatief inzake antifraude wordt 
binnen de regering besproken en maakt deel uit van 
de budgettaire besprekingen. Na een akkoord kan 
het in deze commissie worden besproken. 
 

15.02  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): 

L’arrêt du 28 mai 2026 s’inscrit dans la continuité de 
la jurisprudence constante de la Cour de cassation. 
Les preuves obtenues illégalement ne sont écartées 
qu’en cas de violation d’une formalité prescrite à 
peine de nullité, d’atteinte à la fiabilité de la preuve 
ou de violation du droit à un procès équitable. Cette 
jurisprudence avait déjà été confirmée en 2025 pour 
les affaires fiscales. 
 
La situation juridique du contribuable n’en est donc 
pas modifiée. Les critères Antigone sont appréciés 
par le juge au cas par cas, et les conséquences 
d’éventuels abus de pouvoirs d’enquête dépendent 
des circonstances propres à chaque dossier. 
 
 
Une initiative législative en matière de lutte contre la 
fraude est actuellement examinée au sein du 
gouvernement, dans le cadre des discussions 
budgétaires. Une fois un accord conclu, cette 
initiative pourra être débattue au sein de cette 
commission. 
 

15.03  Vincent Van Quickenborne (Anders.): De 

toepassing van de Antigoonleer in fiscale zaken ligt 
dus mee op tafel bij de begrotingsbesprekingen? 
 

15.03  Vincent Van Quickenborne (Anders.): 

L'application de la doctrine Antigone en matière 
fiscale est donc également sur la table des 
négociations gouvernementales? 
 

15.04 Minister Jan Jambon (Nederlands): Dat heb 

ik niet gezegd. Een begrotingsbespreking gaat 
ruimer dan louter de budgettaire lijnen. Ook 
antifraude ligt op tafel. 
 

15.04  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): Ce 

n'est pas ce que j'ai dit. Une discussion budgétaire 
ne se limite pas aux seules lignes budgétaires. La 
lutte contre la fraude fait également partie des points 
abordés. 
 

15.05  Vincent Van Quickenborne (Anders.): Iets 

in mij zegt dat er hierover nog veel discussie zal zijn 
tijdens de onderhandelingen. 
 
 
Fiscale visitaties roepen veel vragen op. Als de 
fiscus daarbij de wet overtreedt, kan onrechtmatig 
verkregen bewijs toch bruikbaar blijven. Dat tast 
volgens mij de rechten van burgers, zelfstandigen en 
ondernemers aan. 
 
 
 

15.05  Vincent Van Quickenborne (Anders.): 

Quelque chose me dit que ce point fera encore 
l'objet de nombreuses discussions lors des 
négociations. 
 
Les visites fiscales soulèvent de nombreuses 
questions. Si l'administration fiscale enfreint la loi 
lors de ces visites, les preuves obtenues de manière 
illicite peuvent néanmoins rester utilisables. Selon 
moi, cela constitue une atteinte aux droits des 
citoyens, des travailleurs indépendants et des 
entrepreneurs. 
 



CRABV 56 COM 436 15/09/2026  

 

KAMER-3E ZITTING VAN DE 56E ZITTINGSPERIODE 2025 2026 CHAMBRE-3E SESSION DE LA 56E LÉGISLATURE 

 

23 

Ik hoop dat de regering dit wettelijk verduidelijkt in 
het voordeel van de belastingplichtige. Zelfstandigen 
ervaren fiscale controles vaak als bijzonder 
belastend. Ik kijk daarom uit naar initiatieven die hun 
rechten beter beschermen tegenover de fiscus. 
 

J’espère que le gouvernement clarifiera ce point par 
voie législative, dans l’intérêt du contribuable. Les 
indépendants perçoivent souvent les contrôles 
fiscaux comme particulièrement pesants. J’attends 
donc avec impatience des initiatives visant à mieux 
protéger leurs droits face à l’administration fiscale. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

16 Vraag van Vincent Van Quickenborne aan Jan 

Jambon (VEM Financiën, Pensioenen, belast met 
de Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "Een wet-Cooreman-De Clercq 
2.0 in het voorontwerp van wet over het 
investeringsklimaat" (56017271C) 
 

16 Question de Vincent Van Quickenborne à Jan 

Jambon (VPM Finances, Pensions, chargé de la 
Loterie Nationale et Institutions culturelles 
fédérales) sur "Une loi Cooreman-De Clercq 2.0 
dans l'avant-projet de loi sur le climat 
d'investissement" (56017271C) 
 

16.01  Vincent Van Quickenborne (Anders.): Een 

wet ter verbetering van het investeringsklimaat ligt 
nu op de regeringstafel. Er wordt gewag gemaakt 
van het hervormen van de bestaande taxshelter voor 
start-ups en scale-ups tot één belastingvermindering 
voor investeringen in durfkapitaal. De 
investeringsmogelijkheden worden uitgebreid. De 
termijn wordt verlengd. Ook het maximumbedrag dat 
bedrijven kunnen ophalen, wordt verhoogd. Mijn 
vraag is of dat de invulling is van wat in het 
regeerakkoord Cooreman-De Clercq 2.0 heet of gaat 
het slechts om een onderdeel van een bredere 
strategie en mogen we andere maatregelen 
verwachten om Cooreman-De Clercq 2.0 te 
realiseren? 
 

16.01  Vincent Van Quickenborne (Anders.): Le 

gouvernement examine actuellement un projet de loi 
visant à améliorer le climat d’investissement qui 
prévoit une réforme du dispositif fiscal existant en 
faveur des start‑up et des scale‑up, afin de le 
transformer en un allègement fiscal unique destiné 
aux investissements en capital‑risque. Les 
possibilités d’investissement seraient élargies, la 
durée prolongée et le montant maximal que les 
entreprises peuvent lever augmenté. Ma question 
est la suivante: s’agit‑il de la mise en œuvre de ce 
que l’on appelle l’accord de coalition Cooreman‑De 

Clercq 2.0, ou cette réforme constitue‑t‑elle plutôt un 

élément d’une stratégie plus large? Peut‑on 
s’attendre à d’autres mesures destinées à 
concrétiser le Cooreman‑De Clercq 2.0? 
 

16.02 Minister Jan Jambon (Nederlands): Het 

voorontwerp van wet is nog niet door de ministerraad 
goedgekeurd. Wat mij betreft zullen er nog 
aanvullende maatregelen komen om de groei te 
stimuleren en om spaargeld te activeren. In het 
begrotingsakkoord waar we nu aan werken, moet 
groei zeker een thema zijn. De maatregelen, het 
toepassingsgebied en dergelijke meer zullen 
onderdeel zijn van de begrotingsbesprekingen. Ik zal 
over het resultaat ongetwijfeld met u in discussie 
gaan. 
 

16.02  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): Le 

Conseil des ministres n'a pas encore approuvé 
l’avant‑projet de loi. En ce qui me concerne, des 
mesures supplémentaires seront prises pour 
stimuler la croissance et mobiliser l’épargne. Dans 
l’accord budgétaire actuellement en préparation, la 
croissance doit assurément constituer un thème 
central. Les mesures, leur champ d’application et les 
autres aspects pertinents feront partie intégrante des 
discussions budgétaires. Je ne manquerai pas de 
discuter du résultat avec vous. 
 

16.03  Vincent Van Quickenborne (Anders.): Het 

is goed dat een groeiagenda uw ambitie is. Ik hoop 
dat onze Einsteinrekening u kan inspireren, net als 
de groeirekening van VOKA. Beleggen moet worden 
aangemoedigd. In Zweden is men er via dergelijke 
initiatieven in geslaagd 40 % van de mensen te doen 
beleggen. Wie daarin slaagt, maakt de taart groter 
zonder de belastingen te verhogen.  
 

16.03  Vincent Van Quickenborne (Anders.): Votre 

ambition de croissance est à saluer. J’espère que 
notre compte Einstein pourra vous inspirer, tout 
comme le compte d'investissement pour la 
croissance du VOKA. Il faut encourager les 
investissements. En Suède, ce type d’initiatives a 
permis d’amener 40 % de la population à investir. 
Cette approche permet d’agrandir le gâteau sans 
augmenter les impôts. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

17 Samengevoegde vragen van 17 Questions jointes de 
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- Vincent Van Quickenborne aan Jan Jambon 
(VEM Financiën, Pensioenen, belast met de 
Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "De toekomst van de publieke 
participatie in Ethias" (56017429C) 
- Vincent Van Quickenborne aan Jan Jambon 
(VEM Financiën, Pensioenen, belast met de 
Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "De onduidelijkheid bij de 
gedeeltelijke verkoop van Belfius" (56017431C) 
- François De Smet aan Jan Jambon (VEM 
Financiën, Pensioenen, belast met de Nationale 
Loterij en Federale Culturele Instellingen) over 
"De koppeling van de gedeeltelijke privatisering 
van Belfius aan een toenadering tot Ethias" 
(56017903C) 
- Vincent Van Quickenborne aan Jan Jambon 
(VEM Financiën, Pensioenen, belast met de 
Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "Het ondermaatse 
verkoopproces van Belfius" (56018387C) 
- Frédéric Daerden aan Jan Jambon (VEM 
Financiën, Pensioenen, belast met de Nationale 
Loterij en Federale Culturele Instellingen) over 
"Belfius en Ethias" (56018689C) 
 

- Vincent Van Quickenborne à Jan Jambon (VPM 
Finances, Pensions, chargé de la Loterie 
Nationale et Institutions culturelles fédérales) sur 
"L'avenir de la participation publique dans Ethias" 
(56017429C) 
- Vincent Van Quickenborne à Jan Jambon (VPM 
Finances, Pensions, chargé de la Loterie 
Nationale et Institutions culturelles fédérales) sur 
"L'incertitude liée à la vente partielle de Belfius" 
(56017431C) 
- François De Smet à Jan Jambon (VPM Finances, 
Pensions, chargé de la Loterie Nationale et 
Institutions culturelles fédérales) sur "La 
privatisation partielle de Belfius liée à un 
rapprochement avec Ethias" (56017903C) 
- Vincent Van Quickenborne à Jan Jambon (VPM 
Finances, Pensions, chargé de la Loterie 
Nationale et Institutions culturelles fédérales) sur 
"Le processus de vente insuffisant de Belfius" 
(56018387C) 
- Frédéric Daerden à Jan Jambon (VPM Finances, 
Pensions, chargé de la Loterie Nationale et 
Institutions culturelles fédérales) sur "Belfius et 
Ethias" (56018689C) 
 

17.01  Vincent Van Quickenborne (Anders.): De 

regering wil 20 % van Belfius verkopen. Belfius werd 
in 2011 gered door de Belgische belastingbetaler. 
De belastingbetaler heeft bij de verkoop recht op de 
best mogelijke prijs, maar de regering kiest voor een 
onderhandse verkoop. Nochtans levert een 
beursgang substantieel meer geld op. Op een 
ogenblik dat de regering miljarden euro's zoekt, laat 
ze bij deze transactie meer dan 1 miljard euro liggen.  
 

17.01  Vincent Van Quickenborne (Anders.): Le 

gouvernement souhaite céder 20 % de Belfius. 
Belfius a été sauvée en 2011 par le contribuable 
belge. Lors de la vente, le contribuable a droit au 
meilleur prix possible. Le gouvernement opte 
toutefois pour une vente de gré à gré, tandis qu'une 
introduction en bourse rapporterait nettement plus. 
Alors que le gouvernement est à la recherche de 
plusieurs milliards d'euros, il ratera plus d'un milliard 
d'euros dans le cadre de cette transaction. 
 

U pleit voor een groeiagenda die de taart groter 
maakt. Een beursgang voor Belfius zou absoluut een 
keuze voor groei zijn, waarbij men van een 
spaareconomie een beleggingseconomie maakt. 
Banken zijn met het huidige renteklimaat zeer 
winstgevend. Dit is het beste beursklimaat in 20 jaar, 
zeker voor banken. Sinds uw vorig antwoord zijn de 
omstandigheden gewijzigd. 
 
 
 
Kiest u alsnog voor een beursgang? Welke 
minimumprijs heeft de regering vastgelegd? Zult u 
de biedingen vergelijken met de objectieve raming 
van wat een beursgang vandaag zou opleveren? 
Zult u de verkoop stopzetten als blijkt dat u 1 miljard 
euro laat liggen? Wie staat er op de shortlist voor 
Belfius? 
 

Vous plaidez en faveur d’un programme de 
croissance visant à agrandir le gâteau. Une 
introduction en bourse de Belfius constituerait sans 
aucun doute un choix en faveur de la croissance, 
permettant de passer d’une économie d’épargne à 
une économie d’investissement. Dans le contexte 
actuel des taux d’intérêt, les banques sont très 
rentables. C’est le meilleur climat boursier depuis 20 
ans, en tout cas pour les banques. Depuis votre 
dernière réponse, la situation a évolué. 
 
Opterez-vous tout de même pour une introduction en 
bourse? Quel prix minimum le gouvernement a-t-il 
fixé? Comparerez-vous les offres à l'estimation 
objective de ce que rapporterait aujourd'hui une 
introduction en bourse? Suspendrez-vous la vente 
s'il s'avère que vous passez à côté d'un milliard 
d'euros? Qui figure sur la liste restreinte pour 
Belfius? 
 

17.02  Frédéric Daerden (PS): Tijdens de 17.02  Frédéric Daerden (PS): Lors de la crise 
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bankencrisis werd er een enorme collectieve 
inspanning gevraagd om de bank Dexia te redden. 
De maatregelen die de Belgische Staat toen 
genomen heeft, waren noodzakelijk om het 
spaargeld van de gezinnen en de bedrijven te 
beschermen. Belfius is een overheidsbank ten 
dienste van de Belgen. Het zou overigens mogelijk 
zijn geweest om hun spaargeld in te zetten voor 
investeringen ter ondersteuning van de ecologische 
transitie. Terwijl de begrotingssituatie rampzalig is, 
geeft uw regering er de voorkeur aan om 20 % van 
de aandelen van Belfius aan particuliere 
investeerders te verkopen in een poging om 
2 miljard euro te cashen. Hiermee wordt er een 
publieke strategie opgeofferd en dat is een 
misrekening. 
  
Hoever staat het verkoopproces? Welke criteria 
worden er gehanteerd om een kandidaat-
investeerder toe te laten? Hoeveel heeft Belfius de 
afgelopen jaren bijgedragen aan de staatsbegroting, 
met inbegrip van het uitzonderlijke dividend? 
Bevestigt u dat de gedeeltelijke verkoop en de 
toenadering tot Ethias niet tegelijkertijd kunnen 
gebeuren? Hoever staat het overleg met de 
gewesten over het dossier Ethias? Bevestigt u dat 
de heren Dolimont en Jeholet zich tijdens de 
bespreking met u gekant hebben tegen de verkoop 
van het belang van het Waalse Gewest in Ethias? 
 

bancaire, un effort collectif colossal a été demandé 
pour sauver la banque Dexia. Les interventions de 
l'État belge étaient alors nécessaires pour protéger 
l'épargne des ménages et des entreprises. Belfius 
est un outil public au service des Belges. Il aurait 
d'ailleurs été possible d'imaginer mobiliser leur 
épargne pour des investissements soutenant la 
transition écologique. Alors que la situation 
budgétaire est catastrophique, votre gouvernement 
préfère vendre 20 % des parts de Belfius à des 
investisseurs privés pour tenter d'obtenir 2 milliards. 
Ce sacrifice d'une stratégie publique est un mauvais 
calcul.  
 
 
 
 
Où en est le processus de cession? Quels sont les 
critères pour admettre un candidat investisseur? 
Combien Belfius a apporté au budget de l'État ces 
dernières années, y compris le dividende 
exceptionnel? Confirmez-vous que la vente partielle 
et le rapprochement avec Ethias ne peuvent être 
exécutés ensemble? Où en est la concertation avec 
les régions sur le dossier Ethias? Confirmez-vous 
que, lors de votre rencontre, MM. Dolimont et 
Jeholet se sont opposés à la cession de la 
participation de la Région wallonne dans Ethias? 
 

Wat is nu het standpunt van de regering, aangezien 
er op de sociale netwerken uiteenlopende 
verklaringen gepost worden? 
 

Vu les diverses déclarations sur les réseaux sociaux, 
quelle est la position du gouvernement?  
 

17.03 Minister Jan Jambon (Nederlands): Het 

verkoopproces van Belfius verloopt volgens planning 
via een competitieve private plaatsing en in 
meerdere rondes. Die formule gaat sneller en 
flexibeler dan via een beursgang. Het laat ook toe 
investeerders te selecteren op basis van financiële 
draagkracht, ervaring en governance, zodat zij naast 
kapitaal ook expertise kunnen aanbrengen. Zo kan 
de verkoop van 20 % waardecreatie betekenen voor 
alle partijen. 
 
 
 
In een eerste fase werden kandidaten weerhouden 
voor de fase van de niet-bindende biedingen. Er was 
geen nationaliteitscriterium. De geselecteerde 
kandidaat-investeerders kregen een uitgebreide 
presentatie, het te onderhandelen ontwerp van 
termsheets voor de aandeelhoudersovereenkomst 
en toegang tot het management van Belfius. 
 
Er werden meer dan voldoende indicatieve 
biedingen ontvangen. Om 
vertrouwelijkheidsredenen worden geen namen of 

17.03  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): Le 

processus de vente de Belfius se déroule comme 
prévu, par le biais d’un placement privé concurrentiel 
et en plusieurs phases. Cette formule est plus rapide 
et plus souple qu’une introduction en bourse. Elle 
permet également de sélectionner les investisseurs 
en fonction de leur solidité financière, de leur 
expérience et de leur gouvernance, afin qu’ils 
puissent apporter non seulement des capitaux, mais 
aussi leur expertise. Ainsi, la vente de 20 % de 
l’établissement financier peut générer de la valeur 
ajoutée pour toutes les parties. 
 
Dans un premier temps, des candidats ont été 
retenus pour la phase des offres non contraignantes. 
Aucun critère de nationalité n’a été appliqué. Les 
candidats-investisseurs sélectionnés ont bénéficié 
d’une présentation détaillée, du projet négociable de 
listes de conditions pour la convention d’actionnariat 
et d’un accès à la direction de Belfius. 
 
Des offres indicatives ont été reçues en nombre plus 
que suffisant. Pour des raisons de confidentialité, 
aucun nom ni chiffre ne sera divulgué. Les candidats 



 15/09/2026 CRABV 56 COM 436 
 

KAMER-3E ZITTING VAN DE 56E ZITTINGSPERIODE 2025 2026 CHAMBRE-3E SESSION DE LA 56E LÉGISLATURE 

 

26 

aantallen bekendgemaakt. De geselecteerde 
kandidaten gaan nu naar een fase met bindende 
biedingen, waarbij ook uitgebreide due-
diligenceverslagen beschikbaar zijn. 
 

sélectionnés passent désormais à une phase 
d’offres contraignantes, au cours de laquelle des 
rapports d’audit détaillés seront également mis à 
disposition. 
 

De biedingen worden beoordeeld op de financiële en 
maatschappelijke criteria en getoetst aan een 
onafhankelijke waardering van een expert volgens 
het Market Economy Operator Principle. Bij de 
verkoop van een minderheidsparticipatie kan 
uiteraard geen controlepremie worden gerealiseerd, 
maar de Staat verwacht op termijn wel een 
waardestijging van de resterende 80 %. 
 

Les offres sont évaluées sur la base de critères 
financiers et sociaux, et comparées à une expertise 
indépendante réalisée par un expert conformément 
au principe de l’opérateur en économie de marché 
(Market Economy Operator Principle). Lors de la 
cession d’une participation minoritaire, il n’est 
naturellement pas possible de dégager une prime de 
contrôle. Toutefois, l’État s’attend à réaliser, à terme, 
une plus‑value sur les 80 % de participation qu’il 
conserve. 
 

(Frans) Na een selectieprocedure konden de 
geselecteerde kandidaat-investeerders eerst een 
niet-bindend bod indienen en vervolgens een 
bindend bod. Deze biedingen zullen geëvalueerd 
worden op basis van de criteria die aan de potentiële 
inschrijvers meegedeeld werden en die betrekking 
hebben op de financiële en maatschappelijke 
waarde van de onderneming. 
 
In de periode van 2022 tot 2025 heeft Belfius voor 
een bedrag van 1.719.871.512,43 euro bijgedragen 
aan de rijksbegroting. 
 

(En français) Après une procédure de sélection, les 
candidats retenus ont pu soumettre une offre 
non contraignante, puis une offre contraignante. Ces 
offres seront évaluées selon les critères 
communiqués aux soumissionnaires potentiels, 
portant sur la valeur financière et sociétale de 
l'entreprise. 
 
 
De 2022 à 2025, Belfius a contribué au budget de 
l'État à hauteur de 1 719 871 512,43 euros. 
 

(Nederlands) SFPIM onderzocht alle opties inzake 
het belang van de overheid in Ethias. De studie 
bevestigt de financiële en maatschappelijke waarde 
van Ethias en besluit dat een zelfstandige 
voortzetting momenteel de beste optie is. Wel wordt 
aanbevolen de mogelijkheden voor KEYES verder te 
bekijken. De regering volgt die conclusies. 
 
 
 
De toekomst van Ethias wordt onderzocht in overleg 
met de andere aandeelhouders, waaronder de 
gewesten. De gewesten en de federale overheid 
hebben een gelijk belang – ongeveer 32 % van het 
kapitaal – en hebben een gelijke vertegenwoordiging 
in de raad van bestuur. 
 
Ethias en Belfius zijn twee afzonderlijke dossiers. 
Ethias is financieel sterk, geniet brede binnenlandse 
en internationale belangstelling en biedt goede 
vooruitzichten als zelfstandige onderneming. 
Daardoor bevinden de overheid en de gewesten zich 
in een sterke positie indien zij later een transactie 
zouden overwegen. 
 

(En néerlandais) La SFPIM a étudié toutes les 
options concernant la participation des autorités 
dans Ethias. L'étude confirme la valeur financière et 
sociétale d'Ethias et conclut qu'une poursuite en tant 
qu'entité autonome constitue la meilleure option à 
l'heure actuelle. Il est toutefois recommandé 
d'étudier plus en détail les possibilités qui existent 
pour KEYES. Le gouvernement soutient ces 
conclusions. 
 
L’avenir d’Ethias est examiné en concertation avec 
les autres actionnaires, parmi lesquels figurent les 
régions. Celles-ci et l’État fédéral détiennent une 
participation égale – environ 32 % du capital – et 
bénéficient d’une même représentation au sein du 
conseil d’administration. 
 
Ethias et Belfius sont deux dossiers distincts. Ethias 
est solide sur le plan financier, suscite un intérêt 
marqué tant au niveau national qu’international et 
offre des perspectives intéressantes en tant 
qu’entreprise autonome. De ce fait, l’État et les 
régions se trouveraient en position de force s’ils 
décidaient ultérieurement d'envisager une 
transaction. 
 

(Frans) In de pers werd er melding gemaakt van een 
studie die in opdracht van de regering door 
onafhankelijke, door de SFPIM aangestelde 

(En français) Une étude commandée par le 
gouvernement et réalisée par des experts 
indépendants mandatés par la SFPIM a été 
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deskundigen werd uitgevoerd. Die studie had een 
bredere scope dan de hier vermelde. In de studie 
werden de vooruitzichten, met name het 
businessplan van Ethias, genoemd als een criterium 
om te beoordelen of het al dan niet wenselijk is om 
een strategische koerswijziging met betrekking tot 
Ethias te overwegen en of dit al dan niet in het 
belang van de Staat zou zijn. De studie is 
ondubbelzinnig: het scenario waarbij de verzekeraar 
autonomie verkrijgt, is de meest redelijke optie voor 
de korte termijn, en waarschijnlijk ook voor de 
langere termijn. 
 
Om economische, juridische en budgettaire redenen 
wil de Waalse regering haar belang in Ethias 
voorlopig niet verkopen, en hetzelfde geldt voor de 
Vlaamse regering. Over het belang van Ethias en 
over het bekijken van wat er mogelijk is en met wie, 
werd er een consensus bereikt: we staan open voor 
de strategische opties. De federale regering was van 
mening dat er een volgende stap kan gezet worden 
in de procedure met betrekking tot de overdracht van 
Belfius. 
 

commentée dans la presse. Elle avait un périmètre 
plus large que ce que vous présentez. Elle 
mentionnait la prévision future, en particulier le 
business plan d’Ethias, comme un critère 
d’appréciation de l’opportunité d’étudier un 
changement stratégique sur Ethias et de son intérêt 
pour l’État. L’étude est sans équivoque: le scénario 
d’une autonomie pour l’assureur est l’option la plus 
raisonnable à court terme, et probablement aussi à 
plus long terme.  
 
 
 
Pour des raisons économiques, juridiques et 
budgétaires, le gouvernement wallon ne souhaite 
pas, dans un premier temps, vendre sa participation 
dans Ethias, et il en va de même pour le 
gouvernement flamand. Sur une participation 
d'Ethias pour voir ce qu'on peut faire avec qui, il y a 
consensus: on est ouvert aux options stratégiques. 
Le gouvernement fédéral a estimé que le processus 
de cession de Belfius pouvait passer à l’étape 
suivante. 
 

17.04  Vincent Van Quickenborne (Anders.): De 

regering kan Ethias en Belfius nooit onderhands 
fuseren. Als u dat wel doet, licht u de 
belastingbetaler op. Waarom kiest u niet voor een 
beursgang? De heer Raisière, toen CEO, pleitte al 
voor een beursgang van Belfius in 2018. Waarom 
kiest u niet voor het volkskapitalisme? Wij vinden dat 
onbegrijpelijk. 
 
 
Als de regering kiest voor een onderhandse 
plaatsing, dan zal Belfius worden verkocht tegen een 
veel te lage prijs. De koper zal dan over enkele jaren 
naar de beurs gaan en alle winst opstrijken. U moet 
niet de belangen van één koper verzorgen, maar die 
van onze mensen en onze ondernemers.  
 

17.04  Vincent Van Quickenborne (Anders.): Le 

gouvernement ne peut en aucun cas fusionner 
Ethias et Belfius dans le cadre d’une vente de gré à 
gré. Le faire reviendrait à escroquer le contribuable. 
Pourquoi ne pas opter pour une introduction en 
bourse? M. Raisière, alors CEO, plaidait déjà en 
faveur d’une introduction en bourse de Belfius en 
2018. Pourquoi ne pas opter pour le capitalisme 
populaire? Cela nous semble incompréhensible. 
 
Si le gouvernement opte pour une cession de gré à 
gré, Belfius sera vendue à un prix bien trop bas. 
L’acheteur entrera alors en bourse dans quelques 
années et empochera tous les bénéfices. Vous ne 
devez pas servir les intérêts d’un seul acheteur, mais 
ceux de nos concitoyens et de nos entrepreneurs. 
 

17.05  Frédéric Daerden (PS): Wat de operatie 

inzake Belfius betreft, hebt u mij niet kunnen 
overtuigen van het nut van deze verkoop. U zegt dat 
de waarde hierdoor zou moeten stijgen. Degenen 
die in de bank investeren, zullen hun rendement 
misschien zien stijgen, maar wat de Belgische Staat 
betreft, is het nog maar de vraag of deze operatie 
een goede zaak zal zijn. 
 
Wat Ethias betreft, hebt u mij gerustgesteld. Ethias 
heeft inderdaad een grote waarde en het is 
belangrijk om voorlopig de standalonemodus te 
handhaven. We zullen hierover opnieuw kunnen 
discussiëren tijdens de hoorzittingen die over twee 
weken zullen plaatsvinden. 
 

17.05  Frédéric Daerden (PS): Concernant 

l'opération Belfius, vous ne m'avez pas convaincu de 
l'utilité de cette vente. Vous dites que grâce à elle, la 
valeur devrait progresser. Ceux qui investissent 
dans la banque verront peut-être leur rendement 
augmenter mais pour l'État belge, il n'est pas certain 
que cette opération soit opportune. 
 
 
Concernant Ethias, vous m'avez rassuré. Ethias a 
effectivement une valeur importante et il est 
important de rester en stand-alone pour l'instant. 
Nous aurons l'occasion d'en reparler lors des 
auditions dans une quinzaine de jours.  
 

Het incident is gesloten. L'incident est clos. 
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18 Vraag van Vincent Van Quickenborne aan Jan 

Jambon (VEM Financiën, Pensioenen, belast met 
de Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "De toekomst van de 
participatie van SFPIM in Ageas" (56017430C) 
 

18 Question de Vincent Van Quickenborne à Jan 

Jambon (VPM Finances, Pensions, chargé de la 
Loterie Nationale et Institutions culturelles 
fédérales) sur "L'avenir de la participation de la 
SFPIM dans Ageas" (56017430C) 
 

18.01  Vincent Van Quickenborne (Anders.): De 

federale overheid is via SFPIM voor 6,33 % 
aandeelhouder van Ageas. U hebt voorgesteld 
SFPIM de mogelijkheid te geven haar belang op te 
trekken tot 15 % om de Belgische verankering te 
versterken en de Franse invloed af te remmen. Zes 
maanden later is daar nog altijd geen akkoord over 
in de regering.  
 
Ligt uw voorstel nog op tafel? Blokkeert de heer 
Bouchez een regeringsstandpunt? Welke 
strategische doelstelling wil de regering 
verwezenlijken met de participatie in Ageas? Heeft 
SFPIM scenario's uitgewerkt over de toekomst van 
die participatie, met name een status quo, een 
gedeeltelijke verkoop of een vergroting van het 
belang? Wanneer zal de regering duidelijkheid 
verschaffen over de langetermijnvisie voor Ageas? 
 

18.01  Vincent Van Quickenborne (Anders.): Par 

l'intermédiaire de la SFPIM, les autorités fédérales 
détiennent 6,33 % du capital d'Ageas. Vous avez 
proposé de permettre à la SFPIM d'augmenter sa 
participation à 15 % afin de renforcer l’ancrage belge 
et de freiner l’influence française. Six mois plus tard, 
aucun accord n’a encore été trouvé à ce sujet au 
sein du gouvernement.  
 
Votre proposition est-elle toujours d’actualité? M. 
Bouchez fait-il obstacle à une position du 
gouvernement? Quel objectif stratégique le 
gouvernement poursuit-il avec sa participation dans 
Ageas? La SFPIM a-t-elle élaboré des scénarios 
concernant l’avenir de cette participation, 
notamment un statu quo, une cession partielle ou 
une augmentation de la participation? Quand le 
gouvernement apportera-t-il des éclaircissements 
sur la vision à long terme pour Ageas? 
 

18.02 Minister Jan Jambon (Nederlands): Ageas is 

een beursgenoteerde onderneming. Om die reden 
kunnen noch de federale regering, noch SFPIM 
commentaar geven op eventuele toekomstige 
transacties, investeringsintenties of hypothesen over 
participaties. Iedere beslissing met betrekking tot 
beursgenoteerde ondernemingen moet gebeuren 
binnen het wettelijke en reglementaire kader en met 
respect voor de regels inzake marktmisbruik en 
marktgevoelige informatie. U weet dat natuurlijk. 
 
De regering volgt de ontwikkelingen van de 
strategische participaties in de eerste plaats op via 
haar investeringsarm SFPIM. 
 

18.02  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): 

Ageas est une société cotée en bourse. Dès lors, ni 
le gouvernement fédéral, ni la SFPIM ne peuvent 
s’exprimer sur d’éventuelles transactions futures, 
intentions d’investissement ou hypothèses 
concernant des participations. Comme vous le 
savez, toute décision relative à des sociétés cotées 
en bourse doit s’inscrire dans le cadre légal et 
réglementaire et respecter les règles en matière 
d’abus de marché et d’informations sensibles.  
 
Le gouvernement suit les évolutions des 
participations stratégiques principalement par 
l’intermédiaire de sa branche d’investissement, la 
SFPIM. 
 

Ageas is een belangrijke Belgische 
verzekeringsgroep met een sterke internationale 
aanwezigheid, een significante economische 
voetafdruk in België en een belangrijke rol binnen de 
Belgische financiële sector. De participatie van 
SFPIM kadert binnen haar opdracht om op lange 
termijn waarde te creëren voor de Belgische 
economie en tegelijkertijd een verantwoord 
financieel rendement na te streven voor de 
Belgische Staat.  
 
Het behoort tot de normale werking van een 
professionele investeringsmaatschappij om haar 
portefeuille permanent te evalueren. Interne 
analyses maken deel uit van het reguliere 

Ageas est un important groupe d’assurances belge 
qui bénéficie d’une forte présence internationale, 
d’une empreinte économique significative en 
Belgique et d'un rôle majeur au sein du secteur 
financier belge. La participation de la SFPIM s’inscrit 
dans le cadre de sa mission visant à créer de la 
valeur à long terme pour l’économie belge tout en 
recherchant un rendement financier responsable 
pour l’État belge.  
 
 
L'évaluation permanente de son portefeuille fait 
partie du fonctionnement normal d'une société 
d'investissement professionnelle. Les analyses 
internes s'inscrivent dans le cadre de la gestion 
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portefeuillebeheer. Voor beursgenoteerde 
ondernemingen kunnen die analyses niet openbaar 
worden gemaakt.  
 
De federale regering en SFPIM hanteren een 
langetermijnbenadering voor het beheer van hun 
participaties. Over beursgenoteerde participaties 
wordt gecommuniceerd wanneer dat passend is en 
in overeenstemming met wettelijke verplichtingen. 
 

régulière du portefeuille. Pour les entreprises cotées 
en bourse, ces analyses ne peuvent pas être 
rendues publiques.  
 
Le gouvernement fédéral et la SFPIM adoptent une 
approche à long terme pour la gestion de leurs 
participations. Les participations cotées en bourse 
font l’objet de communications quand il y a lieu et 
conformément aux obligations légales. 
 

18.03  Vincent Van Quickenborne (Anders.): Ik 

vroeg me af wat er van uw voorstel overgebleven 
was. De participatie optrekken van 6 naar 15 % zou 
de schatkist 1 miljard euro kosten.  
 

18.03  Vincent Van Quickenborne (Anders.): Je 

me demandais ce qu'il subsistait de votre 
proposition. Porter le taux de participation de 6 à 
15 % coûterait 1 milliard d'euros au Trésor public. 
 

Hebben we geld te veel om bijkomende participaties 
te kopen? Gaan we echt de Vlaamse toer op? 
Vlaanderen koopt participaties in de luchthaven van 
Zaventem en in Fluvius. We moeten de staat juist 
ontvetten, in plaats van naar een staatseconomie te 
evolueren. We moeten de markt laten spelen.  
 

Possédons-nous des moyens à l'excès pour acquérir 
des participations supplémentaires? Suivrons-nous 
réellement la voie flamande? La Flandre acquiert 
des participations dans l'aéroport de Zaventem et 
dans Fluvius. Nous devons au contraire dégraisser 
l'État, au lieu d'évoluer vers une économie étatique. 
Nous devons laisser le marché jouer son rôle. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

19 Vraag van Vincent Van Quickenborne aan Jan 

Jambon (VEM Financiën, Pensioenen, belast met 
de Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "De tegenvallende opbrengsten 
van de beurstaks bij small caps (Euronext 
Brussel)" (56017443C) 
 

19 Question de Vincent Van Quickenborne à Jan 

Jambon (VPM Finances, Pensions, chargé de la 
Loterie Nationale et Institutions culturelles 
fédérales) sur "Les recettes décevantes de la taxe 
sur les opérations boursières des small caps 
(Euronext Bruxelles)" (56017443C) 
 

19.01  Vincent Van Quickenborne (Anders.): 

Euronext Brussel waarschuwt dat de handel in small 
caps, aandelen met een beurswaarde onder 150 
miljoen euro, sterk is teruggevallen. Dat zou onder 
meer samenhangen met de meerwaardetaks en de 
groeiende populariteit van Exchange Trading Funds 
(ETF’s). 
 
Kunt u bevestigen dat ook de opbrengsten van de 
beurstaks op die aandelen tegenvallen? Wat zijn 
volgens u de oorzaken? Bent u bereid regels die de 
handel in Belgische small caps afremmen te 
heroverwegen en welke maatregelen overweegt u 
om de Brusselse beurs voor die ondernemingen 
aantrekkelijker te maken? 
 

19.01  Vincent Van Quickenborne (Anders.): 

Euronext Bruxelles signale que les échanges sur les 
small caps, c'est-à-dire les actions dont la 
capitalisation boursière est inférieure à 150 millions 
d'euros, ont fortement reculé. Cette situation serait 
notamment liée à la taxe sur les plus-values et à la 
popularité croissante des fonds négociés en bourse. 
 
Pouvez-vous confirmer que les recettes issues de la 
taxe boursière sur ces actions sont également 
décevantes? Quelles en sont les causes, selon 
vous? Êtes-vous disposé à réexaminer les règles qui 
freinent les échanges sur les small caps belges, et 
quelles mesures envisagez-vous de prendre pour 
rendre la Bourse de Bruxelles plus attractive pour 
ces entreprises? 
 

19.02 Minister Jan Jambon (Nederlands): Op basis 

van de aangiften voor de beurstaks kan de 
administratie de evolutie van small caps niet 
afzonderlijk opvolgen. De gegevens maken geen 
onderscheid tussen small, mid en large caps. 
 

19.02  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): Sur 

la base des déclarations relatives à la taxe boursière, 
l'administration ne peut pas suivre séparément 
l'évolution des small caps. Les données ne font pas 
la distinction entre les small caps, les mid caps et les 
large caps. 
 

Om spaargeld beter te activeren zijn verschillende 
maatregelen mogelijk, zoals fiscale stimulansen voor 

Pour mieux mobiliser l'épargne, plusieurs mesures 
sont envisageables, notamment des incitants fiscaux 
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starters en groeibedrijven, een Zweedse ISK-
rekening of een hervorming van de beurstaks. Welke 
keuzes de regering maakt, hangt af van de lopende 
begrotingscontrole. Daarop wil ik niet vooruitlopen. 
 

pour les entrepreneurs débutants et les entreprises 
en croissance, un compte ISK à la suédoise ou une 
réforme de la taxe sur les opérations boursières. Les 
choix que fera le gouvernement dépendront du 
contrôle budgétaire en cours. Je ne souhaite pas 
m'avancer sur ce sujet. 
 

19.03  Vincent Van Quickenborne (Anders.): Ook 

zonder cijfers over de beurstaks blijkt uit de publieke 
transactiegegevens dat de handel in small caps 
sterk terugloopt. Ik mis bij u bezorgdheid daarover. 
Als kleine bedrijven de weg naar de beurs niet meer 
vinden, dreigt de Brusselse beurs te verschralen. 
 
 
 
 
Jonge beleggers kiezen bovendien steeds vaker 
voor ETF’s, waarin kleine aandelen nauwelijks 
vertegenwoordigd zijn. Tegelijk worden die small 
caps getroffen door de meerwaardetaks en de 
hogere effectentaks. 
 

19.03  Vincent Van Quickenborne (Anders.): 

Même en l'absence de chiffres concernant la taxe 
sur les opérations boursières, les données publiques 
relatives aux transactions montrent que les 
échanges sur les petites capitalisations sont en forte 
baisse. Je constate que vous ne vous en inquiétez 
pas. Si les petites entreprises ne parviennent plus à 
entrer en bourse, la Bourse de Bruxelles risque de 
s'appauvrir. 
 
De plus, les jeunes investisseurs optent de plus en 
plus souvent pour des ETF, dans lesquels les petites 
capitalisations sont à peine représentées. Par 
ailleurs, ces petites capitalisations sont touchées par 
la taxe sur les plus-values et la hausse de la taxe sur 
les valeurs mobilières. 
 

Er is dus actie nodig. Een forse verlaging of zelfs 
afschaffing van de taks op beursverrichtingen voor 
small caps kan beleggen in die aandelen stimuleren. 
 

Il faut donc agir. Une forte réduction – voire une 
suppression – de la taxe sur les opérations 
boursières pour les petites capitalisations (small 
caps) permettrait d'encourager les investissements 
dans ces actions. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

20 Vraag van Vincent Van Quickenborne aan Jan 

Jambon (VEM Financiën, Pensioenen, belast met 
de Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "De mogelijke aanspraken van 
Arcocoöperanten bij een gedeeltelijke verkoop 
van Belfius" (56017460C) 
 

20 Question de Vincent Van Quickenborne à Jan 

Jambon (VPM Finances, Pensions, chargé de la 
Loterie Nationale et Institutions culturelles 
fédérales) sur "Les possibles réclamations de 
coopérants d'Arco lors de la vente partielle de 
Belfius" (56017460C) 
 

20.01  Vincent Van Quickenborne (Anders.): Het 

Arcodossier is terug van nooit weggeweest. Er zijn 
nog altijd 30.000 coöperanten die niets hebben 
teruggekregen. Bij een onderhandse verkoop van 
Belfius zal een koper garanties willen over het 
Arcorisico. 
 
Waarom kiest de regering niet voor een beursgang? 
Die zou volgens mij 1 à 2 miljard euro kunnen 
opleveren. Arcocoöperanten zouden daarbij met 
korting op Belfius-aandelen kunnen intekenen en zo 
deels worden gecompenseerd. Zo krijgt de Staat 
meer opbrengsten en wordt tegelijk het Arcodossier 
aangepakt. Wat vindt u van dat voorstel? 
 

20.01  Vincent Van Quickenborne (Anders.): Le 

dossier Arco est de retour, bien qu'il n'ait jamais 
disparu. Trente mille coopérateurs n’ont toujours rien 
récupéré. En cas de vente de gré à gré de Belfius, 
l'acquéreur exigera des garanties concernant le 
risque lié à Arco. 
 
Pourquoi le gouvernement n'opte-t-il pas pour une 
entrée en bourse? Selon moi, celle-ci pourrait 
rapporter 1 à 2 milliards d'euros. Les coopérateurs 
d'Arco pourraient alors souscrire à des actions de 
Belfius à un prix réduit et être ainsi partiellement 
dédommagés. Dès lors, l'État en tirerait davantage 
de recettes et le dossier Arco serait réglé en même 
temps. Que pensez-vous de cette proposition? 
 

20.02 Minister Jan Jambon (Nederlands): Over de 

lopende juridische procedure kan ik niets meedelen. 
Bij de voorbereiding van een transactie worden alle 

20.02  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): Je 

ne peux faire aucune déclaration en ce qui concerne 
la procédure judiciaire en cours. Lors de la 



CRABV 56 COM 436 15/09/2026  

 

KAMER-3E ZITTING VAN DE 56E ZITTINGSPERIODE 2025 2026 CHAMBRE-3E SESSION DE LA 56E LÉGISLATURE 

 

31 

bekende risico’s, hangende procedures en mogelijke 
claims, waaronder het Arcorisico, juridisch 
onderzocht via due diligence. Er zijn momenteel 
geen aanwijzingen dat die aanspraken een 
gedeeltelijke verkoop van Belfius juridisch of 
commercieel zouden blokkeren. 
 

préparation d'une transaction, tous les risques 
connus, toutes les procédures en cours et toutes les 
réclamations éventuelles, y compris le risque Arco, 
font l'objet d'un examen juridique dans le cadre d'une 
gestion en bon père de famille. À l'heure actuelle, 
rien n'indique que ces réclamations pourraient faire 
obstacle, sur le plan juridique ou commercial, à une 
vente partielle de Belfius. 
 

20.03  Vincent Van Quickenborne (Anders.): U 

zegt dat er geen aanwijzing is dat de Arcoprocedure 
de gedeeltelijke verkoop van Belfius blokkeert. Ik 
kan me moeilijk voorstellen dat een koper van 20 % 
van Belfius dat risico zomaar naast zich neerlegt. 
 
Door niet voor een beursgang te kiezen, laat de 
regering 1,2 miljard euro liggen en lost ze het 
Arcorisico niet op. Een koper zal wellicht een korting 
eisen voor die onzekerheid. De regering maakt de 
verkeerde keuze. Binnenkort volgen hoorzittingen 
over Belfius. De kernvraag blijft waarom u kiest voor 
een onderhandse verkoop en niet voor een 
beursgang. 
 

20.03  Vincent Van Quickenborne (Anders.): Vous 

affirmez que rien n'indique que la procédure Arco 
bloquerait la vente partielle de Belfius. J’ai du mal à 
imaginer qu’un acquéreur de 20 % de Belfius fasse 
tout simplement fi de ce risque. 
 
En ne choisissant pas l'introduction en bourse, le 
gouvernement passe à côté de 1,2 milliard d'euros 
et ne résout pas le risque lié à Arco. Un acheteur 
exigera probablement une décote en raison de cette 
incertitude. Le gouvernement fait le mauvais choix. 
Des auditions sur Belfius auront lieu prochainement. 
La question centrale reste de savoir pourquoi vous 
optez pour une vente de gré à gré plutôt que pour 
une introduction en bourse. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

21 Vraag van Sam Van Rooy aan Jan Jambon 

(VEM Financiën, Pensioenen, belast met de 
Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "De mogelijke subsidiefraude 
door vzw Moslims en Palliatieve Ondersteuning" 
(56017489C) 
 

21 Question de Sam Van Rooy à Jan Jambon 

(VPM Finances, Pensions, chargé de la Loterie 
Nationale et Institutions culturelles fédérales) sur 
"Les soupçons de fraude aux subsides qui pèsent 
sur l'ASBL Moslims en Palliatieve Ondersteuning" 
(56017489C) 
 

21.01  Sam Van Rooy (VB): Het lijkt er zeer sterk op 

dat de vzw Moslims en Palliatieve Ondersteuning 
subsidiefraude heeft gepleegd. De vzw kreeg 
doorheen de jaren in totaal 1,8 miljoen euro aan 
subsidies van verschillende overheden.  
 
 
Kunt u bevestigen dat de vzw ook geld heeft 
gekregen van Kom op tegen Kanker en de Koning 
Boudewijnstichting? Over hoeveel geld gaat het? In 
hoeverre komt dat geld direct of indirect, via de 
Nationale Loterij, van de federale overheid? Wordt 
dat geld geheel of gedeeltelijk teruggevorderd?  
 

21.01  Sam Van Rooy (VB): Selon toute 

vraisemblance, l'ASBL Moslims en Palliatieve 
Ondersteuning s'est rendue coupable de fraude aux 
subventions. Au fil des ans, cette ASBL a reçu au 
total 1,8 million d'euros de subventions de 
différentes autorités publiques.  
 
Pouvez-vous confirmer que cette ASBL a également 
reçu des fonds de Kom op tegen Kanker et de la 
Fondation Roi Baudouin? De quels montants s'agit-
il? Dans quelle mesure ces fonds proviennent-ils, 
directement ou indirectement, par le truchement de 
la Loterie Nationale, de l'État fédéral? La restitution 
intégrale ou partielle de ces fonds sera-t-elle 
réclamée? 
 

21.02 Minister Jan Jambon (Nederlands): Na 

controle blijkt dat de vzw niet voorkomt op de lijst van 
begunstigden van subsidies van de Nationale Loterij. 
De organisatie zou steun genieten van de Koning 
Boudewijnstichting. De Nationale Loterij heeft een 
wettelijke opdracht waarbij een bijdrage wordt 
toegekend aan de Koning Boudewijnstichting. De 
Nationale Loterij heeft geen aandeel in de selectie 

21.02  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): 

Après vérification, il apparaît que l’ASBL ne figure 
pas sur la liste des bénéficiaires des subventions de 
la Loterie Nationale. L’organisation bénéficierait du 
soutien de la Fondation Roi Baudouin. La Loterie 
Nationale a pour mission légale d’octroyer une 
contribution à la Fondation Roi Baudouin. La Loterie 
Nationale n'intervient pas dans la sélection des 
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van de projecten en begunstigden. Dit komt geheel 
toe aan de Koning Boudewijnstichting. 
 

projets et des bénéficiaires. Cette tâche incombe 
entièrement à la Fondation Roi Baudouin. 
 

21.03  Sam Van Rooy (VB): Terwijl volgens Bart De 

Wever het geld op is, kreeg Latifa C.A. via subsidies 
1,8 miljoen euro van ons belastinggeld voor haar 
nep-vzw. De ongemakkelijke waarheid is dat dit 
gebeurde onder leiding van uw N-VA. 
 

21.03  Sam Van Rooy (VB): Alors que, selon Bart 

De Wever, les caisses sont vides, Latifa C.A. a reçu 
1,8 million d’euros de subventions provenant de nos 
impôts pour sa fausse ASBL. La vérité qui dérange, 
c’est que cela s’est produit sous la direction de votre 
parti, la N-VA. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

22 Vraag van Vincent Van Quickenborne aan Jan 

Jambon (VEM Financiën, Pensioenen, belast met 
de Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "De uitspraken van vicepremier 
Vandenbroucke over de vermogensbelasting en 
fiscale emigratie" (56017616C) 
 

22 Question de Vincent Van Quickenborne à Jan 

Jambon (VPM Finances, Pensions, chargé de la 
Loterie Nationale et Institutions culturelles 
fédérales) sur "Les propos du vice-premier 
ministre Vandenbroucke sur l’impôt sur la fortune 
et la migration fiscale" (56017616C) 
 

22.01  Vincent Van Quickenborne (Anders.): 

Odoo-oprichter Fabien Pinckaers dreigt België te 
verlaten als er een vermogensbelasting komt. 
Minister Vandenbroucke noemde fiscale emigratie 
daarop onethisch en onverantwoordelijk. Zulke 
uitspraken helpen niet om ondernemers in ons land 
te houden. 
 
Deelt u de uitspraak dat fiscale emigratie onethisch 
is? Ligt een vermogensbelasting op tafel? Hoe 
verhoudt dat zich tot de ambitie om België 
aantrekkelijk te houden voor ondernemers? Bent u 
het ermee eens dat fiscale voorspelbaarheid en 
rechtszekerheid essentieel zijn? 
 
 
Zult u bij de begrotingsbesprekingen vooral inzetten 
op uitgavenbeheersing en minder subsidies, eerder 
dan op nieuwe belastingen op ondernemerschap en 
vermogen? 
 

22.01  Vincent Van Quickenborne (Anders.): Le 

fondateur d'Odoo, Fabien Pinckaers, menace de 
quitter la Belgique si un impôt sur la fortune voit le 
jour. En réaction, le ministre Frank Vandenbroucke 
a qualifié l'émigration fiscale d'immorale et 
d'irresponsable. De tels propos ne contribuent pas à 
retenir les entrepreneurs dans notre pays. 
 
Partagez-vous l’avis selon lequel l’émigration fiscale 
est immorale? Un impôt sur la fortune est-il à l’ordre 
du jour? Comment une telle mesure s’articulerait-elle 
avec l’ambition de maintenir l’attractivité de la 
Belgique pour les entrepreneurs? Estimez-vous 
également que la prévisibilité fiscale et la sécurité 
juridique sont essentielles? 
 
Lors des discussions budgétaires, mettrez-vous 
principalement l'accent sur la maîtrise des dépenses 
et la réduction des subsides, plutôt que sur de 
nouveaux impôts pesant sur l'entrepreneuriat et le 
patrimoine? 
 

22.02 Minister Jan Jambon (Nederlands): Ik ga niet 

reageren op individuele uitspraken in de pers. De 
budgettaire uitdaging is te groot om op elke uitspraak 
afzonderlijk in te gaan. 
 
 
Voor mij is essentieel dat de maatregelen de 
economische groei niet fnuiken, maar ondersteunen. 
Het regeerakkoord bepaalt bovendien dat de 
budgettaire inspanning hoofdzakelijk via 
hervormingen en lagere uitgaven moet gebeuren. 
 
 
Op de lopende onderhandelingen zal ik niet 
vooruitlopen. Ik zal daar de standpunten verdedigen 
die wij belangrijk vinden. Een akkoord is 
noodzakelijk, want het uitblijven ervan zou bijzonder 

22.02  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): Je 

ne réagirai pas aux déclarations individuelles parues 
dans la presse. Le défi budgétaire est trop important 
pour que je réponde à chacune d’entre elles 
séparément. 
 
Pour moi, il est essentiel que les mesures ne freinent 
pas la croissance économique mais qu’elles la 
soutiennent. L’accord de gouvernement stipule en 
outre que l’effort budgétaire doit principalement 
passer par des réformes et par une réduction des 
dépenses. 
 
Je ne préjugerai pas de l’issue des négociations en 
cours. J’y défendrai les positions qui nous semblent 
importantes. Un accord est indispensable, car son 
absence serait particulièrement préjudiciable pour le 
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schadelijk zijn voor het land. 
 

pays. 
 

22.03  Vincent Van Quickenborne (Anders.): U 

hoeft niet op elke uitspraak te reageren, maar dit 
keer ging minister Vandenbroucke over de schreef. 
Zulke uitspraken jagen zelfstandigen en 
ondernemers weg. 
 
Van u verwacht ik een duidelijk ander signaal met 
respect voor mensen die ondernemen, risico nemen 
en welvaart creëren. Vecht aan de 
onderhandelingstafel voor zelfstandigen en 
ondernemers. Vanuit de oppositie zullen wij u 
steunen zolang u voor hen opkomt. 
 

22.03  Vincent Van Quickenborne (Anders.): Vous 

n’êtes pas tenu de réagir à chaque déclaration, mais 
cette fois, le ministre Vandenbroucke a dépassé les 
bornes. De tels propos font fuir les indépendants et 
les entrepreneurs. 
 
J'attends de votre part que vous envoyiez un autre 
signal, qui témoigne de respect envers ceux qui 
entreprennent, prennent des risques et créent de la 
prospérité. À la table des négociations, battez-vous 
pour les indépendants et les entrepreneurs. Nous 
vous soutiendrons depuis les bancs de l'opposition 
tant que vous prendrez fait et cause pour eux. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

23 Vraag van Benoît Piedboeuf aan Jan Jambon 

(VEM Financiën, Pensioenen, belast met de 
Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "De ambtshalve ontheffing 
zoals bepaald in artikel 376, § 3, 2°" (56017619C) 
 

23 Question de Benoît Piedboeuf à Jan Jambon 

(VPM Finances, Pensions, chargé de la Loterie 
Nationale et Institutions culturelles fédérales) sur 
"Le dégrèvement d'office prévu par l'article 376, § 
3, 2°" (56017619C) 
 

23.01  Benoît Piedboeuf (MR): De administratie 

weigert ambtshalve ontheffing te verlenen op grond 
van artikel 376, § 3, 2°, indien er reeds een 
definitieve beslissing werd genomen. 
 
Overeenkomstig de tekst verleent de adviseur-
generaal van de administratie of de gedelegeerd 
ambtenaar ambtshalve ontheffing voor de 
verminderingen die voortvloeien uit de toepassing 
van een lijst van artikelen, op voorwaarde dat het tot 
die verminderingen aanleiding gevend feit binnen vijf 
jaar werd vastgesteld. Als aan de voorwaarden is 
voldaan, moet er dus ontheffing worden verleend. 
 
Overigens verleent de administratie zonder 
voorbehoud de ambtshalve ontheffingen op grond 
van artikel 376, § 3, 3°, zelfs wanneer er al een 
definitieve beslissing nopens de grond bestaat. Het 
wettelijk kader is nochtans identiek: artikel 376, § 3. 
 
Artikel 376, § 3 vormt een uitzondering op het 
onherroepelijke karakter van de administratieve 
beslissing, waarvan het beginsel is verankerd in 
artikel 375, § 1, 3e lid, en als zodanig moet deze 
bepaling restrictief worden uitgelegd. 
 
Voegt de administratie niet een voorwaarde toe aan 
de door de wetgever in artikel 376, § 3, 2°, 
vastgestelde voorwaarden door te eisen dat er geen 
vroegere definitieve beslissing nopens de grond mag 
zijn, waardoor haar weigering om ontheffing te 
verlenen onwettig wordt? 
 

23.01  Benoît Piedboeuf (MR): L'administration 

refuse d'accorder un dégrèvement d'office sur base 
de l'article 376, § 3, 2° si une décision définitive a 
déjà été rendue. 
 
Selon le texte, le conseiller général de 
l'administration ou le fonctionnaire délégué accorde 
d'office le dégrèvement des réductions résultant de 
l'application d'une liste d'articles, pour autant que le 
fait générateur ait été constaté dans les cinq ans. 
Donc, si les conditions sont remplies, le 
dégrèvement doit être octroyé. 
 
 
D'ailleurs, l'administration accorde sans réserve les 
dégrèvements d'office sur base de l'article 376, § 3, 
3° alors même qu'une décision définitive sur le fond 
existe. Le cadre législatif est pourtant identique: 
l'article 376, § 3. 
 
L'article 376, § 3 est une exception au caractère 
irrévocable de la décision administrative, dont le 
principe est inscrit à l'article 375, § 1er, al. 3, et en 
tant que telle, cette disposition doit être interprétée 
de manière restrictive. 
 
L'administration n'ajoute-t-elle pas une condition à 
celles prévues à l'article 376, § 3, 2° par le 
législateur, en exigeant l'absence de décision 
définitive sur le fond, rendant son refus d'accorder le 
dégrèvement illégal? 
 

23.02 Minister Jan Jambon (Frans): Opdat een 23.02  Jan Jambon, ministre (en français): Pour 
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ambtshalve ontheffing verleend zou worden in geval 
van overbelastingen zoals bedoeld bij artikel 376 
WIB92, mag de aanslag niet reeds het voorwerp 
geweest zijn van een bezwaarschrift dat aanleiding 
gegeven heeft tot een definitieve beslissing nopens 
de grond. Gelet op het formele en algemene karakter 
van de bewoordingen van het artikel, staat paragraaf 
1 een ambtshalve ontheffing in de weg in geval van 
een eerdere beslissing nopens de grond indien het 
in het bezwaarschrift aangevoerde bezwaar volledig 
los stond van het probleem van overbelastingen 
zoals bedoeld bij § 1, bijvoorbeeld wanneer de 
overbelastingen voortvloeien uit een materiële 
vergissing. 
 
In tegenstelling tot de bepalingen in artikel 376, § 1 
geldt deze vereiste van het ontbreken van een 
definitieve beslissing nopens de grond daarentegen 
niet voor het verlenen van een ambtshalve 
ontheffing met betrekking tot de verminderingen 
zoals bedoeld bij artikel 376, § 3, tweede lid. Er moet 
echter rekening gehouden worden met artikel 375, 
waarin er wordt bepaald dat de aan de 
belastingplichtige betekende beslissing 
onherroepelijk is indien er niet binnen de bij 
artikel 1385 van het Gerechtelijk Wetboek 
vastgestelde termijn een vordering ingesteld wordt 
bij de rechtbank van eerste aanleg. Indien er 
bijgevolg in het kader van een bezwaarschrift reeds 
een beslissing tot verwerping genomen werd inzake 
de toepassing van één van de bij artikel 376, § 3 
bedoelde verminderingen, is het niet langer mogelijk 
om achteraf op basis van hetzelfde bezwaar een 
verzoek tot ambtshalve ontheffing in te dienen. 
 
Omgekeerd geldt dat, voor zover het bezwaar in 
verband met de bij artikel 376, § 3 bedoelde 
overbelastingen aangevoerd wordt, verschilt van het 
bezwaar dat eerder aangevoerd werd in een regulier 
bezwaarschrift dat aanleiding gegeven heeft tot een 
beslissing nopens de grond, artikel 376 nog steeds 
kan worden toegepast, zelfs na die beslissing. 
 

qu'un dégrèvement d'office soit accordé en cas de 
surtaxe visée à l'article 376 du CIR 92, il faut que la 
taxation n'ait pas déjà fait l'objet d'une réclamation 
ayant donné lieu à une décision définitive sur le fond. 
Étant donné le caractère formel et général des 
termes de l'article, le paragraphe 1 fait obstacle à un 
dégrèvement d'office en cas de décision antérieure 
sur le fond si le grief invoqué dans la réclamation 
était totalement étranger au problème d'une surtaxe 
visée au § 1, comme celle résultant par exemple 
d'une erreur matérielle. 
 
 
 
 
En revanche, à la différence de l'article 376, § 1, 
cette exigence de l'absence d'une décision définitive 
sur le fond n'existe pas pour accorder un 
dégrèvement d'office concernant les réductions 
visées à l'article 376, § 3, 2e alinéa. Toutefois, il faut 
tenir compte de l'article 375 qui énonce que la 
décision notifiée au redevable est irrévocable à 
défaut d'intenter une action auprès du tribunal de 
première instance dans le délai fixé par l'article 1385 
du Code judiciaire. Dès lors, si une décision de rejet 
sur la question de l'application d'une des réductions 
visées à l'article 376, § 3 a déjà été rendue dans le 
cadre d'une réclamation, il n'est plus possible 
d'introduire par la suite une demande de 
dégrèvement d'office basée sur le même grief. 
 
 
 
 
 
À l'inverse, pour autant que le grief soulevé en 
rapport avec la surtaxe visée à l'article 376, § 3, soit 
différent de celui antérieurement invoqué dans une 
réclamation régulière ayant fait l'objet d'une décision 
sur le fond, l'article 376 peut encore être appliqué 
même après cette décision. 
 

Alle artikelen die ik heb aangehaald, zijn afkomstig 
uit het WIB 92. 
 

Chaque article que j'ai cité provient du CIR 92. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

24 Vraag van Benoît Piedboeuf aan Jan Jambon 

(VEM Financiën, Pensioenen, belast met de 
Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "De berekening van het netto 
buitenlandse inkomen" (56017620C) 
 

24 Question de Benoît Piedboeuf à Jan Jambon 

(VPM Finances, Pensions, chargé de la Loterie 
Nationale et Institutions culturelles fédérales) sur 
"Le calcul du revenu "net frontière"" (56017620C) 
 

24.01  Benoît Piedboeuf (MR): Voor buitenlandse 

inkomsten weigert de administratie de belasting die 
in het buitenland werd ingehouden in het jaar waarin 
die inkomsten werden ontvangen af te trekken, 

24.01  Benoît Piedboeuf (MR): Pour des revenus 

étrangers, l'administration refuse de déduire la 
retenue effectuée à l'étranger pendant l'année de 
perception de ces revenus, aux motifs que cette 
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omdat ze die inhouding als onrechtmatig beschouwt 
en de buitenlandse belasting via een minnelijke 
procedure kan worden teruggevorderd. Op het 
ogenblik van de uitbetaling van het loon is de 
inhouding echter rechtmatig: de onrechtmatigheid 
wordt achteraf verondersteld indien de 
bewijsstukken niet tijdig worden overgelegd. Een 
eventuele terugvordering via een minnelijke 
procedure kan bovendien pas in de loop van een 
volgend jaar plaatsvinden. 
 
Is dat niet in strijd met het annualiteitsbeginsel, zoals 
vastgelegd in de artikelen 49 en 360 van het 
WIB 92? Is die weigering bijgevolg niet onwettig? 
 

retenue est illégale et que l'impôt étranger peut être 
récupéré via la procédure amiable. Mais au moment 
du paiement du salaire, la retenue est légale: le 
caractère illégal est présumé a posteriori si les 
justificatifs ne sont pas produits dans les délais. Et 
l'éventuelle récupération par procédure amiable ne 
peut se faire qu'au cours d'une année ultérieure.  
 
 
 
 
Cela ne bafoue-t-il pas le principe de l'annualité de 
l'impôt énoncé aux articles 49 et 360 du CIR 92? Ce 
refus n'est-il donc pas illégal? 
 

24.02 Minister Jan Jambon (Frans): België kan 

belasting heffen op de bezoldigingen van een 
Belgische ingezetene die worden uitbetaald door 
een werkgever uit een staat waarmee ons land een 
verdrag ter voorkoming van dubbele belasting heeft 
gesloten. Als er in die staat belasting betaald wordt 
over de volledige bezoldiging is dat onterecht, 
aangezien het internationaal recht voorrang heeft op 
het Belgische interne recht. Indien de andere staat 
de bezoldigingen niet vrijstelt, terwijl de 
heffingsbevoegdheid bij België berust, hoeft België 
geen belastingaftrek toe te kennen.  
 
De wijze waarop er in België rekening gehouden 
wordt met buitenlandse belastingen is complex. De 
administratie stelt alles in het werk om de regels toe 
te passen, rekening houdend met alle gegevens – 
het al dan niet wettelijke karakter van de 
buitenlandse belasting, de regels die worden 
toegepast door de werkgever die de inhouding 
verricht, de aanvullende buitenlandse belasting die 
de belastingplichtige achteraf verschuldigd is, het 
tijdstip van de inhouding en het tijdstip waarop de 
Belgische administratie over de gegevens beschikt – 
en met inachtneming van het billijkheidsbeginsel en 
het eenjarigheidsbeginsel. 
 

24.02  Jan Jambon, ministre (en français): La 

Belgique peut imposer les rémunérations d'un 
résident belge versées par un employeur d'un État 
avec lequel elle a une convention préventive de la 
double imposition. Un impôt payé dans cet État sur 
la totalité des rémunérations est indu car le droit 
international prime le droit interne. Si l'autre État 
n'exempte pas les rémunérations alors que le 
pouvoir d'imposition appartient à la Belgique, celle-
ci n'a pas à accorder une déduction d'impôt.  
 
 
 
La prise en compte en Belgique des impôts 
étrangers est complexe. L'administration fait tout 
pour appliquer les règles en tenant compte de 
l'ensemble des données – caractère légal ou non de 
l'impôt étranger, règles appliquées par l'employeur 
qui fait la retenue, supplément d'impôt étranger 
supporté ultérieurement par le contribuable, moment 
de la retenue et moment où l'administration belge 
dispose des informations – dans le respect des 
principes d'équité et de l'annualité d'impôt.  
 

24.03  Benoît Piedboeuf (MR): Ik ben het met u 

eens, maar ik betreur de doorlooptijden. Deze 
internationale procedures zouden moeten worden 
vereenvoudigd. 
 

24.03  Benoît Piedboeuf (MR): Je suis d'accord 

avec vous mais je regrette les délais. Il faudrait 
alléger ces procédures internationales.  
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

25 Samengevoegde vragen van 

- François De Smet aan Jan Jambon (VEM 
Financiën, Pensioenen, belast met de Nationale 
Loterij en Federale Culturele Instellingen) over 
"De screening van als risicovol aangemerkte 
containers in de haven van Antwerpen" 
(56018413C) 
- Ridouane Chahid aan Jan Jambon (VEM 
Financiën, Pensioenen, belast met de Nationale 

25 Questions jointes de 

- François De Smet à Jan Jambon (VPM Finances, 
Pensions, chargé de la Loterie Nationale et 
Institutions culturelles fédérales) sur "Le 
screening des conteneurs dits à risque au port 
d'Anvers" (56018413C) 
- Ridouane Chahid à Jan Jambon (VPM Finances, 
Pensions, chargé de la Loterie Nationale et 
Institutions culturelles fédérales) sur "Le port 
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Loterij en Federale Culturele Instellingen) over 
"De Antwerpse haven, toegangspoort voor de 
drugshandel" (56018625C) 
 

d'Anvers, porte d'entrée du trafic de drogue" 
(56018625C) 
 

25.01  Ridouane Chahid (PS): De douaniers in de 

haven van Antwerpen maakten tegenover ons 
gewag van het personeelstekort. Een zekere Victor, 
die zich als drugsbaron voorstelt, noemt de haven in 
een interview zijn speelterrein, waar hij kan doen wat 
hij wil. Volgens sommige magistraten wordt minder 
dan 5 % van de containers gecontroleerd, volgens 
hen vermoedelijk om de economische activiteit in de 
haven niet af te remmen. 
 
Uit meerdere studies blijkt dat 60 % van de cocaïne 
in Europa via Antwerpen passeert, omdat er in de 
haven van Rotterdam voortaan regelmatiger en 
strenger wordt gecontroleerd. 
 
Hoeveel procent van de containers die dagelijks in 
de haven van Antwerpen aankomen, worden er 
gecontroleerd? Is er een tekort aan personeel om de 
controles uit te voeren? Zullen er meer 
personeelsleden worden ingezet en meer 
investeringen worden gedaan? Wordt er voor de 
komende maanden en jaren in meer personele en 
financiële middelen voorzien? 
 

25.01  Ridouane Chahid (PS): Au port d'Anvers, les 

douaniers nous ont parlé du manque de personnel. 
Par ailleurs, dans une interview, un certain Victor, se 
présentant comme un baron de la drogue, décrit le 
port comme son terrain de jeu, où il peut travailler 
comme il l'entend. Des magistrats estiment que 
moins de 5 % des containers sont contrôlés, ce qu'ils 
expliquent par une probable volonté de ne pas 
ralentir l'activité économique du port.  
 
Plusieurs études montrent que 60 % de la cocaïne 
d'Europe serait passée par Anvers, suite à la mise 
en place de contrôles désormais plus réguliers et 
plus sévères au port de Rotterdam. 
 
Quel est le pourcentage de containers contrôlés par 
rapport au nombre de containers entrant dans le port 
d'Anvers chaque jour? Manque-t-on de personnel 
pour le contrôle? Les effectifs et investissements 
seront-ils renforcés? Des moyens humains et 
financiers sont-ils prévus dans les mois et années à 
venir? 
 

25.02 Minister Jan Jambon (Frans): De vergelijking 

tussen het aantal containers en het aantal scans 
vergt enige nuancering. De douanediensten 
hanteren een aanpak op basis van risicoanalyses. 
Bovendien kan een container aan verschillende 
controles onderworpen worden. Het is dus niet 
mogelijk om een eenvoudige ratio te berekenen. De 
scan- en controlecapaciteit wordt prioritair ingezet 
voor zendingen met een hoog risico. Het relevante 
criterium is dus dat de meest verdachte containers 
gecontroleerd worden. In 2025 werden er in de 
haven van Antwerpen 72.500 containers gescand. 
Uit de indicatoren blijkt dat de hoeveelheid drugs die 
er binnenkomt afneemt, maar die drugs kunnen ook 
op andere manieren binnengesmokkeld worden. Het 
is een voortdurende uitdaging voor alle 
veiligheidsdiensten.  
 

25.02  Jan Jambon, ministre (en français): La 

comparaison entre le nombre de conteneurs et de 
scans doit être nuancée. Les douanes appliquent 
une approche fondée sur l'analyse de risques. De 
plus, un conteneur peut faire l'objet de différentes 
vérifications. Il n'est donc pas possible d'établir un 
ratio simple. Les capacités de scannage et de 
contrôle sont affectées en priorité aux envois 
présentant un risque accru. Le critère pertinent est 
donc que les conteneurs les plus suspects soient 
contrôlés. En 2025, au port d'Anvers, 
72 500 opérations de scannage ont été réalisées. 
Les indicateurs montrent une diminution de la 
quantité de drogue qui y entre, mais celle-ci peut 
également entrer par d'autres voies. Il s'agit d'un défi 
permanent pour tous les services de sécurité. 
 

Er wordt een combinatie van indicatoren gehanteerd 
om te bepalen in welke containers er mogelijk drugs 
zitten. Het gaat dan over bepaalde herkomstlanden, 
bekende ladingbeschrijvingen en verdachte routes 
of operators. De informatie wordt gehaald uit eerdere 
douanecontroles en inlichtingen van buitenlandse 
douanediensten. 
 
Het 100 % scannen van risicocontainers blijft een 
langetermijndoelstelling. De vooruitgang hangt met 
name af van de aanschaf van de nodige apparatuur, 
de uitbreiding van het personeelsbestand en de 

On utilise une combinaison d'indicateurs pour 
identifier les conteneurs à risque. Cela concerne 
certaines provenances, des couvertures connues, 
des itinéraires ou opérateurs suspects. Les 
informations proviennent de contrôles douaniers 
antérieurs et des renseignements de services 
douaniers étrangers.  
 
L'objectif du scannage à 100 % des conteneurs à 
risque reste de long terme. Les progrès dépendent 
notamment de l'acquisition des équipements 
nécessaires, du renforcement des effectifs et de la 
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samenwerking met andere actoren in de logistieke 
keten. 
 
Het doel van de controles is de pakkans te vergroten 
en de drugshandel minder aantrekkelijk te maken. 
Dankzij het budget voor het project '100 % scanning 
van risicocontainers' konden er 118 nieuwe 
medewerkers worden aangeworven in de periode 
van maart 2023 tot september 2025. Dat project 
beperkt zich niet tot de haven van Antwerpen, maar 
maakt deel uit van een aanpak die ook de andere 
havens en luchthavens omvat. 
 
Het meedelen van bepaalde operationele gegevens 
is niet opportuun, aangezien die voor oneigenlijke 
doeleinden zouden kunnen worden gebruikt. 
Situaties waarin een scanner niet in gebruik is 
vanwege een personeelstekort blijven uitzonderlijk. 
Onbeschikbaarheden zijn doorgaans het gevolg van 
technische beperkingen of 
onderhoudswerkzaamheden. 
 

coopération des autres acteurs de la chaîne 
logistique.  
 
L'objectif des contrôles est d'augmenter le risque et 
de rendre le trafic de drogue moins attractif. Le 
budget du projet 100 % scanning a permis de 
réaliser 118 recrutements entre mars 2023 et 
septembre 2025. Ce projet ne se limite pas au port 
d'Anvers, mais s'inscrit dans une approche couvrant 
les autres ports et aéroports.  
 
 
 
La communication de certaines données 
opérationnelles est inopportune dès lors qu'elle 
pourrait être détournée à mauvais escient. Les 
situations où un scanner n'est pas exploité en raison 
d'un manque de personnel demeurent 
exceptionnelles. Les indisponibilités sont 
généralement liées à des contraintes techniques ou 
de maintenance.  
 

25.03  Ridouane Chahid (PS): Er is een globale 

visie en u zult een controle van alle containers 
bepleiten: wij staan achter u, maar we wachten af 
welke middelen er hiervoor in de begroting voor 2027 
zullen worden uitgetrokken. 
 

25.03  Ridouane Chahid (PS): Il y a une vision 

globale et vous comptez défendre un contrôle à 
100 %: nous vous suivons mais nous attendons de 
voir quels moyens y seront consacrés au 
budget 2027. 
 

25.04 Minister Jan Jambon (Frans): Ik pleit 

specifiek voor een controle van alle rísicocontainers. 
 

25.04  Jan Jambon, ministre (en français): À 100 %, 

pour les conteneurs à risque. 
 

25.05  Ridouane Chahid (PS): U moet eens kijken 

hoe Rotterdam zijn risicoanalyse heeft aangepast, 
en uw oor te luisteren leggen bij de douanediensten, 
die echte veiligheidsdiensten willen worden. U moet 
onze samenwerking met de landen van waaruit 
mogelijk drugs in ons land ingevoerd worden 
intensiveren! 
 

25.05  Ridouane Chahid (PS): Allez voir comment 

Rotterdam a adapté son analyse de risques; 
entendez les Douanes, qui demandent à être un vrai 
service de sécurité, et renforcez nos partenariats 
avec les pays susceptibles de faire entrer la drogue 
en Belgique! 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 
om 17.02 uur. 
 

La réunion publique de commission est levée à 
17 h 02. 
 

 


